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水曜日

文章 A2

Jahreszeit der Taifune

Lesen Sie die Frage und wählen Sie die passende Antwort aus:

九
く

月
がつ

には日
に

本
ほん

に来
く

る台
たい

風
ふう

が多
おお

いです。さて、台
たい

風
ふう

の強
つよ

さ

を示
しめ

す単
たん

位
い

は、下
した

のどれですか。

A. キロメーター	 	 B.	 ミリバール	

C.	 ヘクトパスカル	 	 D.	 マグニチュード

E.	 ミリリットル	 	 F.		 ホース･パワー

答
こた

え：台
たい

風
ふう

の強
つよ

さを示
しめ

す単
たん

位
い

は です。

月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30防災の日（ぼうさいのひ）

9月1日

1
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Leseübung A2

Jahreszeit der Taifune

Im September gibt es viele Taifune in Japan. Welche der untenste-
henden ist nun die Maßeinheit, die die Stärke von Taifunen anzeigt?

A.　Kilometer  B.　Millibar  C.　Hektopascal 
D.　Magnitude  E.　Milliliter  F.　  Pferdestärke

答
こた

え	Antwort:

台
たい

風
ふう

の強
つよ

さを示
しめ

す単
たん

位
い

はヘクトパスカルです。

Anmerkung:
Ein Pascal ist der Druck, den eine Kraft von einem Newton auf eine 
Fläche von einem Quadratmeter ausübt. Da dies ein ziemlich kleiner 
Wert ist, werden oft dezimale Vielfache der Einheit verwendet, neben 
dem Hektopascal (1 hPa = 100 Pa) und dem Kilopascal (1 kPa = 
1.000 Pa) auch das Bar (1 bar = 105 Pa = 100 kPa). Früher wurde 
Millibar dafür angegeben (Quelle: de.wikipedia.org; „Pascal Einheit“). 
Der Taifun Nr. 19 „Hagibis“, der im Oktober 2019 in der Kantō-Region 
schwere Schäden angerichtet hat, hatte eine Stärke von 945 hPa.
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

木曜日

文法 A2

Taifune

Schreiben Sie die Sätze dem Beispiel entspechend um:

例	 台
たい

風
ふう

が日
に

本
ほん

に近
ちか

づいています。台
たい

風
ふう

は太
たい

平
へい

洋
よう

上
じょう

で大
おお

きくなり	

	 ました。

	太
たい

平
へい

洋
よう

上
じょう

で大
おお

きくなった台
たい

風
ふう

が、日
に

本
ほん

に近
ちか

づいています。

1.	 梨
なし

は 9
く

月
がつ

においしくなります。梨
なし

は鳥
とっとり

取県
けん

でたくさんとれます。

2.	 夏
なつ

の暑
あつ

さはもうすぐ終
お

わるでしょう。夏
なつ

の暑
あつ

さは 9
く

月
がつ

の初
はじ

めに

まだ残
のこ

っています。

3.	 涼
すず

しい風
かぜ

が秋
あき

を告
つ

げています。涼
すず

しい風
かぜ

が朝
あさ

夕
ゆう

に吹
ふ

きます。

4.	 夏
なつ

休
やす

みはもう終
お

わりました。夏
なつ

休
やす

みには、楽
たの

しいことがたくさ

んありました。

9月2日

2
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Grammatik A2

Taifune

1.	 鳥
とっとり

取県
けん

でたくさんとれる梨
なし

は、9
く

月
がつ

においしくなります。

2.	 9
く

月
がつ

の初
はじ

めにまだ残
のこ

っている夏
なつ

の暑
あつ

さは、もうすぐ終
お

わる	

	 でしょう。

3.	 朝
あさ

夕
ゆう

に吹
ふ

く涼
すず

しい風
かぜ

が、秋
あき

を告
つ

げています。

4.	 楽
たの

しいことがたくさんあった夏
なつ

休
やす

みは、もう終
お

わりました。

例 Der Taifun, der auf dem Pazifischen Ozean größer geworden ist, 
nähert sich Japan.

1. Birnen, die in der Präfektur Tottori zu Hauf erhältlich sind, sind 
im September köstlich.

2. Die Sommerhitze, die Anfang September noch verbleibt, wird 
wohl bald vorbei sein.

3. Die kühle Brise, die morgens und abends weht, kündigt den 
Herbst an.

4. Die Sommerferien, in denen es viele lustige Dinge zu tun gab, 
sind schon vorbei.

告
つ

げる	 ankündigen
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

金曜日

漢字 B1

Kanji-Spezial

Lesen Sie den Text und die zugehörige Aufgabe:

漢
かん

字
じ

の一
いち

部
ぶ

分
ぶん

になっている「月
つき

」には２
に

種
しゅ

類
るい

あります。空
そら

・

時
じ

間
かん

の「月
つき

」と、肉
にく

という漢
かん

字
じ

が元
もと

になった「肉
にく

月
づき

」です。

次
つぎ

の漢
かん

字
じ

にはどちらの「月」が入
はい

っているでしょうか。

1.　青
あお

	 	 2.　有
あ

る	 3.　学
が っ き

期	 4.　朝
あさ

5.　胃
い

	 	 6.　胸
むね

	 	 7.　明
あか

るい	 8.	育
そだ

つ

「月
つき

」がある漢
かん

字
じ

の番
ばん

号
ごう

は、（　　）（　　）（　　）（　　）

「肉
にく

月
づき

」がある漢
かん

字
じ

の番
ばん

号
ごう

は、（　　）（　　）（　　）（　　）

9月3日

3
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Kanji-Spezial

Es gibt zwei Arten von 月 als Teil von Kanjis: der „Mond“ im Himmel bzw. 
der temporale „Monat“ und der (sogenannte) „Fleisch-Mond“ basierend 
auf dem Kanji „Fleisch“. Welches 月 haben die folgenden Kanji?
Die Nummern der Kanjis mit dem „Mond“ bzw. „Monat“ sind: 1, 3, 4, 7
Die Nummern der Kanjis mit dem „Fleischmond“ sind: 2, 5, 6, 8

1.　青
あお

	 blau	 	 2.　有
あ

る	 sein, existieren

3.　学
がっき

期	 Semester	 	 4.　朝
あさ

	 	 Morgen

5.　胃
い

	 Magen	 	 6.　胸
むね

	 	 Brust

7.　明
あか

るい	 hell 	 	 8.	　育
そだ

つ	 aufwachsen

Anmerkung:
Es gibt insgesamt drei Arten von 月 in Kanjis:
1.「月」：Der „Tsuki“ (Mond/Monat) wird z. B. im Kanji 期	ki	(Termin/Zeitspanne) 
verwendet, was „Monat“ und „Zeit“ bedeutet.
2.「肉月」：	Der „Nikuzuki“ ist die vereinfachte Variante des Kanji-Zeichens 
„Fleisch“ (Körper) und wird in Kanjis wie 腹 hara (Bauch) und 胸	mune (Brust) usw. 
verwendet. 有る aru (sein), hat auch ein „Fleischstück“ unter einer Hand.
3.「舟月」： Der „Funazuki“, der hier nicht behandelt wird, basiert auf dem Kanji 舟	
fune	(Schiff/Boot). Sie finden den „Funazuki“ z. B. im Kanji 前	mae (vorn/vor).

Kanji B1
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

文章 A2

Tonleiter

Lesen Sie den Text und beantworten Sie das Quiz:

ドイツ語
ご

の音
おん

階
かい

は C	D	E	F	G	A	H、日
に

本
ほん

語
ご

の古
ふる

い音
おん

階
かい

は、ハ

ニホへトイロです。現
げん

在
ざい

の日
に

本
ほん

では、普
ふ

通
つう

イタリア語
ご

の	「ド

レミ」を使
つか

いますが、 調
ちょう

（Tonart）を示
しめ

すには古
ふる

い音
おん

階
かい

が

使
つか

われます。Dur	は 長
ちょう

調
ちょう

、Moll は短
たん

調
ちょう

です。ですから、

C-Dur は日
に

本
ほん

語
ご

でハ 長
ちょう

調
ちょう

です。では、次
つぎ

の 調
ちょう

は、日
に

本
ほん

語
ご

では何
なに

調
ちょう

ですか。

1.　F-Dur	（　　）	 2.　C-Moll	（　　）	 3.　G-Dur	（　　）

4.　E-Moll	（　　）	 5.　H-Dur	（　　）	 6.　D-Moll	（　　）

9月4  5日
土  日曜日4 5

Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   433Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   433 05.06.2020   13:52:1005.06.2020   13:52:10



buske.de/sprachkalender

Tonleiter

Die deutsche Tonleiter lautet C-D-E-F-G-A-H und die alte japanische 
Tonleiter Ha-Ni-Ho-He-To-I-Ro. Derzeit wird in Japan normalerweise 
die italienische Tonleiter „Do-Re-Mi …“ verwendet, aber die alte Ton-
leiter wird für die Tonart verwendet: Dur heißt 長調 chōchō und Moll 
短調 tanchō. Daher heißt C-Dur auf Japanisch ハ長調 ha-chōchō. 
Also, wie heißen die nächsten Tonarten auf Japanisch?

1.	 F-Dur	（へ 長
ちょう

調
ちょう

）	 2. 	 C-Moll	（ハ短
たん

調
ちょう

）

3. 	 G-Dur	（ト 長
ちょう

調
ちょう

）	 4. 	 E-Moll	（ホ短
たん

調
ちょう

）

5. 	 H-Dur （ロ 長
ちょう

調
ちょう

）	 6. 	 D-Moll	（ニ短
たん

調
ちょう

）

有
ゆう

名
めい

なベートーヴェンの交
こう

響
きょう

曲
きょく

第
だい

５
ご

番
ばん

『運
うん

命
めい

』は、	

ハ短
たん

調
ちょう

で 作
さっきょく

曲 されました。

Die berühmte Beethoven-Sinfonie Nr. 5 „Schicksal“ wurde in  
(C-Moll) komponiert.

Leseübung A2
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

月曜日

文法 A2

Obwohl/weil

Füllen Sie die Lücken mit （な）のに	oder （な）ので :

1. 今
き ょ う

日は台
たい

風
ふう

、どこにも行
い

きません。

2. せっかくコンサートのチケットを買
か

った 、風
か

邪
ぜ

で

行
い

けませんでした。

3. このレストランの食
た

べ物
もの

は安
やす

くて美
お

味
い

しい 、	

すぐに売
う

り切
き

れてしまいます。

4. たくさん寝
ね

た 、まだ疲
つか

れています。

5. 寒
さむ

くなってきた 、窓
まど

を閉
し

めます。

6. 小
ちい

さい店
みせ

、なんでも手
て

に入
はい

ります。

9月6日

6

Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   435Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   435 05.06.2020   13:52:1105.06.2020   13:52:11



buske.de/sprachkalender

Obwohl/weil

1. 今
き ょ う

日は台
たい

風
ふう

なので、どこにも行
い

きません。

2. せっかくコンサートのチケットを買
か

ったのに、風
か

邪
ぜ

で行
い

け

ませんでした。

3. このレストランの食
た

べ物
もの

は安
やす

くて美
お

味
い

しいので、すぐに売
う

り切
き

れてしまいます。

4. たくさん寝
ね

たのに、まだ疲
つか

れています。

5. 寒
さむ

くなってきたので、窓
まど

を閉
し

めます。

6. 小
ちい

さい店
みせ

なのに、なんでも手
て

に入
はい

ります。

1. Weil wir heute Taifun haben, fahren wir nirgendwohin.
2. Obwohl ich extra ein Konzertticket gekauft hatte, konnte ich wegen der Erkäl-

tung nicht hingehen.
3. Da das Essen dieses Restaurants preiswert und köstlich ist, ist es schnell 

ausverkauft.
4. Obwohl ich viel geschlafen habe, bin ich immer noch erschöpft.
5. Da es langsam kalt geworden ist, mache ich das Fenster zu.
6. Obwohl dieses Geschäft klein ist, kann man alles bekommen.

Grammatik A2
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

火曜日

詩・歌 A2

Kinderlied

Lesen Sie den Text und singen Sie ihn anschließend mit der 
Melodie vom deutschen Kinderlied „Fuchs, du hast die Gans 
gestohlen“:

『小
こ

狐
ぎつね

こんこん』

小
こ

狐
ぎつね

こんこん　山
やま

の中
なか

、山
やま

の中
なか

草
くさ

の実
み

つぶして　お化
け

粧
しょう

したり

紅
も み じ

葉の　かんざし　つげの　くし

9月7日

7
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Kinderlied

Die kleine Füchsin
Kleine bellende Füchsin in den Bergen, in den Bergen,
Mal zerdrückt sie Grasfürchte, um sich damit zu schminken,
Mal benutzt sie eine Haarnadel aus Ahorn
(und/oder) einen Kamm aus Buchsbaumholz.

Vokabelhilfe

こんこん	 bellen (Laute vom Fuchs)

草
くさ

	 Gras, Unkraut	 	 実
み

	 Früchte

化
け

粧
しょう

する	 sich schminken		 	 もみじ	 Ahornbaum

かんざし	 Haarnadel  くし	 Kamm

Anmerkung:
Auch wenn das japanische Wort 狐	kitsune geschlechterneutral 
ist, ist anzunehmen, dass es sich in diesem Lied um eine Füchsin 
handelt, da sie „sich schminkt“ und eine „Haarnadel“ benutzt.

Gedicht/Lied A2
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

水曜日

文法 A2

Kausativ

Kombinieren Sie die beiden Sätze unter Verwendung der 
verursachenden Form (Kausativ) zu einem Satz:

1.	 妹
いもうと

は父
ちち

に、ハンドバッグが欲
ほ

しいと言
い

いました。それで父
ちち

は、

妹
いもうと

のために、そのハンドバッグを買
か

いました。

2.	 赤
あか

ちゃんが電
でん

車
しゃ

の中
なか

で泣
な

きました。それで、お母
かあ

さんはとても

困
こま

りました。

3.	 社
しゃ

長
ちょう

が 私
わたし

に、 新
あたら

しい仕
し

事
ごと

をするように言
い

いました。それで、

私
わたし

はその仕
し

事
ごと

をしました。

4.	 パウルは、このゲームが苦
にが

手
て

です。でも 私
わたし

は、今
こん

回
かい

は彼
かれ

が勝
か

つといいと思
おも

っています。

9月8日

8
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Grammatik A2

Kausativ

1.	 妹
いもうと

は、父
ちち

に（欲
ほ

しかった）ハンドバッグを買
か

わせました。

2.	 赤
あか

ちゃんは、電
でん

車
しゃ

の中
なか

で泣
な

いてお母
かあ

さんを困
こま

らせました。

3.	 社
しゃ

長
ちょう

は、 私
わたし

に 新
あたら

しい仕
し

事
ごと

をさせました。

4.	 ( 私
わたし

は ) 今
こん

回
かい

は、パウルを / にこの（彼
かれ

が）苦
にが

手
て

なゲームで勝
か

た

せたいと思
おも

っています。

1. Meine Schwester ließ unseren Vater die (gewünschte) Hand-
tasche kaufen.

2. Das Baby weinte im Zug und ließ seine Mutter besorgt sein.
3. Der Boss hat mich eine neue Aufgabe machen lassen.
4. Diesmal möchte (ich) Paul in diesem (für ihn) schwierigen Spiel 

gewinnen lassen.
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

木曜日

Chrysanthemen-Fest

Lesen Sie den Text:

今
き ょ う

日は、五
ご

節
せ っ く

句の一
ひと

つ、 重
ちょう

陽
よう

の節
せ っ く

句です。 旧
きゅう

暦
れき

では

菊
きく

が咲
さ

く季
き

節
せつ

なので、「菊
きく

の節
せ っ く

句」とも呼
よ

ばれます。陰
いん

陽
よう

思
し

想
そう

では奇
き

数
すう

は陽
よう

の数
かず

であり、陽
よう

数
すう

で一
いち

番
ばん

大
おお

きい９が

重
かさ

なる日
ひ

なので、「 重
ちょう

陽
よう

」と呼
よ

ばれます。 昔
むかし

は、邪
じ ゃ き

気

を払
はら

い、 長
ちょう

寿
じゅ

を願
ねが

って、菊
きく

の花
はな

を飾
かざ

ったり、菊
きく

の花
はな

び

らを浮
う

かべた酒
さけ

を酌
く

み交
か

わしたりしました。現
げん

在
ざい

では、

他
ほか

の節
せ っ く

句と比
くら

べると、あまり祝
いわ

われていません。

文章 B2

重陽の節句（ちょうようのせっく）

9月9日

9
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Chrysanthemen-Fest

Heute ist das Chōyō-Festival, einer der fünf großen Festtage im Jahr. Es 
wird auch „Chrysanthemen-Fest“ genannt, weil es nach dem altem Kalender 
die Jahreszeit ist, in der die Chrysanthemen blühen. In der Yin (In)-Yang 
(Yō)-Ideologie sind die ungeraden Zahlen die Anzahl der Yangs (Yō), und der 
9.9. wird Chōyō genannt, weil es der Tag ist, an dem die 9 (die größte der 
ungeraden Ziffern) zweimal übereinanderliegt. Früher haben die Japaner 
Chrysanthemen dekoriert und gemeinsam ein Sake-Getränk, in dem Blätter 
der Chrysanthemenblüten schwammen, getrunken, um das Böse zu vertrei-
ben und sich ein langes Leben zu wünschen. Heutzutage wird es weniger 
gefeiert als jedes andere Festival.

五
ご

節
せっく

句	 die fünf großen Feste im Jahr: 1.1., 3.3., 5.5., 7.7., 9.9.

陰
いん

陽
よう

思
し

想
そう

		 die altchinesische „Yin-Yang“-Ideologie

奇
き

数
すう

	 ungerade Zahlen

陽
よう

数
すう

	 Yang (helle) Zahlen = ungerade Zahlen

重
かさ

なる	 übereinanderliegen 邪
じゃき

気	 das Böse

払
はら

う	 austreiben  長
ちょう

寿
じゅ

	 Langlebigkeit

花
はな

びら	 Blütenblätter  酌
く

み交
か

わす	 gemeinsam trinken

Leseübung B2
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

金曜日

漢字 A2/B1

Kana zu Kanji

Letztes Jahr brach die Pandemie des neuartigen Coronavirus, 
Covid-19, aus, welche die ganze Welt ins Chaos stürzte.
In Japan wird man gern mit Schriftzeichen kreativ. Welches 
positiv konnotierte Kanji lässt sich aus den drei Katakana-
Silbenschriftzeichen コ-ロ-ナ	zusammensetzen?

	 コ	 	 ロ	 ナ
昨
さく

年
ねん

は、離
はな

れ離
ばな

れのコとロとナ、今
こ

年
とし

は漢
かん

字
じ

「　　」で,

再
さい

会
かい

です。

9月10日

10
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Kana zu Kanji

答
こた

え	Antwort: コ・ロ・ナ　漢
かん

字
じ

　「君
きみ

」	du

Letztes Jahr waren wir voneinander getrennt wie [die Silben]  
コ ko, ロ	ro und ナ	na. Dieses Jahr sind wir im Kanji 「君」	kimi  
(= du) wieder vereint.

Vokabelhilfe

離
はな

れ離
ばな

れ	 	 getrennt, einzeln, zerstreut

再
さい

会
かい

	 	 Wiedersehen, Wiederbegegnung

Kanji A2/B1
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

文法 A2

Naturkatastrophen

In Japan muss man stets auf Katastrophen vorbereitet sein. 
Setzen Sie jeweils もいいです oder はいけません ein:

1.	 地
じ

震
しん

が起
お

きたら、すぐに外
そと

に出
で

て 。

2. 火
か

事
じ

の時
とき

には、エレベーターを使
つか

って 。

3. 火
ひ

を消
け

すのに、バスタブの中
なか

にある湯
ゆ

水
みず

で消
け

して 。

4. 家
いえ

の外
そと

に出
で

る時
とき

は、靴
くつ

を履
は

かなくて 。

5. 地
じ

震
しん

で家
いえ

が揺
ゆ

れたら、トイレに逃
に

げ込
こ

んで 。

6. 電
でん

話
わ

が使
つか

えない時
とき

、メールや SMS で家
か

族
ぞく

に連
れん

絡
らく

して 	

	 。

9月11  12日
土  日曜日11 12
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Naturkatastrophen

1.	 地
じ

震
しん

が起
お

きたら、すぐに外
そと

に出
で

てはいけません。

2. 火
か

事
じ

の時
とき

には、エレベーターを使
つか

ってはいけません。

3. 火
ひ

を消
け

すのに、バスタブの中
なか

にある湯
ゆ

水
みず

で消
け

してもいいです。

4. 家
いえ

の外
そと

に出
で

る時
とき

は、靴
くつ

を履
は

かなくてはいけません。

5. 地
じ

震
しん

で家
いえ

が揺
ゆ

れたら、トイレに逃
に

げ込
こ

んでもいいです。

6. 電
でん

話
わ

が使
つか

えない時
とき

、メールや SNSで家
か

族
ぞく

に連
れん

絡
らく

してもいいです。

1. Wenn ein Erdbeben passiert, darf man nicht sofort nach draußen 
gehen.

2. Man darf im Brandfall den Aufzug nicht benutzen.
3. (Um das) Feuer (zu löschen,) darf man mit heißem und kaltem Wasser 

aus der Badewanne löschen.
4. Wenn man das Haus verlässt, darf man nicht ohne Schuhe rausgehen.
5. Wenn das Haus aufgrund des Erdbebens zittert, darf man in die Toilet-

te fliehen.
6. Wenn man das Telefon nicht benutzen kann, darf man sich bei der 

Familie per E-Mail oder SNS melden.

Grammatik A2
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

月曜日

文章 B1

Film und Fernsehen

Lesen Sie den Text über Yōji Yamada 山田洋次:

今
き ょ う

日は、映
えい

画
が

監
かん

督
とく

・ 脚
きゃく

本
ほん

家
か

の山
やま

田
だ

洋
よう

次
じ

の誕
たん

生
じょう

日
び

です。

山
やま

田
だ

監
かん

督
とく

の映
えい

画
が

には、『 男
おとこ

はつらいよ』、『 幸
しあわ

せの黄
き

色
いろ

いハンカチ』、そして 脚
きゃく

本
ほん

を手
て

がけた『釣
つ

りバカ日
に っ し

誌』

など、日
に

本
ほん

人
じん

なら誰
だれ

でも知
し

っている作
さく

品
ひん

が多
おお

いです。次
つぎ

のページは、山
やま

田
だ

監
かん

督
とく

の映
えい

画
が

・ 脚
きゃく

作
さく

品
ひん

の主
しゅ

人
じん

公
こう

の名
な

前
まえ

です。どの映
えい

画
が

の主
しゅ

人
じん

公
こう

ですか。

9月13日

13
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Leseübung B1

Film und Fernsehen

Heute hat Yōji Yamada, der Filmregisseur und Drehbuchautor ist, 
Geburtstag. Viele der von Yamada inszenierten Filme sind jedem 
Japaner gut bekannt, wie „Bei aller Liebe – keine Heirat!“ (wörtl. 
„Es ist schwer, ein Mann zu sein“), „The Yellow Handkerchief of 
Happiness“ (wörtl. „Gelbes Taschentuch des Glücks“) und „Free 
and Easy“ (wörtl. „Tagebuch eines Angelfanatikers“), für den er das 
Drehbuch geschrieben hat. Auf der nächsten Seite sind die Namen 
der Protagonisten der Filme und Drehbücher von Regisseur Yamada 
aufgelistet. Welcher Protagonist gehört zu welchem Film?

Vokabelhilfe

脚
きゃく

本
ほん

家
か

	 Drehbuchautor

主
しゅ

人
じん

公
こう

	 Held, Hauptperson, Protagonist (eines Films)
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

火曜日

文化・習慣・日本事情

Film und Fernsehen

Ordnen Sie die Protagonisten dem jeweiligen Filmtitel von Yōji 
Yamada zu:

1. 車
くるま

寅
とら

次
じ

郎
ろう

（寅
とら

さん）	 a.	『 幸
しあわ

せの黄
き

色
いろ

いハンカチ』

2. 風
かざ

見
み

精
せい

一
いち

・民
たみ

子
こ

	 b.	『小
ちい

さいおうち』

3. 島
しま

勇
ゆう

作
さく

・光
みつ

枝
え

	 c.	『釣
つ

りバカ日
に っ し

誌』

4. 黒
くろ

井
い

先
せん

生
せい

	 d.	『 男
おとこ

はつらいよ』

5. 布
ぬの

宮
みや

タキ	 e.	『家
か

族
ぞく

』

6. 浜
はま

崎
さき

伝
でん

助
すけ

（浜
はま

ちゃん）	 f.	『学
がっこう

校』

9月14日

14
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Film und Fernsehen

1. 車
くるま

寅
とら

次
じ

郎
ろう

（寅
とら

さん）	 d.		『 男
おとこ

はつらいよ』
	 	 	 	 „Es ist schwer, ein Mann zu sein“*

2. 風
かざ

見
み

精
せい

一
いち

・民
たみ

子
こ

	 e. 	『家
か

族
ぞく

』
	 	 	 	 „Die Familie“

3. 島
しま

勇
ゆう

作
さく

・光
みつ

枝
え

	 a.		『 幸
しあわ

せの黄
き

色
いろ

いハンカチ』
	 	 	 	 „Gelbes Taschentuch des Glücks“

4. 黒
くろ

井
い

先
せん

生
せい

	 f. 	『学
がっこう

校』
    „Die Schule“

5. 布
ぬの

宮
みや

タキ	 b.		『小
ちい

さいおうち』
    „Das kleine Haus“

6. 浜
はま

崎
さき

伝
でん

助
すけ

（浜
はま

ちゃん）	 c. 	『釣
つ

りバカ日
に っ し

誌』
    „Tagebuch eines Angelfanatikers“

* Es handelt sich hier um die wörtlichen Übersetzungen der Filmtitel.

Landeskunde
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

水曜日

文法 A2

Partikeln

Füllen Sie die Lücken mit に oder を:

1.	 ようやく 新
あたら

しい仕
し

事
ごと

慣
な

れました。

2.	 私
わたし

は友
とも

達
だち

を誕
たん

生
じょう

日
び

会
かい

招
しょう

待
たい

するつもりです。

3.	 この神
じん

社
じゃ

は江
え

戸
ど

時
じ

代
だい

建
た

てられました。

4.	 本
ほん

借
か

りるとき、このカード 見
み

せてください。

5.	 今
こん

週
しゅう

末
まつ

、友
とも

達
だち

会
あ

って、一
いっ

緒
しょ

にピクニック	

	 します。

6.	 家
いえ

の近
ちか

くのフィットネスクラブ 週
しゅう

三
さん

回
かい

、	

	 通
かよ

っています。

9月15日

15
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Grammatik A2

Partikeln

1.	 ようやく 新
あたら

しい仕
し

事
ごと

に慣
な

れました。

2.	 私
わたし

は友
とも

達
だち

を誕
たん

生
じょう

日
び

会
かい

に 招
しょう

待
たい

するつもりです。

3.	 この神
じん

社
じゃ

は江
え

戸
ど

時
じ

代
だい

に建
た

てられました。

4.	 本
ほん

を借
か

りるとき、このカードを見
み

せてください。

5.	 今
こん

週
しゅう

末
まつ

、友
とも

達
だち

に会
あ

って、一
いっ

緒
しょ

にピクニックにします。

6.	 家
いえ

の近
ちか

くのフィットネスクラブに 週
しゅう

に三
さん

回
かい

、	

	 通
かよ

っています。

1. Ich habe mich endlich an die neue Arbeit gewöhnt.
2. Ich habe vor, meine Freunde zur Geburtstagsfeier einzuladen.
3. Dieser Schrein wurde in Edo-Ära gebaut. 
4. Wenn Sie Bücher ausleihen, zeigen Sie bitte diese Karte.
5. An diesem Wochenende treffen wir uns mit Freunden  
 und machen zusammen ein Picknick.
6. Ich gehe drei Mal pro Woche zum Fitnessstudio in der Nähe
 meines Hauses.
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

木曜日

漢字 B1

Radikale

Wenn Sie den folgenden Schriftzeichen das Baum- oder das 
Mensch-Radikal voranstellen, entstehen neue Kanji. Welches 
Kanji kann dem Baum-Radikal folgen und welches dem 
Mensch-Radikal? Welches Kanji kann an beiden Radikale 
angehängt werden?

固　寸　木　直　本　士　中　立　主　公

木
き

偏
へん

だけつけられる	 (　　)	

人
にん

偏
べん

だけつけられる	 (　　)	(　　)	(　　)	(　　)	(　　)	

両
りょう

方
ほう

つけられる	 (　　)	(　　)	(　　)	(　　)	

Hinweis: Die Zahl der Klammern gibt die Anzahl der Möglichkeiten an.

9月16日

16
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Radikale

Kann nur an das linksseitige Radikal „Baum“ angehängt werden:

木	+	公	(こう/おおやけ)	Öffentlichkeit	=	松 (しょう/まつ)	Kiefer

Kann nur an das linksseitige Radikal „Person“ angehängt werden:

人	+	固 (こ / かた（い）)	hart	=	個 (こ )	Stück, Individuum

人	+	本 (ほん /もと )	Buch, Wurzel	=	体 (たい / からだ )	Körper

人	+	士 (し /さむらい)	Samurai, Gelehrter	=	仕 (し )	Dienst

人	+	中 (ちゅう/ なか)	Mitte	=	仲 (ちゅう/ なか) (menschl.) Beziehung

人	+	立 (りつ / た（つ）)	stehen =	位 ( い /くらい )	Status, ungefähr

Kann an beides angehängt werden:

木	+	寸 ( すん ) [Maßeinheit ca. 3 cm]	=	村 (そん / むら)	Dorf

人	+	寸	=	付 (ふ / つ（く）)	Zusatz, Anhang

木	+	木 (もく/き )	Baum	=	林 (りん / はやし)	Wäldchen, Hain

人	+	木	=	休 (きゅう/やす（む）)	Pause, Ruhe haben

木	+	直 (ちょく)	direkt =	植 (しょく)	einpflanzen

人	+	直	=	値 (ち / あたい )	Wert, Preis

木	+	主 (しゅ/あるじ・ぬし)	Herr, Besitzer =	柱 (ちゅう/はしら)	Säule
人	+	主	=	住 (じゅう/ す（む）)	wohnen

Kanji B1
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

金曜日

文章 A2

Mathematik

Kennen Sie den folgenden Merksatz aus der Mathematik?
Welche unten aufgeführten Zahlen passen jeweils in die 
Lücken?

捨
し ゃ

入
にゅう

数
すう

字
じ

一　二　三　四　五　六　七　八　九　十　百　千　万

9月17日

17
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Mathematik

答
こた

え	Antwort: 四、五

四
し

捨
しゃ

五
ご

入
にゅう

= bis vier abrunden, ab fünf aufrunden

Dieser Merksatz bezieht sich auf das Runden von Dezimalzahlen.

Leseübung A2
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

語彙 B1

Speisekarte

Sie befinden sich in einem rustikalen Soba-Udon-Imbiss. 
Verstehen Sie die Speisekarte? 
Ordnen Sie die Buchstaben zu:

冷
つめ

たい 温
あたた

かい

せいろ かけ

ざる きつね

天
てん

ざる たぬき

ごまだれ 月
つき

見
み

おろし 力
ちから

山
やま

かけ 山
さん

菜
さい

かしわせいろ おかめ

9月18  19日
土  日曜日18 19

a) mit Mochi (Reiskuchen)
b) mit geriebenem Rettich
c) mit Sesamsoße 
d) mit frittierter Tofu-Tasche
e) mit Ei
f) mit Nori-Streifen (Algen)
g) mit verschiedenen Tempura
h) mit frittierter Tempura-Panade
i)  mit Hühnerfleisch und Lauch-

zwiebelsoße
j) mit Wildgemüse
k) nur die Nudeln mit Brühe  
 (2 × verwendbar)
l) mit geriebener Yamswurzel
m)   mit verschiedenen Zutaten, wie 

Pilze, Fischpaste etc.
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Speisekarte

冷
つめ

たい 温
あたた

かい

せいろ k かけ k

ざる f きつね d

天
てん

ざる g たぬき h

ごまだれ c 月
つき

見
み

e

おろし b 力
ちから

a

山
やま

かけ l 山
さん

菜
さい

j

かしわせいろ i おかめ m

Vokabelhilfe

蕎
そ

麦
ば

	 Buchweizennudeln うどん	 Weizennudeln

冷
つめ

たい	 kalt, kühl 温
あたた

かい	 warm

Wortschatz B1

a) mit Mochi (Reiskuchen)
b) mit geriebenem Rettich
c) mit Sesamsoße
d) mit frittierter Tofu-Tasche
e) mit Ei
f) mit Nori-Streifen (Algen)
g) mit verschiedenen Tempura
h) mit frittierter Tempura-Panade
i)  mit Hühnerfleisch und Lauch-

zwiebelsoße
j) mit Wildgemüse
k) nur die Nudeln mit Brühe
l) mit geriebener Yamswurzel
m)  mit verschiedenen Zutaten, wie 

Pilze, Fischpaste etc.
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

月曜日

文章 B1

Der Herbst in Japan 1

Lesen Sie den Text:

日
に

本
ほん

の秋
あき

は九
く

月
がつ

頃
ごろ

から始
はじ

まります。天
てん

気
き

は晴
は

れの日
ひ

もありま

すが台
たい

風
ふう

も九
く

月
がつ

中
ちゅう

旬
じゅん

から 十
じゅう

月
がつ

にかけて来
き

ます。強
つよ

い風
かぜ

が

吹
ふ

いて、雨
あめ

がたくさん降
ふ

ります。天
てん

気
き

予
よ

報
ほう

で台
たい

風
ふう

情
じょう

報
ほう

を詳
くわ

し

く見
み

ることができます。アメリカのハリケーンは名
な

前
まえ

がつけら

れますが、日
に

本
ほん

の台
たい

風
ふう

には番
ばん

号
ごう

があります。また、秋
あき

は美
お

味
い

しい食
た

べ物
もの

がたくさんあります。特
とく

に、きのこやさつまいもや

かぼちゃなどの野
や

菜
さい

や果
くだ

物
もの

が美
お

味
い

しいです。なので、「 食
しょく

欲
よく

の

秋
あき

」とも言
い

います。いろいろな場
ば

所
しょ

で食
た

べ物
もの

のお祭
まつ

りもあり

ます。でも、食
た

べすぎに気
き

をつけてください。

敬老の日（けいろうのひ） 9月20日

20
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Der Herbst in Japan 1

Der Herbst in Japan fängt ungefähr im September an. Das Wet-
ter ist sonnig, aber ab Mitte September und im Oktober kommen 
Taifune. Der Wind weht stark und es regnet viel. Man kann sich in 
der Wettervorhersage detailliert über Taifunwarnungen informieren. 
Während amerikanischen Hurricanes Namen gegeben werden, ha-
ben japanische Taifune Nummern. Im Herbst gibt es außerdem viel 
leckeres Essen. Gemüsesorten wie Pilze, Süßkartoffeln, Kürbisse 
usw. und Obst sind besonders köstlich. Darum spricht man auch 
vom „Herbst-Appetit“. Es gibt auch kulinarische Feste in verschie-
denen Ortschaften. Aber Sie sollten aufpassen, nicht zu viel zu 
essen.

Vokabelhilfe

中
ちゅう

旬
じゅん

	 	 Mitte (des Monats)

天
てん

気
き

予
よ

報
ほう

	 	 Wettervorhersage

詳
くわ

しく	 	 detailliert

食
しょく

欲
よく

	 	 Appetit

Leseübung B1
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

火曜日

漢字 A2

Kanji-Lesungen

Wie werden die folgenden Kanji-Kombinationen mit dem 
Zeichen 「月」 (Mond) gelesen und was bedeuten diese?

1.	 月見	 	 	

2.	 来月	 	 	

3.	 一ヶ月		 	

4.	 九月	 	 	

5.	 月光	 	 	

6.	 正月	 	 	

7.	 月給	 	 	

8.	 中秋名月	 	

9月21日

21

Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   461Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   461 05.06.2020   13:52:1305.06.2020   13:52:13



buske.de/sprachkalender

Kanji-Lesungen

1.	 月見	 	 つきみ	 	 	 Mondschau

2.	 来月	 	 らいげつ	 	 	 nächster Monat

3.	 一ヶ月	 	 いっかげつ	 	 	 ein Monat

4.	 九月	 	 くがつ	 	 	 September

5.	 月光	 	 げっこう	 	 	 Mondschein

6.	 正月	 	 しょうがつ	 	 	 Neujahr

7.	 月給	 	 げっきゅう	 	 	 Monatsgehalt

8.	 中秋名月	 ちゅうしゅうめいげつ	 Herbstvollmond

Anmerkung:
Das berühmte Stück von Beethoven „Mondscheinsonate“ (1801) wird 
auch mit 「月光	ソナタ」	gekkō sonata	übersetzt.

Kanji A2
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

水曜日

文章 B1

Herbstvollmond

Lesen Sie das Haiku von Bashō (1644–1694) und genießen 
Sie dabei den schönen Herbstvollmond:

今
き ょ う

日は 中
ちゅう

秋
しゅう

の名
めい

月
げつ

です。皆
みな

さんのところからも月
つき

が見
み

えますか。

名
めい

月
げつ

や

池
いけ

をめぐりて

夜
よる

もすがら

9月22日

22
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Herbstvollmond

Übersetzung
Heute ist Herbstvollmond. Kann man auch von ihrem Ort aus den 
Mond sehen?

Oh, welch ein Vollmond!
Ich ging um den Weiher fast
die ganze Nacht hindurch.

Vokabelhilfe

めぐる herumlaufen

すがら während; von Anfang bis Ende

Anmerkung:
Mit diesem Haiku beschreibt der Dichter, dass der Mond so erstaun-
lich schön war, dass er die Zeit vergaß und beim Umkreisen des 
Teiches die ganze Zeit den Mond anschaute.

Leseübung B1
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

木曜日

文章 B1

Tagundnachtgleiche

Lesen Sie den Text:

今
きょう

日は 秋
しゅう

分
ぶん

の日
ひ

です。この日
ひ

は、「祖
そ

先
せん

をうやまい、亡
な

くなった

人
ひと

々
びと

を思
おも

い出
だ

す」日
ひ

として、国
こく

民
みん

の 祝
しゅく

日
じつ

になっていますが、秋
あき

の

お彼
ひ

岸
がん

の 中
ちゅう

日
にち

でもあります。 仏
ぶっきょう

教 では、亡
な

くなった人
ひと

の住
す

む世
せ

界
かい

を「彼
ひ

岸
がん

」、今
いま

私
わたし

たちが生
い

きているこの世
せ

界
かい

を「此
し

岸
がん

」といいます。

「彼
ひ

岸
がん

」は西
にし

にあり、「此
し

岸
がん

」は 東
ひがし

にあるといわれます。3 月
がつ

の

春
しゅん

分
ぶん

の日
ひ

と 9
く

月
がつ

の 秋
しゅう

分
ぶん

の日
ひ

は、太
たい

陽
よう

が真
ま

東
ひがし

から昇
のぼ

り、真
ま

西
にし

に沈
しず

むので、彼
ひ

岸
がん

と此
し

岸
がん

がもっとも通
つう

じやすい日
ひ

だと 考
かんが

えられま

した。それで、この時
じ

期
き

に先
せん

祖
ぞ

の供
く

養
よう

、例
たと

えば墓
はか

参
まい

りをするよう

になりました。

9月23日

23
秋分の日（しゅうぶんのひ）
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Tagundnachtgleiche

Heute ist der Tag der Tagundnachtgleiche im Herbst. Dieser Tag ist ein National-
feiertag, um „sich an die Verstorbenen zu erinnern und seine Vorfahren zu respek-
tieren“, aber es ist auch gerade der mittlere Tag der herbstlichen „higan“-Tage. Im 
Buddhismus wird die Welt der Verstorbenen „higan“ genannt, und die Welt, in der 
wir jetzt leben, nennt man „shigan“. Es wird gesagt, dass sich der „higan“ im Wes-
ten und der „shigan“ im Osten befinden. Am Tag der Frühlingstagundnachtgleiche 
im März und am Tag der Herbsttagundnachtgleiche im September geht die Sonne 
genau im Osten auf und genau im Westen unter. Daher wird davon ausgegangen, 
dass natürlich an diesen Tagen „higan“ und „shigan“ am besten (miteinander) in 
Verbindung treten. Deshalb hat man an diesem Tag damit angefangen, für die 
Seelen der Toten zu beten und z. B. ihre Gräber zu besuchen.
http://www.kongohin-kids.com/montheve/09.html

秋
しゅう

分
ぶん

/ 春
しゅん

分
ぶん

の日
ひ

	 der Tag der Tagundnachtgleiche

祖
そ

先
せん

/ 先
せん

祖
ぞ

	 	 	 Vorfahr, Ahne

うやまう　	 	 respektieren	 亡
な

くなった人
ひと

々
びと

	 Verstorbene

国
こく

民
みん

の 祝
しゅく

日
じつ

		 Nationalfeiertag	 	昇
のぼ

る / 沈
しず

む		 auf-/untergehen

通
つう

じる　  in Verbindung treten, sich verständigen können

供
く

養
よう

(を )する	für die Verstorbenen/Vorfahren beten

Leseübung B1
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

金曜日

かな A1

Deutsche Städte

Finden Sie die deutschen Städte in dieser Wortkette?

ボンベルリンフランクフルトケルンアーヘンハ

ンブルクドレスデンハイデルベルクフライブ

ルクキールデュッセルドルフミュンヘンビーレ

フェルトカールスルーエシュヴェリーンボーフム

ミュンスターハノーファーバンベルクホーフ

9月24日

24
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Deutsche Städte

ボン	 	 Bonn	 デュッセルドルフ	 Düsseldorf

ベルリン	 	 Berlin	 ミュンヘン	 München

フランクフルト	 Frankfurt	 ビーレフェルト	 Bielefeld

ケルン	 	 Köln	 カールスルーエ	 Karlsruhe

アーヘン	 	 Aachen	 シュヴェリーン	 Schwerin

ハンブルク	 	 Hamburg		 ボーフム	 Bochum

ドレスデン	 	 Dresden		 ミュンスター	 Münster

ハイデルベルク	 Heidelberg	 ハノーファー	 Hannover

フライブルク	 	 Freiburg	 バンベルク	 Bamberg

キール	 	 Kiel	 ホーフ	 Hof

Kana  A1
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

語彙 A2

Onomatopoesie

Welches Gefühl passt zu welchem lautmalerischen Ausdruck?

 人
ひと

の気
き

持
も

ち　　　	 	 	 	 オノマトペ	

1.	 nervös/aufgeregt sein (vor Angst)　	 a.	 イライラ

2.	 genervt sein	 	 	 b.	 ワクワク

3.	 gespannt sein (vor Freude)		 c.	 オロオロ

4.	ungeduldig/unruhig sein　　	 d.	 ドキドキ

5.	 unsicher/verwirrt sein 	 	 e.	 ソワソワ

9月25  26日
土  日曜日25 26
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Kana A1

Onomatopoesie

1.	–	d.	 2. – a. 3. – b. 4. – e. 5. – c.

Anwendungsbeispiele:

1.	 明
あした

日のテストは 難
むずか

しいので、ドキドキして眠
ねむ

れません。

2.	 いつも時
じ

間
かん

通
どお

りに電
でん

車
しゃ

が来
こ

ないので、イライラします。

3.	 来
らい

週
しゅう

から日
に

本
ほん

へ行
い

く予
よ

定
てい

で、今
いま

からワクワクしています。

4.	 今
いま

やっているサッカーの試
し

合
あい

が気
き

になって、ソワソワして仕
し

事
ごと

が

手
て

につきません。

5.	 女
おんな

の子
こ

が道
みち

に迷
まよ

って、オロオロしています。

1. Ich kann vor Nervosität nicht einschlafen, weil die morgige Prüfung 
schwierig ist.

2. Wir sind genervt, weil die Züge nie pünktlich kommen.
3. Da ich ab nächster Woche nach Japan fliegen werde, bin ich jetzt 

schon gespannt.
4. Ich bin unruhig und kann mich nicht auf die Arbeit konzentrieren, da 

jetzt ein Fußballspiel läuft, das mich interessiert.
5. Ein Mädchen hat sich verlaufen und fühlt sich hilflos.
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

月曜日

文章 B1

Städte-Quiz

Erraten Sie, von welcher japanischen Stadt jeweils die Rede ist:

1.	 この街
まち

には 中
ちゅう

華
か

街
がい

とドイツ 学
がっこう

校 があります。 港
みなと

もあるので、外
がい

国
こく

との玄
げん

関
かん

口
ぐち

になっています。赤
あか

レンガ倉
そう

庫
こ

では、オクトーバーフェスト

も開
かい

催
さい

されます。

2.	 昔
むかし

、日
に

本
ほん

の鎖
さ

国
こく

時
じ

代
だい

に、ここからオランダ人
じん

が出
で

入
はい

りしていました。

１９４５年
ねん

に広
ひろ

島
しま

の後
あと

に原
げん

爆
ばく

が投
とう

下
か

されてしまいましたが、今
いま

はと

ても素
す

敵
てき

な都
と

市
し

になりました。ハウステンボスというオランダの町
まち

に似
に

た

テーマパークもあります。

3.	 紅
こう

葉
よう

でよくここのいろは坂
ざか

へドライブをする人
ひと

が多
おお

いです。また、ここ

の見
み

所
どころ

は、やはり東
とう

照
しょう

宮
ぐう

です。ここでは「見
み

猿
ざる

」、「聞
き

か猿
ざる

」、「言
い

わ猿
ざる

」の 彫
ちょう

刻
こく

が見
み

られます。東
とう

照
しょう

宮
ぐう

は世
せ

界
かい

遺
い

産
さん

に１９９９年
ねん

に

登
とう

録
ろく

されました。

27
9月27日
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Städte-Quiz

答
こた

え	Antwort: 1.　横
よこ

浜
はま

　　2.　長
なが

崎
さき

　　3.　日
にっこう

光

1. In dieser Stadt gibt es ein Chinatown und eine Deutsche Schule. Da es auch 
einen Hafen gibt, gibt es einen Zugang zur Außenwelt. Beim roten Backsteinla-
gerhaus findet auch das Oktoberfest statt.

2. Früher in der Zeit der Abschließungspolitik gingen Niederländer hier ein und aus. 
Im Jahr 1945 wurde nach Hiroshima auch hier eine Atombombe abgeworfen, 
aber mittlerweile ist sie eine ganz tolle Stadt. Es gibt dort auch einen Themen-
park, den „Huis Ten Bosch“, der einer niederländischen Stadt ähnelt.

3. Viele fahren wegen der Herbstblätterverfärbung auf der Irohazaka (National-
straße). Weiterhin ist ebenfalls der Tōshō-gū-Schrein sehenswert. Man kann 
hier die Schnitzerei der drei weisen Affen (mizaru, kikazaru, iwazaru) sehen. 
Der Tōshō-gū ist im Jahre 1999 als Weltkulturerbe eingetragen worden.

中
ちゅう

華
か

街
がい

	 Chinatown	 	 玄
げん

関
かん

口
ぐち

		 Eingang; Zugang

鎖
さ

国
こく

時
じ

代
だい

	 Zeit der Abschließungspolitik

出
で

入
はい

りする	 ein- und ausgehen 原
げん

爆
ばく

		 	 Atombombe

投
とう

下
か

	 abwerfen	 	 赤
あか

レンガ倉
そう

庫
こ

		 rotes 
      Backsteinlager

	世
せ

界
かい

遺
い

産
さん

		 Weltkulturerbe 登
とう

録
ろく

する		 Registrierung

Leseübung B1
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

火曜日

文法 A2

Passiv

Formen Sie die Sätze ins Passiv um:

1. 友
とも

達
だち

は 私
わたし

のビールを飲
の

みました。

2. 子
こ

供
ども

がコップを割
わ

りました。

3. 研
けん

究
きゅう

者
しゃ

が 珍
めずら

しい生
せい

物
ぶつ

を発
はっけん

見しました。

4. 上
じょう

司
し

は川
かわ

田
だ

さんにこの仕
し

事
ごと

を頼
たの

みました。

5. 先
せん

生
せい

はアンジェラさんを褒
ほ

めました。

6. 飛
ひ

行
こう

機
き

が遅
おく

れたので、航
こう

空
くう

会
がい

社
しゃ

はミールクーポン

を配
くば

りました。

9月28日

28
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Grammatik A2

Passiv

1. 私
わたし

のビールは友
とも

達
だち

に飲
の

まれました。

2. コップは子
こ

供
ども

に割
わ

られました。

3. 珍
めずら

しい生
せい

物
ぶつ

は研
けん

究
きゅう

者
しゃ

に発
はっけん

見されました。

4. 川
かわ

田
だ

さんは 上
じょう

司
し

にこの仕
し

事
ごと

を頼
たの

まれました。

5. アンジェラさんは先
せん

生
せい

から褒
ほ

められました。

6. 飛
ひ

行
こう

機
き

が遅
おく

れたので、ミールクーポンが航
こう

空
くう

会
がい

社
しゃ

から配
くば

ら

れました。

1. Mein Bier wurde von einem Freund getrunken.
2. Der Becher wurde vom (von meinem) Kind kaputt gemacht.
3. Ein ungewöhnliches Lebewesen wurde von einem Forscher entdeckt.
4. Herr Kawada wurde von seinem Vorgesetzten mit dieser Arbeit beauf-

tragt.
5. Angela wurde von ihrer Lehrerin gelobt.
6. Ein Verzehrgutschein wurde von der Fluggesellschaft verteilt, da der 

Flug sich verspätet hatte.
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

水曜日

慣用句・諺 A2

Körperteile

Welche Körperteile passen in die Lücken? Übersetzen Sie den 
Satz und alle untenstehenden Körperteile ins Deutsche.

壁
か べ

に あり、障
しょう

子
じ

に あり。

A. 頭
あたま

	 	 	 B. 肩
かた

	 	 C. 目
め

	 	 D. 鼻
はな

	

E. 手
て

	   F. 足
あし

	 	 G. 口
くち

	 	 H. 耳
みみ

	

I. 膝
ひざ

	 	 	 J. 肘
ひじ

	 	 K. 指
ゆび

	 	 L. 胸
むね

9月29日

29
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Körperteile

答
こた

え	Antwort: H. + C.

壁
かべ

に耳
みみ

あり、 障
しょう

子
じ

に目
め

あり。 Wände haben Ohren und  
     Papierschiebetüren haben Augen.

	Man wird immer von anderen gehört und gesehen.
 (Darum muss man vorsichtig sein, was man sagt und wie man 

sich verhält.)

A. 頭
あたま

	 	 Kopf	 	 	 G. 口
くち

	 	 Mund

B. 肩
かた

	 	 Schulter		 	 H. 耳
みみ

	 	 Ohr

C. 目
め

	 	 Auge	 	 	 I. 膝
ひざ

	 	 Knie

D. 鼻
はな

	 	 Nase	 	 	 J. 肘
ひじ

	 	 Ellbogen

E. 手
て

	  Hand 	 	 K. 指
ゆび

	 	 Finger

F. 足
あし

	 	 Fuß, Bein	 	 L. 胸
むね

	 	 Brust

Redensart/Sprichwort
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月 火 水 木 金 土 日
35 1 2 3 4 5

36 6 7 8 9 10 11 12

37 13 14 15 16 17 18 19

38 20 21 22 23 24 25 26

39 27 28 29 30

木曜日

文法 A1

Demonstrativpronomen

Füllen Sie die Lücken mit dem passenden demonstrativen 
Ausdruck:
これ、それ、あれ、どれ　

1.	 凄
すご

い 車
くるま

ですね。(berührend) は誰
だれ

のですか。

2.	このスカーフ、赤
あか

と青
あお

と 緑
みどり

があります。 がいいですか。

3.		昨
きのう

日、電
でん

話
わ

で話
はな

したでしょう。ほら、 ですよ。

4.	 大
おお

きなスーツケースを持
も

っていますね。 はあなたの	

	 ですか。

5.	 あ、電
でん

車
しゃ

が来
き

ますね。 に乗
の

るんですか。

6.  私
わたし

の	 とあなたの を取
と

り替
か

えませんか。

9月30日

30
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Demonstrativpronomen

1.	 凄
すご

い 車
くるま

ですね。これは誰
だれ

のですか。

2.	このスカーフ、赤
あか

と青
あお

と 緑
みどり

があります。どれがいいですか。

3.		昨
きのう

日、電
でん

話
わ

で話
はな

したでしょう。ほら、あれですよ。

4.	 大
おお

きなスーツケースを持
も

っていますね。それはあなたの	ですか。

5.	 あ、電
でん

車
しゃ

が来
き

ますね。あれに乗
の

るんですか。

6.  私
わたし

のこれとあなたのそれを取
と

り替
か

えませんか。

1. Ein super Auto! Wem gehört dieses?
2. Es gibt den Schal in rot, blau und grün. Welcher darf es sein?
3.  Wir haben wahrscheinlich gestern telefonisch (darüber) gespro-

chen. Nun, das ist es.
4. Sie haben einen großen Koffer. Gehört er Ihnen?
5. Oh, der Zug kommt. Fahren wir/Sie damit?
6.   Können Sie meins (das bei mir) durch Ihres (das bei Ihnen) 

ersetzen?

Grammatik A1
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

金曜日

文章 A2

Tōkyō

Heute ist ein Feiertag in Tōkyō. Beantworten Sie die Fragen:

1.	 東
とう

京
きょう

の木
き

は何
なん

ですか。

	 🅐 紅
も み じ

葉　　🅑 欅
けやき

　　🅒 松
まつ

　　🅓 銀
いちょう

杏

2. 東
とう

京
きょう

スカイツリーの高
たか

さは何
なん

メートルですか。

	 🅐　275m　　🅑　333m　　🅒　634m　　🅓　721m

3. 東
とう

京
きょう

を一
いち

時
じ

間
かん

かけて一
いっ

周
しゅう

するJ	Rの電
でん

車
しゃ

の名
な

前
まえ

は何
なん

ですか。

	 🅐 山
やまのて

手線
せん

　　🅑 東
とう

海
かい

道
どう

線
せん

　　🅒 中
ちゅう

央
おう

線
せん

　　🅓 埼
さい

京
きょう

線
せん

4. 東
とう

京
きょう

の 隣
となり

にある県
けん

はどれですか。

	 🅐 茨
いばらき

城県
けん

　　🅑 山
やま

梨
なし

県
けん

　　🅒 栃
とち

木
ぎ

県
けん

　　🅓 群
ぐん

馬
ま

県
けん

1
10月1日
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Tōkyō

答
こた

え	Antwort:

1.	 Welcher Baum ist der Baum von Tōkyō?	 🅓 	Ginkgo-Baum

2.	 Wie hoch ist der Tōkyō Skytree? 🅒 	634 m

3.	 Wie heißt die Ringbahn der Japan-Railway von Tōkyō, die  
 eine Stunde für die Umrundung braucht ?	 🅐 Yamanote-Linie

4.	 Wie heißt eine der Nachbarpräfekturen von Tōkyō?

 🅑 Präfektur Yamanashi

Vokabelhilfe

紅
も み じ

葉	 Ahorn 	 欅
けやき

	 Keyaki-Baum; Zelkova

松
まつ

	 Kiefer	 	 銀
いちょう

杏	 Ginkgo-Baum

Leseübung A2
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

語彙 A2

Dialog

Vervollständigen Sie diesen Dialog, indem Sie die deutschen 
Teile ins Japanische übersetzen:
A: お久

ひさ

しぶりですね。

B: Ja, wirklich, nicht? Tatsächlich bin ich gestern aus Japan zurückgekommen.

A:  ああ、そうですか。それは良
よ

かったですね。日
に

本
ほん

はどうでしたか。

B: Es war sehr schön. Ich habe auch viele Freunde gemacht.

A:		 私
わたし

はまだ一
いち

度
ど

も日
に

本
ほん

へ行
い

ったことがありません。

B:	 Dann lass uns einmal zusammen hinfliegen!

A:		いいですね。行
い

きたいです。でも航
こう

空
くう

券
けん

は高
たか

くないですか。

B: Im Vergleich zu früher ist es preiswerter geworden.

A:  じゃあ冬
ふゆ

に行
い

きましょうか。

B: Ja, lass es uns so machen!

2 3
Tag der Deutschen Einheit 

10月2  3日
土  日曜日
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Dialog

A: Lange nicht gesehen! 

B:  はい、本
ほん

当
とう

ですね。実
じつ

は昨
きのう

日、日
に

本
ほん

から帰
かえ

ってきました。

A:  Ach so, das hört sich doch gut an! Wie war es in Japan?

B:  とても良
よ

かったです。たくさん友
とも

達
だち

もできました。

A:		 Ich war noch nie in Japan.

B:	 では、 一
	いっしょ	

緒 に一
いち

度
ど

行
い

きましょう。

A:		 	Das ist eine gute Idee! Ich möchte gern hinfliegen. Aber ist das 
Flugticket denn nicht teuer?

B: 昔
むかし

より安
やす

くなりましたよ。

A:  Sollen wir dann im Winter hinfliegen?

B: はい、そうしましょう。

Wortschatz A2
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

月曜日

文法 A1

Partikeln

Füllen Sie die Lücken mit der passenden Partikel:

から、を、の、で、が

1.	 たくさん人
ひと

がいますね。何
なん

お祭
まつ

りですか。

2.	 本
ほん

当
とう

に暑
あつ

いです。今
いま

、何
なに

飲
の

みたいですか。

3.	 スポーツが好
す

きなんですね。何
なに

得
とく

意
い

ですか。

4.	 素
す

敵
てき

なTシャツですね。素
そ

材
ざい

は何
なに

作
つく

られていますか。

5.	 ここまで何
なん

来
き

ましたか。

6.	 何
なに

しに日
に

本
ほん

へ来
き

ましたか。

10月4日

4
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Grammatik A1

Partikeln

1.	 たくさん人
ひと

がいますね。何
なん

のお祭
まつ

りですか。

2.	 本
ほん

当
とう

に暑
あつ

いです。今
いま

、何
なに

を /が飲
の

みたいですか。

3.	 スポーツが好
す

きなんですね。何
なに

が得
とく

意
い

ですか。

4.	 素
す

敵
てき

なTシャツですね。素
そ

材
ざい

は何
なに

から作
つく

られていますか。

5.	 ここまで何
なん

で来
き

ましたか。

6.	 何
なに

をしに日
に

本
ほん

へ来
き

ましたか。

1.  Es sind viele Menschen. Was für ein Fest ist das?
2.  Es ist wirklich heiß. Was wollen Sie jetzt trinken?
3.  Sie mögen Sport, nicht wahr? Was können Sie gut (im Sport)?
4.  Ein schönes T-Shirt haben Sie an! Aus welchem Material wird 

das gemacht?
5.  Womit sind Sie hierhin gekommen?
6.  Wozu sind Sie nach Japan gekommen?
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

火曜日

語彙 A2

Moderne Begriffe

Fügen Sie die folgenden modernen Verben in die Lücken ein. 
Achten Sie dabei auf die korrekte Form (Flexion):

ポチる、ググる、ファボる、タピる、ばえる

1. ちょっとこの写
しゃ

真
しん

見
み

て！この景
け

色
しき

、ほんと、

	 (Verlaufsform [Präsens], neutral, verschliffen)。

2. 今
き ょ う

日、学
がっこう

校帰
がえ

り、 (Präsens, negiert, neutral)？

3. 後
あと

で、わからないこと (Futur/Absichtsform)。

4. ここ、 (Konditional)、予
よ

約
やく

できるよ。

5. このサイト、 (Perfekt/Vergangenheit, neutral)。

10月5日

5
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Moderne Begriffe

1.	 ちょっとこの写
しゃ

真
しん

見
み

て！この景
け

色
しき

、ほんと、ばえてる。

2.	 今
き ょ う

日、学
がっこう

校帰
がえ

り、タピらない？

3.	 後
あと

で、わからないことググろう。

4.	 ここ、ポチったら、予
よ

約
やく

できるよ。

5.	 このサイト、ファボった。

1. Schau mal das Foto an! Die Landschaft gibt echt ein tolles Bild her.
2. Wollen wir heute nicht nach der Schule einen Bubble Tea trinken?
3. Lass uns später die unbekannten Sachen googeln.
4. Wenn du hier darauf klickst, kannst du das reservieren.
5. Ich habe diese Webseite geliket.

ばえる	 gutes Fotomotiv sein (Gegenstand, Landschaft)

タピる	 Tapiokatee / Bubble Tea trinken

ググる	 googeln

ポチる	 klicken (im Internet shoppen etc.)

ファボる	 liken

Wortschatz A2
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

水曜日

慣用句・諺 B1

Zahlen

Kennen Sie die folgende Redensart?
Welche unten aufgeführten Zahlen passen in die Lücken?

攫
か く

金
き ん

数
すう

字
じ

一　二　三　四　五　六　七　八　九　十　百　千　万

10月6日

6
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Zahlen

答
こた

え	Antwort: 一、千

一
いっかく

攫千
せん

金
きん

= wörtlich: mit einem Griff, tausend (viel) Geld/Gold

	der mit einem Wurf erzielte Riesengewinn;  
Reichwerden auf einen Schlag

攫
かく

	 Griff

Redensart/Sprichwort
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

木曜日

かな  A1

Städte

Finden Sie die verschiedenen Städte der Welt in der Wortkette:

パリロンドンニューヨークモスクワヘ
ルシンキコペンハーゲンプラハローマ
ミラノロサンゼルスカイロジャカルタシ
ドニーリマサンパウロアムステルダムモ
ントリオールウィーンソウルジュネーブ
テヘランイスタンブールペキン

10月7日

7
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Kana   A1

Städte

パリ	 	 Paris	 	 シドニー		 Sydney

ロンドン		 	 London	 	 リマ		 	 Lima

ニューヨーク		 New York サンパウロ		 São Paulo

モスクワ	 	 Moskau  アムステルダム	 Amsterdam

ヘルシンキ		 	 Helsinki  モントリオール	 Montreal

コペンハーゲン	 Kopenhagen	 ウィーン		 Wien

プラハ		 	 Prag	 	 ソウル	 	 Seoul

ローマ	 	 Rom  ジュネーブ		 Genf

ミラノ	 	 Mailand  テヘラン		 Teheran

ロサンゼルス		 Los Angeles イスタンブール	 Istanbul

カイロ		 	 Kairo	 	 ペキン	 	 Peking

ジャカルタ	 	 Jakarta
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

金曜日

語彙 A1/A2

Fragen

Wählen Sie jeweils die passende Reaktion aus:

1.	 素
す

敵
てき

なアパートですね。

🅐 ありがとうございます。	　🅑お邪
じゃ

魔
ま

します。

2.	 この写
しゃ

真
しん

に写
うつ

っている人
ひと

は誰
だれ

ですか。

🅐 犬
いぬ

が遊
あそ

んでいます。　🅑 私
わたし

の 両
りょう

親
しん

です。

3.	 すみません。この近
ちか

くに安
やす

くて、美
お い

味しい店
みせ

ありますか。

🅐	本
ほん

当
とう

ですか。　🅑ええ、ありますよ。あそこです。	

4.	 日
に

本
ほん

語
ご

を頑
がん

張
ば

ってるんですが、どのアプリがおすすめですか。

🅐 はい。これなんか、どうですか。　🅑 はい、おすすめです。

10月8日

8
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Wortschatz A1/A2

Fragen

1.	 素
す

敵
てき

なアパートですね。　🅐 ありがとうございます。

2.	 この写
しゃ

真
しん

に写
うつ

っている人
ひと

は誰
だれ

ですか。	

	 　🅑 私
わたし

の 両
りょう

親
しん

です。

3.	 すみません。この近
ちか

くに安
やす

くて、美
お い

味しい店
みせ

ありますか。

	 　🅑ええ、ありますよ。あそこです。

4.	 日
に

本
ほん

語
ご

を頑
がん

張
ば

ってるんですが、どのアプリがおすすめですか。

	 　🅐 はい。これなんか、どうですか。

1.  Eine tolle Wohnung ist das!  Danke.
2.   Von wem wurde dieses Foto aufgenommen?  Von meinen 

Eltern.
3.   Entschuldigung, gibt es hier in der Nähe ein günstiges, gutes 

Lokal?  Ja, gibt es. Dort drüben.
4.   Ich strenge mich mit dem Japanischen an, aber welche App 

würdest du empfehlen?  Ja. Wie wäre es denn damit?
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

文章 A2

Der Herbst in Japan 2

Lesen Sie den Text:

今
こ

年
とし

は夏
なつ

に東
とう

京
きょう

オリンピックが開
かい

催
さい

されましたが、１９６４

年
ねん

に初
はじ

めて開
かい

催
さい

された時
とき

はあまり暑
あつ

くない１０月
がつ

でした。この

月
つき

には、学
がっこう

校や会
かい

社
しゃ

でも運
うん

動
どう

会
かい

を 行
おこな

うことがあります。子
こ

供
ども

たちは運
うん

動
どう

会
かい

のために練
れん

習
しゅう

をして、子
こ

供
ども

の家
か

族
ぞく

は活
かつ

躍
やく

を見
み

に来
き

ます。その日
ひ

、お母
かあ

さんたちは 一
いっしょう

生 懸
けん

命
めい

、お弁
べん

当
とう

を作
つく

ります。また、木
こ

の葉
は

はだんだん赤
あか

や黄
き

色
いろ

になり、紅
こう

葉
よう

がと

ても綺
き

麗
れい

な季
き

節
せつ

でもあります。特
とく

に、日
にっ

光
こう

や 京
きょう

都
と

などに見
み

に行
い

く人
ひと

が多
おお

いです。その時
じ

期
き

は観
かん

光
こう

客
きゃく

で込
こ

みますが、一
いち

度
ど

行
い

ってみてください。

10月9  10日
土  日曜日9 10
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Der Herbst in Japan 2

In diesem Sommer haben die Olympischen Spiele von Tōkyō statt-
gefunden, aber 1964 war die erste Olympiade (in Tōkyō) im Oktober, 
wo es nicht besonders warm war. In diesem Monat veranstalten 
Schulen und auch Firmen Sportfeste. Die Kinder üben für die Sport-
feste und die Familien der Kinder kommen dorthin, um das sportli-
che Treiben (der Kinder) zu sehen. Die Mütter bereiten mit ganzer 
Kraft an diesem Tag Lunchboxen vor. Außerdem werden die Blätter 
(der Bäume) allmählich rot und gelb; es ist eine Jahreszeit, wo 
die Laubfärbung sehr schön ist. Viele Leute fahren vor allem nach 
Nikkō und Kyōto, um diese anzuschauen. Zu diesem Zeitpunkt sind 
beide Orte voll mit Touristen. Aber fahren Sie bitte einmal dorthin.

Vokabelhilfe

開
かい

催
さい

する	 abhalten, veranstalten	 運
うん

動
どう

会
かい

		 Sportfest

活
かつ

躍
やく

	 energische Tätigkeit, große Aktivität

一
いっしょう

生 懸
けん

命
めい

	 mit ganzer Kraft, voller Energie

観
かん

光
こう

客
きゃく

	 Tourist, Reisegast

Leseübung A2
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

月曜日

詩・歌 B2

Kinderlied

Fügen Sie bei dem bekannten japanischen Volkslied von 1911 
jeweils das passende Kanji in die Lücke ein:

山
やま

、中
なか

、日
ひ

、松
まつ

、秋
あき

10月11日

11
体育の日（たいいくのひ）

『紅
も み じ

葉の歌
うた

』

の夕
ゆう

に照
て

る山
やま

紅
も み じ

葉

濃
こ

いも薄
うす

いも	数
かず

ある に

を 彩
いろど

る 楓
かえで

や蔦
つた

は

の 麓
ふもと

の裾
すそ

模
も

様
よう
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Gedicht/Lied B2

Kinderlied

紅
も み じ

葉の歌
うた

秋
あき

の夕
ゆう

日
ひ

に照
て

る山
やま

紅
も み じ

葉

濃
こ

いも薄
うす

いも	数
かず

ある中
なか

に

松
まつ

を 彩
いろど

る 楓
かえで

や蔦
つた

は

山
やま

の 麓
ふもと

の裾
すそ

模
も

様
よう

濃
こ

い		 dunkel, kräftig

薄
うす

い	 hell; schwach

彩
いろど

る	 färben, malen

楓
かえで

	 jap. Ahorn

蔦
つた

	 roter Efeu

麓
ふもと

	 Bergfuß

裾
すそ

模
も

様
よう

	 Musterung des Saumes eines Damen-Kimono

Herbstlaublied
In des Herbstes Abendsonne
leuchtet das Laub auf Bergeshöh‘
zwischen zahlreichen Kiefern
dunkel und hell gefärbter Ahorn 
und Efeugerank
kleiden des Berges Fuß schön wie 
der Saum eines Kimono.
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

火曜日

漢字 B2

Komposita

Sie kennen vielleicht die einzelnen Bedeutungen der 
Kanjizeichen. Was bedeutet jeweils das zusammengesetzte 
Zeichen aus ihrer Kombination und wie wird es gelesen?
1. 土竜	(Erde)	+ (Drache)	=	

2. 土産	(Erde) + (Produkt)	=	

3. 紅葉	(rot) + (Blatt)	=	

4. 白湯	(weiß) + (warmes Wasser)	=	

5. 流石	(fließen) + (Stein)	=	

6. 海鼠	(Meer) + (Maus)	=	

7. 海星	(Meer) + (Stern)	=	

8. 海豚	(Meer) + (Schwein)	=	

10月12日

12
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Kanji B2

Komposita

1.	 もぐら	(Erde) + (Drache) = Maulwurf

2. みやげ	(Erde) + (Produkt) = Souvenir, Mitbringsel

3. もみじ /こうよう (rot) + (Blatt) = Ahorn/Laubfärbung

4. さゆ	(weiß) + (warmes Wasser) = warmes Wasser

5. さすが	(fließen) + (Stein) = wie zu erwarten, natürlich

6. なまこ (Meer) + (Maus) = Seegurke

7. ひとで	(Meer) + (Stern) = Seestern

8. いるか	(Meer) + (Schwein) = Delphin 

Anmerkung:
Genau wie im Deutschen wird im Japanischen mit Kanji wie z. B.  

「海星」 See + Stern zusammengesetzt. Da jedoch die Form dieses 
Lebewesens aussieht wie menschliche eine Hand, wird die Kombina-
tion ひと (Mensch) で (Hand) gelesen.
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

水曜日

文法 A2

Flexion

Füllen Sie die Lücken mit einer passende Form des Verbs  
「聞く」 kiku:

1.	 もう日
に

本
ほん

の音
おん

楽
がく

を ことがありますか。

2.	 ラジオのニュースを から、シャワーを浴
あ

びます。

3.	 今
いま

から大
だい

事
じ

なことを話
はな

しますから、 ください。

4.	 この漢
かん

字
じ

の発
はつ

音
おん

を らわかりますよ。

5.	 一
いっしょ

緒にコンサートでも に行
い

きましょうか。

6.	 この問
もん

題
だい

がわからないので、ちょっと もいい

	 ですか。

10月13日

13

Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   499Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   499 05.06.2020   13:52:1705.06.2020   13:52:17



buske.de/sprachkalender

Flexion

1.	 もう日
に

本
ほん

の音
おん

楽
がく

を聞
き

いたことがありますか。

2.	 ラジオのニュースを聞
き

いてから、シャワーを浴
あ

びます。

3.	 今
いま

から大
だい

事
じ

なことを話
はな

しますから、聞
き

いてください。

4.	 この漢
かん

字
じ

の発
はつ

音
おん

を聞
き

いたらわかりますよ。

5.	 一
いっしょ

緒にコンサートでも聞
き

きに行
い

きましょうか。

6.	 この問
もん

題
だい

がわからないので、ちょっと聞
き

いてもいいですか。

1.  Haben Sie schon mal japanische Musik gehört?
2.  Nachdem ich Radionachrichten gehört habe, dusche ich mich.
3.  Bitte hören Sie zu, da ich nun wichtige Hinweise gebe.
4.  Wenn Sie die Aussprache des Kanjis hören, verstehen Sie es.
5.  Lass uns zusammen ein Konzert anhören gehen?
6.  Darf ich etwas fragen, da ich diese Frage nicht verstehe.

Grammatik A2
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

木曜日

語彙 A2

Lehnwörter

Welche drei Lehnwörter (外来語 gairaigo) kommen nicht aus 
dem Französischen?

ピーマン シュークリーム カステラ

カフェオレ クレープ コンペイトー

パフェ パン タルト

10月14日

14
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Lehnwörter

答
こた

え	Antwort:  カステラ (spanischer Kastenkuchen)

	 	 	 コンペイトー (Konfekt)

	 	 	 パン (Brot)

ピーマン	 	 piment	 	 Paprika

シュークリーム	 chou à la crème Windbeutel

カフェオレ	 	 café au lait  Milchkaffee

クレープ	 	 crêpe  Crêpe

パフェ	 	 parfait  Parfait, halbgefrorene Nachspeise

タルト	 	 tarte  Kuchen, Torte

Wortschatz A2
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

金曜日

Quiz

Erraten Sie, von welchem Gerät jeweils die Rede ist:

1.	 この機
き

械
かい

はとても便
べん

利
り

です。お金
かね

を入
い

れて、飲
の

み物
もの

やタバコや

スナックを買
か

うことができます。ドイツにもありますが、日
に

本
ほん

の

方
ほう

がよく見
み

かけます。

2.	 家
いえ

やアパートの部
へ

屋
や

をきれいにすることができます。 埃
ほこり

や小
ちい

さ

なゴミを吸
す

い込
こ

みます。最
さい

近
きん

はコードレスのものが人
にん

気
き

です。

3.	 これで、簡
かん

単
たん

にご飯
はん

を炊
た

くことができます。日
に

本
ほん

人
じん

だけではな

く、アジア人
ひと

の家
いえ

にはよくあります。

4.	 汚
よご

れた服
ふく

や靴
くつ

下
した

や下
した

着
ぎ

が洗
あら

えます。持
も

っていない人
ひと

は、コイ

ンランドリーに行
い

って、この機
き

械
かい

を使
つか

うことができます。

文章 B1

10月15日

15

Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   503Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   503 05.06.2020   13:52:1705.06.2020   13:52:17



buske.de/sprachkalender

Leseübung B1

Quiz

答
こた

え	Antwort:

1. 自
じ

動
どう

販
はん

売
ばい

機
き

	 Verkaufsautomat, Getränke- und Snackautomat

2. 掃
そう

除
じ

機
き

	 	 Staubsauger

3. 炊
すい

飯
はん

器
き

	 	 Reiskocher

4. 洗
せん

濯
たく

機
き

	 	 Waschmaschine

1. Diese Maschine ist sehr praktisch. Man kann Geld einwerfen und u. a. 
Getränke, Zigaretten und Snacks kaufen. In Deutschland gibt es sie 
auch, aber in Japan findet man sie häufiger.

2. Damit kann man die Zimmer der Häuser oder Wohnungen sauber 
machen. Er saugt Staub und kleinen Dreck ein. Heutzutage sind die 
kabellosen sehr beliebt.

3. Man kann damit einfach Reis kochen. Es gibt sie nicht nur in japani-
schen Haushalten, sondern häufig bei Asiaten.

4. Man kann in dieser Maschine dreckige Kleidung, Socken und Unterwä-
sche waschen. Wer keine hat, kann in den Waschsalon gehen und die 
dortigen Maschinen benutzen.
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

文章 B1

Oktober

Der Oktober heißt im alten Kalender 神無月	kannazuki. Warum 
heißt es „Monat ohne Gott“? Wählen Sie den „wahren“ Grund:

1.	 10 月
がつ

には 昔
むかし

から災
さい

害
がい

や事
じ

故
こ

などがよく起
お

こったので、人
ひと

々
びと

は、「神
かみ

様
さま

がいらっしゃらないから、悪
わる

いことがたくさん起
お

こる月
つき

だ」と言
い

った。

2.	 10 月
がつ

はちょうど季
き

節
せつ

の変
か

わり目
め

で、暑
あつ

かったり寒
さむ

かったり、天
てん

気
き

がよ

く変
か

わる。それで人
ひと

々
びと

は、「天
てん

気
き

のコントロールができないのは、神
かみ

様
さま

がいらっしゃらないからだ」と言
い

った。

3.	 10 月
がつ

には年
ねん

に一
いち

度
ど

、神
かみ

様
さま

たちのミーティングがある。日
に

本
ほん

全
ぜん

国
こく

の

神
かみ

様
さま

たちは、そのミーティングに出
で

かけてしまうため、神
じん

社
じゃ

には神
かみ

様
さま

がいなくなる。それで人
ひと

々
びと

が、「神
じん

社
じゃ

に神
かみ

様
さま

のいらっしゃらない月
つき

だ」

と言
い

った。

10月16  17日
土  日曜日16 17
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Leseübung B1

Oktober

答
こた

え	Antwort: 3

1. Im Oktober ereigneten sich seit der Antike häufig Katastrophen 
und Unfälle, daher sagten die Menschen: „Da unsere Götter 
nicht in ihren Schreinen sind, ist es der Monat, in dem viele 
schlimme Dinge passieren.“

2. Der Oktober ist eine seltsame Jahreszeit, da es mal heiß, mal 
kalt wird, und das Wetter sich häufig ändert. Daher sagten die 
Leute: „Der Grund dafür, dass das Wetter nicht kontrolliert wird, 
ist, dass unsere Götter nicht zu Hause sind.“

3. Im Oktober gibt es einmal im Jahr ein Treffen aller Götter. Die 
Götter aus ganz Japan gehen zu diesem Treffen, und die Götter 
verschwinden aus ihren Schreinen. Also sagten die Leute: „Es 
ist der Monat, in dem die Schreine keine Götter haben.“

Anmerkung:
Nach der japanischen Mythologie lassen alle Götter Japans jährlich im Oktober ein 
gemeinsames Treffen beim Shintōschrein Izumo-Taisha in der Präfektur Shimane 
stattfinden. Daher stehen im Oktober alle Shintōschreine in ganz Japan ohne ihre 
Götter leer, während ihre Götter am Treffen in Izumo teilnehmen.

Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   506Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   506 05.06.2020   13:52:1805.06.2020   13:52:18



月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

月曜日

文法 A1

Bis / bis spätestens

まで	oder までに? Füllen Sie die Lücken mit dem jeweils 
passenden Ausdruck:

1.	 夏
なつ

休
やす

みは 8 月
がつ

31 日
にち

です。

2.	 明
あ し た

日は、９時
じ

学
がっこう

校に来
き

てください。

3.	 この仕
し

事
ごと

は、明
あ し た

日 終
お

わるでしょう。

4.	 この電
でん

車
しゃ

は横
よこ

浜
はま

行
い

きます。

5.	 コースの終
お

わり 、漢
かん

字
じ

を１
ひ ゃ っ こ

００個覚
おぼ

えましょう。

6.	 昨
き の う

日は、朝
あさ

から晩
ばん

忙
いそが

しかったです。

10月18日

18
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Bis / bis spätestens

1.	 夏
なつ

休
やす

みは 8 月
がつ

31 日
にち

までです。

2.	 明
あ し た

日は、９時
じ

までに学
がっこう

校に来
き

てください。

3.	 この仕
し

事
ごと

は、明
あ し た

日までに終
お

わるでしょう。

4.	 この電
でん

車
しゃ

は横
よこ

浜
はま

まで行
い

きます。

5.	 コースの終
お

わりまでに、漢
かん

字
じ

を１
ひ ゃ っ こ

００個覚
おぼ

えましょう。

6.	 昨
き の う

日は、朝
あさ

から晩
ばん

まで 忙
いそが

しかったです。

1. Die Sommerferien dauern bis zum 31. August.
2. Bitte komm morgen bis spätestens 9 Uhr zur Schule.
3. Diese Arbeit wird spätestens morgen beendet sein.
4. Dieser Zug fährt bis Yokohama.
5. Lernen Sie bis spätestens zum Ende des Kurses 100 Kanji.
6. Gestern war ich von morgens bis abends beschäftigt.

Grammatik A1
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

火曜日

語彙 B1

Sport-Herbst

Wählen Sie aus den Zählwörtern jeweils das passende aus:

勝
しょう

、敗
はい

、位
い

、 着
ちゃく

、面
めん

、 周
しゅう

、点
てん

1.	 学
がっこう

校にはテニスコートが３ あります。

2. 昨
き の う

日の試
し

合
あい

には勝
か

ったけど、先
せん

週
しゅう

は負
ま

けたので、１
いっ

	 １
いっ

だ。

3. 2001 年
ねん

と2002 年
ねん

のベルリン・マラソンでは、	

	 高
たか

橋
はし

尚
なお

子
こ

さんが１
いっ

でゴールインしました。

4. トラックを１
いっ

すると、４００m 走
はし

ったことになります。

5. もう２ 取
と

れたら、この試
し

合
あい

に勝
か

てますよ。

6. オリンピックで１ になると、金
きん

メダルがもらえます。

10月19日

19
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Sport-Herbst

1.	 学
がっこう

校にはテニスコートが３面
めん

あります。

2. 昨
き の う

日の試
し

合
あい

には勝
か

ったけど、先
せん

週
しゅう

は負
ま

けたので、１
いっ

勝
しょう

	 １
いっ

敗
ぱい

だ。

3. 2001 年
ねん

と2002 年
ねん

のベルリン・マラソンでは、	

	 高
たか

橋
はし

尚
なお

子
こ

さんが１
いっ

着
ちゃく

でゴールインしました。

4. トラックを１
いっ

周
しゅう

すると、４００m 走
はし

ったことになります。

5. もう２点
てん

取
と

れたら、この試
し

合
あい

に勝
か

てますよ。

6. オリンピックで１位
い

になると、金
きん

メダルがもらえます。

1. Die Schule verfügt über drei (Flächen) Tennisplätze.
2. Ich habe gestern das Spiel gewonnen. Aber ich habe die letzte Woche verlo-

ren, also 1 Sieg und 1 Niederlage.
3. Beim Berliner Marathon 2001 und 2002 ging Naoko Takahashi als Erste 

(erste Ankunft) durchs Ziel.
4. Nach dem Lauf von einer Runde auf der Bahn ist man 400 m gelaufen.
5. Wenn wir 2 weitere Punkte erhalten, können wir dieses Spiel gewinnen.
6. Wenn man bei den Olympischen Spielen den 1. Platz belegt, erhält man eine 

Goldmedaille.

Wortschatz B1
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

水曜日

文章 B1

Glücksgötter

Lesen Sie den Text und beantworten Sie die Frage:

えびす講
こう

10 月
がつ

は日
に

本
ほん

中
じゅう

の神
かみ

様
さま

が出
いずも

雲に集
あつ

まるので、全
ぜん

国
こく

から神
かみ

様
さま

がいなくな

る「神
かん

無
な

月
づき

」です。でも恵
え

比
び

寿
す

様
さま

だけは、神
かみ

々
がみ

の留
る

守
す

を守
まも

るため、諸
しょ

国
こく

に残
のこ

りました。一
ひとり

人残
のこ

った恵
え

比
び

寿
す

様
さま

に感
かん

謝
しゃ

をしたのが「えびす講
こう

」

の始
はじ

まりと言
い

われます。関
かん

東
とう

では10 月
が つ

2
は つ か

0日に 行
おこな

われることが多
おお

く、

「二
は つ か

十日えびす」と呼
よ

ばれています。関
かん

西
さい

では1 月
が つ

1
と お か

0日に 行
おこな

われるので、

「十
とおか

日 戎
えびす

」と呼
よ

ばれます。さて、恵
え

比
び

寿
す

様
さま

は七
しち

福
ふく

神
じん

の一
ひとり

人ですが、何
なん

の神
かみ

様
さま

でしょうか。

1.	健
けん

康
こう

と 長
ちょう

寿
じゅ

　2.	芸
げい

術
じゅつ

と娯
ご

楽
らく

　3.	財
ざい

産
さん

とビジネス　4.	学
がく

問
もん

と勉
べん

強
きょう

10月20日

20
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Leseübung B1

Glücksgötter

Das Fest des Gottes Ebisu
Da sich im Oktober die Götter aus Japan in Izumo versammeln und die 
Götter aus dem ganzen Land verschwinden, ist „Kannazuki“ (Monat ohne 
Götter). Allein Ebisu bleibt im Lande, um während der Abwesenheit der 
Götter [die Leute] zu schützen. Es wird gesagt, dass dies der Beginn 
vom „Ebisu Kō (Fest des Gottes Ebisu)“, um Ebisu zu danken, der allein 
zurückblieb. Besonders in Kantō findet es oft am 20. Oktober statt und 
wird auch das Fest des „Ebisu des 20. Tages“ genannt. Da es in Kansai am 
10. Januar stattfindet, heißt das Fest „10. Tag Ebisu“. Nun, Ebisu ist eine 
der sieben Glücksgottheiten, aber was für ein Gott ist er?

答
こた

え	Antwort: 3 Vermögen und Geschäft

留
る

守
す

	 Abwesenheit  諸
しょ

国
こく

	 alle Länder

感
かん

謝
しゃ

(を )する	 sich (be-)danken

七
しち

福
ふく

神
じん

		 die sieben Glücksgötter 健
けん

康
こう

	 Gesundheit

長
ちょう

寿
じゅ

	 langes Leben	 	 	芸
げい

術
じゅつ

	 Kunst

娯
ご

楽
らく

	 Unterhaltung	 	 財
ざい

産
さん

	 Vermögen
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

木曜日

Wenn/falls

〜と	oder 〜なら? Füllen Sie die Lücken mit dem jeweils 
passenden Ausdruck:

1.	 秋
あき

に 京
きょう

都
と

へい行
い

く 、観
かん

光
こう

客
きゃく

がたくさんいて、とても	

	 混
こ

んでいます。

2.	 秋
あき

に 京
きょう

都
と

へ行
い

く 、ぜひ 嵐
あらし

山
やま

へ行
い

ってみてください。

3.	 新
しん

幹
かん

線
せん

でい行
い

く 、早
はや

く指
し

定
てい

席
せき

をとった方
ほう

がいいですよ。

4.	 新
しん

幹
かん

線
せん

で行
い

く 、いつも , 時
じ

間
かん

通
どお

りに着
つ

きます。

5.	 京
きょう

都
と

に行
い

く 、いつもおいしいものをたくさん食
た

べて、	

	 太
ふと

ってしまいます。

6.	 京
きょう

都
と

に行
い

く 、このガイドブックを持
も

って行
い

くといいです。

文法 A2

10月21日

21
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Wenn/falls

1.	 秋
あき

に 京
きょう

都
と

へい行
い

くと、観
かん

光
こう

客
きゃく

がたくさんいて、とても混
こ

んで	

	 います。

2.	 秋
あき

に 京
きょう

都
と

へ行
い

くなら、ぜひ 嵐
あらし

山
やま

へ行
い

ってみてください。

3.	 新
しん

幹
かん

線
せん

でい行
い

くなら、早
はや

く指
し

定
てい

席
せき

をとった方
ほう

がいいですよ。

4.	 新
しん

幹
かん

線
せん

で行
い

くと、いつも , 時
じ

間
かん

通
どお

りに着
つ

きます。

5.	 京
きょう

都
と

に行
い

くと、いつもおいしいものをたくさん食
た

べて、太
ふと

って

しまいます。

6.	 京
きょう

都
と

に行
い

くなら、このガイドブックを持
も

って行
い

くといいです。

1. Immer wenn man im Herbst Kyōto besucht, gibt es viele Touristen und daher 
ist es sehr voll.

2. Sofern Sie im Herbst Kyōto besuchen, fahren Sie auf jeden Fall nach Arashiyama.
3. Es ist besser, frühzeitig Plätze zu reservieren, wenn Sie mit dem Shinkansen 

fahren.
4. Wenn wir mit dem Shinkansen fahren, kommen wir immer pünktlich an.
5. Wenn ich Kyōto besuche, nehme ich immer viel leckeres Essen zu mir und 

nehme (dadurch) zu.
6. Wenn Sie nach Kyōto fahren, wird empfohlen, diesen Reiseführer mitzunehmen.

Grammatik A2
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

金曜日

文化・習慣・日本事情

Feste in Japan

Heute findet in Kyōto das „Jidai Festival“ (時代祭	Jidai 
Matsuri), das größte Herbst-Fest von Kyōto statt. Was feiert 
die Bevölkerung von Kyōto beim „Jidai-Festival“? Wählen Sie 
den Grund aus:

A.	 京
きょう

都
と

が日
に

本
ほん

の首
しゅ

都
と

になった日
ひ

だから。

B.	 京
きょう

都
と

が日
に

本
ほん

で一
いち

番
ばん

古
ふる

い 都
みやこ

だから。

C.	 京
きょう

都
と

で、歴
れき

史
し

的
てき

なことがたくさん起
お

こったから。

10月22日

22
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Landeskunde

Feste in Japan

答
こた

え	Antwort: A.

A. Weil an diesem Tag Kyōto zur Hauptstadt wurde.
 (Der Kaiser [Tennō] hat von diesem Tag an in Kyōto gelebt.)
B. Weil Kyōto die älteste Stadt in Japan ist.
C. Weil viele historische Dinge in Kyōto passiert sind.

Anmerkung:
Das Jidai (= Ära) Festival, eines der drei großen Festivals in Kyōto ne-
ben dem Aoi Festival und dem Gion Festival, ist ein jährliches Festival 
des Heian-Jingu-Schreins. Es wurde 1895 (Meiji 28) als Feier anläss-
lich des 1.100-jährigen Jubiläums von Kyōto als Hauptstadt Japans 
veranstaltet. Das Festival wird am 22. Oktober, der Tag, an dem der 
Kaiser Kanmu die Hauptstadt von Nara nach Kyōto verlegte (794) als 
Geburtstag von Kyōto als Hauptstadt Japans gefeiert. Eine histo-
rische Prozession der Geschichtsrollen läuft vom Kaiserpalast bis 
zum Heian-Schrein. Sie gibt die Geschichte, die Kultur und Bräuche 
von Kyōto von der Meiji-Restauration (1868) bis zur Ära des Kaisers 
Kanmu (782–806) wieder.
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

文章 B1

Rezept

手
て

巻
ま

き寿
ず

司
し

材
ざい

料
りょう

：寿
す

司
し

飯
めし

： 米
こめ

（寿
す

司
し

用
よう

の丸
まる

い米
こめ

）（1kg）、

	 	 	 米
こめ

酢
ず

（180	ml）、砂
さ

糖
とう

（大
おお

さじ５）、塩
しお

（大
おお

さじ 1）

            具
ぐ

： 海
の

苔
り

、スモークサーモン、えび、シーチキン、きゅうり、

アボガドなど	巻
ま

いて食
た

べたいもの、しょう油
ゆ

とわさび

1	 米
こめ

酢
ず

と砂
さ

糖
とう

と塩
しお

を混
ま

ぜて、寿
す

司
し

酢
ず

を作
つく

る。炊
た

いたご飯
はん

に寿
す

司
し

酢
ず

を混
ま

ぜ

て冷
さ

ましておく。

2	 海
の り

苔をハサミで半
はん

分
ぶん

に切
き

る。海
の り

苔の上
うえ

に寿
す

司
し

飯
めし

をのせて、その上
うえ

に具
ぐ

をのせる。辛
から

いのが好
す

きなら、ご飯
はん

の上
うえ

にわさびをのせる。

3	 海
の り

苔を、海
の り

苔のはしからななめにくるくる巻
ま

く。しょう油
ゆ

をつけて食
た

べる。

10月23  24日
土  日曜日23 24
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Rezept

Zutaten:
Sushireis: 1 kg Reis (Rundkornreis)
  180 ml Reisessig,
  5 EL Zucker,
  1 EL Salz 
Füllung:   Nori-Blätter (Seetang)
  Geräucherter Lachs, Garnelen, Dosenthunfisch, Gurke,  
  Avocado usw. (was Sie gerne darin essen möchten)
  Sojasoße und Wasabi

1 Mischen Sie Essig, Zucker und Salz, um den Sushi-Essig herzu-
stellen. Den Sushi-Essig zu dem zubereiteten Sushireis geben, 
mischen und abkühlen lassen.

2 Mit einer Schere die Nori-Blätter halbieren. Auf einem Nori-
Blatt verteilen Sie zuerst den Sushireis, dann die Füllung darauf 
legen. Falls Sie Scharfes mögen, fügen Sie auf den Reis Wasabi 
hinzu.

3 Nun mit der oberen Ecke anfangen, das Nori-Blatt schräg nach 
unten zu rollen. Mit Sojasoße essen.

Leseübung B1
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

月曜日

漢字 B2

Komposita

Hier sehen Sie einige Kanji-Komposita, die selbst Japaner lesen, 
aber meist nicht schreiben können. Finden Sie zu den Komposita 
die entsprechende Lesung und die deutsche Bedeutung:

	 	 読
よ

み	 	 ドイツ語
ご

の意
い

味
み

1.	憂鬱	 	 	 a. ぶどう		 I.	 Zitrone

2. 痙攣	 	 	 b.りんご	 	 II.	 Krampf

3.	薔薇	 	 	 c.	ゆううつ	 III.	Traube

4.	葡萄	 	 	 d.レモン		 IV.	Rose

5.	檸檬	 	 	 e.	けいれん	 V.	 Apfel

6.	林檎	 	 	 f.	バラ	 	 VI. Schwermut

10月25日

25

Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   519Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   519 05.06.2020   13:52:1805.06.2020   13:52:18



buske.de/sprachkalender

Komposita

1.	憂鬱	 c.	ゆううつ	 VI.	Schwermut

2. 痙攣	 e.	けいれん	 II.	 Krampf

3.	薔薇	 f.	 バラ	 IV.	 Rose

4.	葡萄	 a. ぶどう	 III.	 Traube

5.	檸檬	 d. レモン	 I.	 Zitrone

6.	林檎	 b. りんご	 V.	 Apfel

Kanji B2
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

火曜日

文法 A1

Bitten, etwas nicht zu tun

Bilden Sie die negierte Te-Form des jeweils angegebenen 
Verbs und drücken Sie mithilfe von ください	aus, dass Sie 
darum bitten, etwas nicht zu tun:

1.	 ここに 車
くるま

を （止
と

める）！

2.	 花
はな

を （切
き

る）！

3.	 その紙
かみ

に （書
か

く）！

4.	 うちの中
なか

を （見
み

る）！

5.	 窓
まど

を （開
あ

ける）！

6.	 うちに遊
あそ

びに （来
く

る）！

10月26日

26
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Bitten, etwas nicht zu tun

1.	 ここに 車
くるま

を止
と

めないでください！

2.	 花
はな

を切
き

らないでください！

3.	 その紙
かみ

に書
か

かないでください！

4.	 うちの中
なか

を見
み

ないでください！

5.	 窓
まど

を開
あ

けないでください！

6.	 うちに遊
あそ

びに来
こ

ないでください！

1. Bitte halten Sie hier nicht mit dem Auto an.
2.  Bitte schneiden Sie die Blume nicht ab!
3.  Schreiben Sie bitte nicht auf dieses Papier!
4. Schauen Sie bitte nicht in das Innere meines Hauses!
5. Öffnen Sie bitte nicht das Fenster!
6. Bitte kommen Sie nicht zu mir (nach Hause)!

Grammatik A1
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

水曜日

漢字 A1

Lesungen

Wählen Sie die richtige Lesung des unterstrichenen Kanjis in 
jedem Satz:

1.  １
いっ

か月、日
に

本
ほん

へ行
い

きます。

	 🅐 つき　🅑 づき　🅒 げつ　🅓 がつ

2. 今
こん

晩
ばん

は月がきれいですね。

	 🅐 がつ　🅑 つき　🅒 づき　🅓 げつ

3. 今
こん

度
ど

の日曜
よう

日は暇
ひま

ですか。

	 🅐じつ、にち　🅑にち、び　🅒にち、じつ　🅓ひ、び

4. ああ、その日は 忙
いそが

しいんですよ。

	 🅐じつ　🅑にち　🅒ひ　🅓び

10月27日

27
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Lesungen

1.  １
いっ

か 🅒 月
げつ

、日
に

本
ほん

へ行
い

きます。

2. 今
こん

晩
ばん

は 🅑 月
つき

がきれいですね。

3. 今
こん

度
ど

の 🅑 日
にち

曜
よう

日
び

は暇
ひま

ですか。

4. ああ、その 🅒 日
ひ

は 忙
いそが

しいんですよ。

1.  Ich werde für einen Monat nach Japan gehen.
2.  Der Mond ist heute Nacht wirklich schön.
3.  Haben Sie nächsten Sonntag Zeit?
4.  Ah, ich bin an diesem Tag beschäftigt.

Kanji A1
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

木曜日

Lückensätze

Fügen Sie jeweils das korrekte Wort ein:

1. 「先
せん

生
せい

、『 一
いっすん

寸 法
ぼう

師
し

』って、 話
はなし

ですか。」

	 「とても小
ちい

さい 男
おとこ

の子
こ

が、鬼
おに

をやっつける 話
はなし

だよ。」

	 🅐どう　🅑どんな　🅒どうして　🅓どうやって

2. 「吉
よし

田
だ

さん、あの仕
し

事
ごと

はもう終
お

わりましたか。」

	 「はい、今
きょう

日の午
ご

後
ご

、 	終
お

わりました。」

	 🅐 ちょっと　🅑 もっと　🅒 やっと　🅓 ずっと

3. 「お 客
きゃく

様
さま

、こちらのメルセデスはいかがでしょうか。」

	 「欲
ほ

しいですけど、 すぎて、うちのガレージに	

	 入
はい

りません。」

	 🅐 大
おお

き　🅑 大
おお

きく　🅒 大
おお

きくて　🅓 大
おお

きかった

文法 A2

10月28日

28
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Lückensätze

1. 「先
せん

生
せい

、『 一
いっすん

寸 法
ぼう

師
し

』って、🅑どんな 話
はなし

ですか。」

	 「とても小
ちい

さい 男
おとこ

の子
こ

が、鬼
おに

をやっつける 話
はなし

だよ。」

2. 「吉
よし

田
だ

さん、あの仕
し

事
ごと

はもう終
お

わりましたか。」

	 「はい、今
きょう

日の午
ご

後
ご

、🅒 やっと	終
お

わりました。」

3. 「お 客
きゃく

様
さま

、こちらのメルセデスはいかがでしょうか。」

	 「欲
ほ

しいですけど、🅐 大
おお

きすぎて、うちのガレージに入
はい

りません。」

1. „Herr Lehrer, was für eine Geschichte ist „Issunbōshi“?
 „Eine Geschichte über einen sehr kleinen Jungen, der einen 

Dämon besiegt.“
2. „Frau Yoshida, haben Sie die Arbeit beendet?“
 „Ja, heute Nachmittag war ich endlich fertig.“
3. „Sehr geehrter Kunde, wie wäre es mit diesem Mercedes?“
 „Ich will ihn, aber er ist zu groß, um ihn in unsere Garage zu 

stellen.“

やっつける	 	 niederwerfen, jmdn. fertig machen

Grammatik A2
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

金曜日

語彙 A2

Körperteile

Ordnen Sie dem Kanji seine jeweilige Lesung und 
entsprechende Deutsche Bedeutung zu:

1.	頭	 	 	 a. うで	 	 I.	 Brust

2.	顔	 	 	 b. ゆび	 	 II.	 Zähne

3.	鼻	 	 	 c.	はら	 	 III.	 Kopf

4.	歯	 	 	 d. かお	 	 IV.	 Finger

5.	腕	 	 	 e.	むね	 	 V. Nase

6.	指	 	 	 f.	あたま	 	 VI. Bauch

7.	胸	 	 	 g.	は	 	 VII. Arm

8.	腹	 	 	 h.	はな	 	 VIII. Gesicht

10月29日

29
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Körperteile

1.	 頭		 f.	 あたま	 III.		 Kopf

2.	 顔		 d. かお	 	 VIII. Gesicht

3.	 鼻		 h.	 はな	 	 V.  Nase

4.		歯		 g.	 は	 	 	 II.	 	 Zähne

5.	 腕		 a. うで	 	 VII. Arm

6.	 指		 b. ゆび	 	 IV.		 Finger

7.	 胸		 e.	 むね	 	 I. 	 	 Brust

8.	 腹		 c.	 はら	 	 VI.  Bauch

Wortschatz A2
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月 火 水 木 金 土 日
39 1 2 3

40 4 5 6 7 8 9 10

41 11 12 13 14 15 16 17

42 18 19 20 21 22 23 24

43 25 26 27 28 29 30 31

文章 B1

Halloween

Lesen Sie den Text:

10 月
が つ

31 日
にち

は「ハロウィン」です。アメリカなどでは、子
こ

どもたちが

魔
ま

女
じょ

やお化
ば

けに変
へん

装
そう

して「Trick	or	Treat!（馳
ごち

走
そう

をくれないとイタズ

ラするぞ）」と言
い

いながら近
きん

所
じょ

の家
いえ

々
いえ

を回
まわ

り、お菓
か

子
し

をもらう 習
しゅう

慣
かん

があります。ハロウィンは、古
こ

代
だい

ケルト民
みん

族
ぞく

の先
せん

祖
ぞ

の霊
れい

を迎
むか

える

儀
ぎ

式
しき

に起
き

源
げん

があるといわれます。古
こ

代
だい

ケルト暦
れき

の10 月
が つ

31 日
にち

は大
おお

晦
みそか

日にあたり、先
せん

祖
ぞ

の霊
れい

が帰
かえ

ってくる日
ひ

とされていました。ハロウィ

ンのシンボルであるカボチャのくりぬき 提
ちょう

灯
ちん

「ジャック・オ・ランタン」

は、先
せん

祖
ぞ

の霊
れい

が迷
まよ

わずに帰
かえ

るための目
め

印
じるし

といわれています。

ハロウィン

10月30  31日
土  日曜日30 31
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Halloween

Der 31. Oktober ist „Halloween“. In den Vereinigten Staaten usw. gibt es den 
Brauch, dass Kinder sich als Hexen oder Geister verkleiden und in der Nachbar-
schaft von Haus zu Haus ziehen, während sie „Süßes oder Saures“ sagen, um 
Süßigkeiten zu bekommen. Halloween soll seinen Ursprung im Ritual haben, die 
Geister der alten keltischen Vorfahren willkommen zu heißen. Der 31. Oktober des 
alten keltischen Kalenders war Silvester, und es wurde gesagt, es sei der Tag, an 
dem die Geister der Ahnen zurückkehren würden. Die Kürbis-Hohllaterne „Jack 
O’Lantern“, ein Symbol für Halloween, soll ein Orientierungspunkt für die Ahnen-
geister sein, um zurückzukehren, ohne sich zu verirren.

魔
ま

女
じょ

	 Hexe	 	 お化
ば

け	 	 Monster

変
へん

装
そう

	 Kostümieren	 馳
ごち

走
そう

	 	 Leckerbissen

イタズラ	 Streich	 	 近
きん

所
じょ

	 	 Nachbarschaft

古
こ

代
だい

	 alte Zeit  民
みん

族
ぞく

	 	 Volk, Nation

霊
れい

	 Seele, Geist		 儀
ぎ

式
しき

	 	 Ritual

起
き

源
げん

	 Ursprung  くりぬき 提
ちょう

灯
ちん

	 Hohllaterne

迷
まよ

う	 sich verirren	 目
め

印
じるし

	 	 Orientierungspunkt

Leseübung B1
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Jetzt im Handel

Die neuen Buske-
Sprachkalender 2022

Wie wäre es mit einem neuen Buske-

Sprachkalender, der Sie auch im kommenden 

Jahr wieder durch die Welt der Sprachen 

begleitet? Oder aber als Weihnachts- oder 

Geburtstagsgeschenk für Freunde oder 

Verwandte?

Besorgen Sie sich schon jetzt den  

passenden Sprachkalender für 2022  

im Buchhandel oder unter 

buske.de/sprachkalender
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

月曜日

漢字 A2

11月1日

1

Kanji-Kreuzworträtsel

Finden Sie das zentrale Schriftzeichen, das mit den vier 
umliegenden jeweils ein Kompositum bildet.
1.     2.

売
うり

酒
さか

合
あい

所
しょ

3.     4.

人
じん

合
がっ

力
りょく

重
じゅう

映
えい

絵
かい

面
めん

家
か

産
さん

動
どう

品
ぴん

理
り

Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   533Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   533 05.06.2020   13:52:2005.06.2020   13:52:20



buske.de/sprachkalender

Kanji A2

Kanji-Kreuzworträtsel

1.     2.

売
うり

酒
さか

場
ば

合
あい

所
しょ

3.     4.

人
じん

合
がっ

体
たい

力
りょく

重
じゅう

1. 売
うり

場
ば

	 Verkaufsbereich, 酒
さか

場
ば

　Bar, 場
ば

合
あい

　Fall, 場
ば

所
しょ

　Ort

2.		映
えい

画
が

	 Film, 絵
かい

画
が

　Gemälde, 画
が

面
めん

　Bildschirm, 画
が

家
か

　Maler

3.	 人
じん

体
たい

	 menschlicher Körper, 合
がっ

体
たい

　Zusammenschluss,

	 体
たい

力
りょく

	 physische Stärke, 体
たい

重
じゅう

　Körpergewicht

4.	 産
さん

物
ぶつ

	 Produkte, 動
どう

物
ぶつ

　Tier, 物
ぶっ

品
ぴん

　Waren, 物
ぶつ

理
り

　Physik

映
えい

絵
かい

画
が

面
めん

家
か

産
さん

動
どう

物
ぶつ

品
ぴん

理
り
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

火曜日

文法 A2

Übersetzung

Übersetzen Sie folgende Sätze dem Beispiel entsprechend 
unter Verwendung des Ausdrucks いくら〜ても/でも:
Beispiel:
Egal wie sehr ich es auch versuche, es ist schwierig, 
100 Punkte zu bekommen.

いくらがんばっても、100 点
てん

（を）取
と

るのは 難
むずか

しいです。

1. Egal wie viel ich esse, ich werde überhaupt nicht dick.
2. Egal wie kalt es ist, ich gehe nach draußen, ohne eine 

Jacke zu tragen.
3. Egal wie gesund man ist, man kann sich erkälten.
4. Egal wie schnell wir rennen, wir werden nicht in den 

nächsten Zug steigen können.

11月2日

2
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Grammatik A2

Übersetzung

1.	（ 私
わたし

は）いくら食
た

べても、全
ぜん

然
ぜん

太
ふと

りません。

2.  いくら寒
さむ

くても、ジャケットを着
き

ないで外
そと

へ行
い

きます。

3.  いくら元
げん

気
き

でも、風
か

邪
ぜ

を引
ひ

くことがあります。

4.  いくら速
はや

く走
はし

っても、次
つぎ

の電
でん

車
しゃ

には乗
の

れません（ね）。

Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   536Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   536 05.06.2020   13:52:2005.06.2020   13:52:20



月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

水曜日

文章 B2

1.000 Jahre Manga

Lesen Sie den Text zum Thema Chōju-Giga 鳥獣戯画:

戯
ぎ

画
が

、つまりカリカチュアは、約
やく

1000 年
ねん

も前
まえ

から日
に

本
ほん

文
ぶん

化
か

の一
ひと

つで、『 鳥
ちょう

獣
じゅう

戯
ぎ

画
が

』はその代
だい

表
ひょう

です。 京
きょう

都
と

の古
こ

刹
さつ

・

高
こう

山
ざん

寺
じ

にあり、甲
こう

乙
おつ

丙
へい

丁
てい

の 4 巻
かん

からなります。特
とく

に、擬
ぎ

人
じん

化
か

された動
どう

物
ぶつ

を描
えが

く甲
こう

巻
かん

は、動
どう

物
ぶつ

たちの遊
あそ

んでいる 姿
すがた

をコミ

カルに描
えが

いているので、マンガの祖
そ

先
せん

と呼
よ

ばれます。平
へい

安
あん

時
じ

代
だい

後
こう

期
き

から鎌
かまくら

倉時
じ

代
だい

の作
さく

で、作
さく

者
しゃ

は鳥
と

羽
ば

僧
そう

正
じょう

覚
かく

猷
ゆう

（1053 〜

1140）であろうと推
すい

定
てい

されています。天
てん

台
だい

僧
そう

の即
そっ

興
きょう

的
てき

な戯
ぎ

画
が

である「をこ絵
え

」の伝
でん

統
とう

に続
つづ

くものといわれます。

11月3日

3
文化の日（ぶんかのひ）
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Leseübung B2

1.000 Jahre Manga

„Giga“, d. h. „Karikatur“, ist seit etwa 1.000 Jahren Teil der japanischen 
Kultur; die Chōjū-Giga „Vögel und Bestien Karikatur“ ist ein Repräsentant 
dafür. Dieser befindet sich im Kōzanji-Tempel, ein alter Tempel in Kyōto; 
er besteht aus vier Bildrollen: Kō, Otsu, Hei, Tei. Es wird gesagt, dass vor 
allem die Kō-Rolle, die anthropomorphe Tiere darstellt, als Vorläufer des 
Mangas bezeichnet wird, da die Gestalt der spielenden Tiere komisch [in 
komischer Art] skizziert wird. Es wird angenommen, dass sie [die vier 
Rollen] von der späten Heian-Zeit und in der Kamakura-Zeit von Tobasōjō 
Kakuyū (1053–1140) hergestellt wurden. Es wird gesagt, dass es eine 
Fortsetzung der „Oko-e“ (Improvisationskarikatur)-Tradition der Tendai-
Mönche ist. (gekürzt aus: kozanji.com)

戯
ぎ

画
が

　	 Karikatur	 	 古
こ

刹
さつ

	 	 alter Tempel

巻
かん

	 Band, Rolle	 	 擬
ぎ

人
じん

化
か

			 Anthropomorph

	後
こう

期
き

		 Spätphase	 	 作
さく

	 	 Herstellung

推
すい

定
てい

する	 annehmen	 	 天
てん

台
だい

僧
そう

		 Tendai-Mönch

即
そっ

興
きょう

的
てき

	 Improvisations-	 伝
でん

統
とう

		 	 Tradition

Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   538Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   538 05.06.2020   13:52:2005.06.2020   13:52:20



月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

木曜日

文法 A1

Dialoge

Wählen Sie jeweils die passende Antwort aus:

1.	 昼
ひる

ごはんはもう食
た

べましたか。

いいえ、まだ　🅐 食
た

べないです。　🅑 食
た

べていません。

2.	 昨
きのう

日、大
だい

学
がく

へ行
い

きましたか。

はい、　🅐 行
い

きました。　🅑 行
い

きましょう。　🅒 行
い

っています。

3.	 今
きょう

日、いっしょに飲
の

みに行
い

きませんか。

今
きょう

日は、　🅐 もう行
い

きました。　🅑ちょっと…。　🅒まだです。

4.	 いつ日
に

本
ほん

へ行
い

きますか。

まだ　🅐 知
し

りません。　🅑 わかりません。　🅒 知
し

っていません。

5.	 明
あした

日、パーティーに来
き

ますか。

はい、多
た

分
ぶん

　🅐 来
き

ます。　🅑 来
き

たいです。　🅒 来
き

ています。

11月4日

4
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Dialoge

1.	 昼
ひる

ごはんはもう食
た

べましたか。いいえ、まだ🅑食
た

べていません。

2.	 昨
きのう

日、大
だい

学
がく

へ行
い

きましたか。はい、🅐 行
い

きました。

3.	 今
きょう

日、いっしょに飲
の

みに行
い

きませんか。今
きょう

日は、🅑ちょっと…。

4.	 いつ日
に

本
ほん

へ行
い

きますか。まだ 🅑 わかりません。

5.	 明
あした

日、パーティーに来
き

ますか。はい、多
た

分
ぶん

🅐 来
き

ます。

1. Hast du schon zu Mittag gegessen?
 Nein, ich habe noch nicht gegessen.
2.  Bist du gestern zur Uni gegangen?
 Ja, ich bin [zur Uni] gegangen.
3. Möchten Sie nicht heute mit mir etwas trinken gehen?
 Heute ist es ein bisschen (schwierig).
4. Wann wirst du nach Japan gehen?
 Ich weiß es noch nicht.
5. Kommst du morgen zur Party?
 Ja, vielleicht komme ich.

Grammatik A1
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

金曜日

文法 A2

Nachzeitigkeit

Verbinden Sie die beiden Sätze mit V-てから	bzw. V-た後で:

1.	 うちへ帰
かえ

りました。家
か

族
ぞく

と夕
ゆう

食
しょく

を食
た

べました。

2.	 会
かい

社
しゃ

に着
つ

きました。部
ぶ

長
ちょう

と話
はな

しました。

3.	 外
そと

でスポーツをしました。うちでシャワーを浴
あ

びました。

4.	 スマホは、インターネットで調
しら

べます。買
か

います。

11月5日

5
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Nachzeitigkeit

1.	 うちへ帰
かえ

ってから/ 帰
かえ

った後
あと

で、家
か

族
ぞく

と夕
ゆう

食
しょく

を食
た

べました。

2.	 会
かい

社
しゃ

に着
つ

いてから/ 着
つ

いた後
あと

で、部
ぶ

長
ちょう

と話
はな

しました。

3.	 外
そと

でスポーツをしてから/した後
あと

で、うちでシャワーを浴
あ

びました。

4.	 スマホは、インターネットで調
しら

べてから/ 調
しら

べた後
あと

で、買
か

います。

1.  Nachdem ich nach Hause zurückgekehrt bin, habe ich mit mei-
ner Familie zu Abend gegessen.

2.  Nachdem ich in der Firma angekommen bin, habe ich mit dem 
Abteilungsleiter gesprochen.

3.  Nachdem ich draußen Sport gemacht hatte, duschte ich zu Hause.
4.  Nachdem ich Smartphones im Internet verglichen habe, werde 

ich eins kaufen.

Grammatik A2
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

文法 A2/B1

Nicht unbedingt …

Schreiben Sie die folgenden Sätze unter Verwendung der 
Phrase 〜というわけではない	dem Beispiel entsprechend um.

例	 日
に

本
ほん

人
じん

は、寿
す

司
し

が好
す

きな人
ひと

が多
おお

いです。でも、嫌
きら

いな人
ひと

もいます。

	日
に

本
ほん

人
じん

は / が、みんな寿
す

司
し

が好
す

き（だ）というわけではありません。

1.	 11 月
がつ

になると、たくさんの人
ひと

がコートを着
き

る。でも、着
き

ない人
ひと

も

少
すこ

しはいる。

2.	 赤
あか

ちゃんは、普
ふ

通
つう

よく泣
な

きます。でも、あまり泣
な

かない赤
あか

ちゃんも

います。

3.	 秋
あき

には、ほとんどどこでも紅
もみじ

葉が赤
あか

くなる。でも、赤
あか

くならないと

ころもある。

11月6  7日
土  日曜日6 7
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Grammatik A2/B1

Nicht unbedingt …

1.	 11 月
がつ

になると、みんな / だれもがコートを着
き

るというわけではない。

2.	 赤
あか

ちゃんは / が、みんなよく泣
な

くというわけではありません。

3.	 秋
あき

に（は）、どこでも紅
もみじ

葉が赤
あか

くなるというわけではない。

Beispiel: Viele Japaner mögen Sushi. Aber manche Leute hassen es. 
 Japaner zu sein bedeutet nicht unbedingt, dass man Sushi 
mag. = Nicht unbedingt alle Japaner mögen Sushi.

1. Im November tragen viele Menschen Mäntel. Aber es gibt einige 
Leute, die keine tragen.  Im November zu sein, bedeutet nicht 
unbedingt, dass alle Menschen Mäntel tragen.= Im November 
trägt nicht unbedingt jeder einen Mantel.

2. Babys weinen normalerweise viel. Aber manche Babys weinen 
nicht viel.  Ein Baby zu sein, bedeutet nicht unbedingt, dass es 
viel weint. = Nicht unbedingt alle Babys weinen viel.

3. Herbstblätter werden im Herbst fast überall rot. Es gibt jedoch 
einige Stellen, die nicht rot werden.  Im Herbst zu sein, bedeu-
tet nicht unbedingt, dass das Herbstlaub überall rot wird. = Im 
Herbst wird das Herbstlaub nicht unbedingt überall rot.
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

月曜日

文章 B1

Literatur

Lesen Sie den Text und sprechen Sie über Kazuo Ishiguro und 
seine Verbindung zu seinem Heimatland Japan:

2017 年
ねん

にノーベル文
ぶん

学
がく

賞
しょう

を受
じゅ

賞
しょう

したカズオ・イシグロ

は、1954 年
ねん

11 月
がつ

8
よう

日
か

に長
なが

崎
さき

で生
う

まれた。 両
りょう

親
しん

とも

日
に

本
ほん

人
じん

で、本
ほん

人
にん

も成
せい

人
じん

するまで日
に

本
ほん

国
こく

籍
せき

であったが、幼
よう

年
ねん

期
き

に渡
と

英
えい

しており、日
に

本
ほん

語
ご

はほとんど話
はな

すことができ

ないとしていた。しかし、2015 年
ねん

に『ガーディアン』で、

英
えい

語
ご

が話
はな

されていない家
いえ

で育
そだ

ったことや、母
はは

親
おや

とは今
いま

で

も日
に

本
ほん

語
ご

で会
かい

話
わ

すると述
の

べている。

11月8日

8
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Literatur

Kazuo Ishiguro, der 2017 den Nobelpreis für Literatur bekam, wurde 
am 8.11.1954 in Nagasaki geboren. Seine Eltern waren beide 
Japaner und er war ein japanischer Staatsbürger, bis er erwachsen 
wurde, aber er zog in seiner Kindheit nach England und sagte, dass 
er kaum Japanisch sprechen könne. 2015 erwähnte er im „Guardi-
an“ jedoch, dass er in einem nicht englischsprachigen Haus aufge-
wachsen sei und mit seiner Mutter immer noch Japanisch spreche.

Vokabelhilfe

受
じゅ

賞
しょう

する	 	 einen Preis verliehen bekommen

国
こく

籍
せき

	 	 Staatsangehörigkeit

幼
よう

年
ねん

期
き

	 	 Kindheit, Kindesalter

渡
と

英
えい

	 	 Fahrt nach England

述
の

べる	 	 erwähnen, äußern

Leseübung B1
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

火曜日

語彙 A1

Kategorien

Welches Wort gehört nicht in die jeweilige Kategorie? Warum?

1.	 🅐 傘
かさ

　🅑りんご　	🅒 バナナ　	🅓 ネクタイ	 (　　)

2.	 🅐 おにぎり　🅑 ロールパン

	 🅒ドーナッツ　🅓ごはん	 (　　)

3.	 🅐 机
つくえ

　🅑 いす　	🅒ピアノ　🅓トラック	 (　　)

4.	 🅐マグロ　🅑 パンダ　🅒 恐
きょう

竜
りゅう

　🅓 イルカ	 (　　)

5.	 🅐アンダーウエア　🅑スキーウエア　

	 🅒 テーブルウエア　🅓スポーツウエア	 (　　)

6.	 🅐スノーケル　🅑	スノーボード　

	 🅒 サーフボード　🅓フィン	 (　　)

11月9日

9
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Kategorien

答
こた

え	Antwort: 

1.　🅑りんご、2.　🅓ごはん、3.　🅑 いす、

4.　🅐マグロ、5.　🅒 テーブルウエア、6.　🅑	スノーボード

1. 🅐 Schirm, 🅑 Apfel, 🅒 Banane, 🅓 Krawatte

2. 🅐 Reiskugel, 🅑 Brötchen, 🅒 Donut, 🅓 gekochter Reis

3. 🅐 Schreibtisch, 🅑 Stuhl, 🅒 Klavier, 🅓 Lastwagen

4. 🅐 Thunfisch, 🅑 Panda, 🅒 Dinosaurier, 🅓 Delfin

5. 🅐 Unterwäsche, 🅑 Skibekleidung, 🅒 Tischgeschirr, 🅓 Sportbekleidung

6. 🅐 Schnorchel, 🅑 Snowboard, 🅒 Surfbrett, 🅓 Flossen

1.  Nur Äpfel werden wegen der runden Form nicht wie Schirme, Bananen und 

Krawatten mit 本 hon, sondern mit 個 ko gezählt.

2.  Nur gekochter Reis wird mit 杯 hai gezählt, da er in Schüsseln serviert wird. 
Alle anderen Gegenstände werden hier mit 個 ko gezählt.

3.  Nur Stühle werden gewöhnlich nicht mit 台 dai, sondern 脚 kyaku gezählt.

4. Nur Thunfisch wird mit 匹	hiki oder 本 hon“ gezählt; alle anderen Tiere hier 
werden mit dem Zählwort für große Tiere 頭	tō gezählt.

5. Tischgeschirr gehört nicht zur Kategorie Kleidung.

6. Snowboard fällt nicht in die Kategorie Wassersportutensilien.

Wortschatz A1
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

水曜日

文章 A2

Wahr oder falsch?

Heute hat der treue Hund Hachikō Geburtstag. Er wurde am 
10. November 1923 geboren. Lesen Sie die folgenden Sätze 
und markieren Sie die richtigen mit o	, die falschen mit x:

1. ⃞	 ハチ公
こう

は、雄
おす

の秋
あき

田
た

犬
いぬ/けん

です。

2. ⃞	 ハチ公
こう

は、東
とう

京
きょう

で生
う

まれました。

3. ⃞	 ハチ公
こう

の飼
か

い主
ぬし

は、政
せい

治
じ

家
か

でした。

4. ⃞	 ハチ公
こう

は、飼
か

い主
ぬし

が死
し

んだ後
あと

も、駅
えき

で帰
かえ

りを待
ま

ち続
つづ

け	

	 ました。

5. ⃞	 ハチ公
こう

の銅
どう

像
ぞう

は、東
とう

京
きょう

駅
えき

前
まえ

の広
ひろ

場
ば

にあります。

6. ⃞	 1934 年
ねん

10 月
がつ

、建
けん

築
ちく

家
か

・ブルーノ・タウト* がハチ公
こう

の	

	 写
しゃ

真
しん

を撮
と

りました。

11月10日

10
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Leseübung A2

Wahr oder falsch?

1.  o	 Hachikō ist ein männlicher Akita-Hund.
2.  x	 Hachikō wurde in Tōkyō geboren.
  (Er wurde in der Akita Präfektur geboren.)
3.  x	 Das Herrchen von Hachikō war ein Politiker.
  (Herr Ueno war Professor an der Tōkyō Universität.)
4.  o	 	Hachikō hat auch nach dem Tod seines Herrchens am 

Bahnhof (fortwährend) auf seine Rückkehr gewartet.
5.  x	 	Die Kupferstatue von Hachikō befindet sich auf dem Platz 

vor dem Tōkyō Hauptbahnhof.
  (Sie befindet sich auf dem Platz vor dem Bahnhof Shibuya.)
6.  o	 	Im Oktober 1934 machte der Architekt Bruno Taut* ein 

Foto von Hachikō.
* Bruno Taut war ein deutscher Architekt und Stadtplaner. Er blieb ab 1933 für 
3 ½ Jahre in Japan. Die von Taut entworfenen Häuser Falkenberg und Berlin Britz 

gehören zum Weltkulturerbe.

雄
おす

	 (Tier) männlich 	 飼
か

い主
ぬし

	 	 Halter, Herrchen

政
せい

治
じ

家
か

	 Politiker	 	 銅
どう

像
ぞう

	 	 Kupferstatue

広
ひろ

場
ば

	 Platz	 	 建
けん

築
ちく

家
か

	 	 Architekt
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

木曜日

語彙 B1

Adverbien

Vervollständigen Sie die Sätze mit dem jeweils passenden 
Adverb:

ただ、ずっと、すでに、けっして、いつの間
ま

にか、全
まった

く

1.	 このりんごは、 食
た

べないで下
くだ

さい。

2.	 大
だい

学
がく

に入
はい

って以
い

来
らい

、 ここに住
す

んでいます。

3.	 駅
えき

に着
つ

いた時
とき

、電
でん

車
しゃ

は 発
はっ

車
しゃ

した後
あと

でした。

4.	 川
かわ

口
ぐち

さんは 来
き

ていました。

5.	 くもは 一
いっぽん

本の糸
いと

でぶら下
さ

がる。

6.	 彼
かれ

の死
し

は 突
とつ

然
ぜん

だった。

11月11日

11
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Adverbien

1.	 このりんごは、けっして食
た

べないで下
くだ

さい。

2.	 大
だい

学
がく

に入
はい

って以
い

来
らい

、ずっとここに住
す

んでいます。

3.	 駅
えき

に着
つ

いた時
とき

、電
でん

車
しゃ

はすでに発
はっ

車
しゃ

した後
あと

でした。

4.	 川
かわ

口
ぐち

さんはいつの間
ま

にか来
き

ていました。

5.	 くもはただ一
いっぽん

本の糸
いと

でぶら下
さ

がる。

6.	 彼
かれ

の死
し

は 全
まった

く突
とつ

然
ぜん

だった。

1  Bitte essen Sie niemals / auf keinen Fall diesen Apfel!
2. 	Ich wohne die ganze Zeit hier, seit ich an der Uni eingeschrieben 

bin.
3. Als ich am Bahnhof ankam, war der Zug bereits abgefahren.
4. Herr Kawaguchi ist unbemerkt bereits gekommen / schon da.
5. Spinnen hängen nur an einem einzigen Faden.
6. Sein Tod kam völlig unerwartet.

ぶら下
さ

がる	 	 herabhängen	 突
とつ

然
ぜん

	 plötzlich, unerwartet

Wortschatz B1
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

金曜日

文章 A2

Scherzfragen

Lesen Sie die Fragen und versuchen Sie die jeweils passende 
Antwort zu finden:

A.	 いくらひいても、こちらへ来
こ

ないものは、なーんだ？

	 

B.	 	絵
え

で描
か

くとまるいのに、字
じ

で書
か

くと角
かく

ばっている

	 ものは、なーんだ？

	 

11月12日

12
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Leseübung A2

Scherzfragen

答
こた

え	Antwort:

A.	楽
が っ き

器　 (Musikinstrument)：

	 ピアノ、ギター、ヴァイオリンなど「楽
が っ き

器を弾
ひ

く」
 Klavier, Gitarre, Violine etc. [ein Musikinstrument spielen]

B.	 円
	えん	

	 	(Kreis)

A. Was kommt nicht näher, egal wie viel man (daran) zieht?
 	(Auf Japanisch klingen die Wörter für „ziehen“ 引く hiku und 

„(ein Musikinstrument) spielen“ 弾く	hiku gleich.
B. 	Was ist rund, wenn es gezeichnet wird, aber eckig, wenn es mit 

Zeichen geschrieben wird? 
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

文法 A2

Leicht/schwer zu …

〜にくい	oder 〜やすい? 
Füllen Sie die Lücken mit dem jeweils passenden Ausdruck:

1.	 大
おお

きなケーキですね。食
た

べ 大
おお

きさに切
き

って下
くだ

さい。

2.	 この通
とお

りは、道
みち

がデコボコで、 車
くるま

が走
はし

り です。

3.	 森
もり

さんは、声
こえ

が大
おお

きいので、マイクなしでも聞
き

き です。

4.	 これ、書
か

き ボールペンですね。 私
わたし

も欲
ほ

しいなあ。

5.	 他
ほか

の人
ひと

の前
まえ

では話
はな

し ので、あちらへ行
い

きましょう。

6.	 	人
にん

気
き

のある歌
か

手
しゅ

のコンサートは、チケットが取
と

り です。

11月13  14日
土  日曜日13 14
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Leicht/schwer zu …

1.	 大
おお

きなケーキですね。食
た

べやすい大
おお

きさに切
き

って下
くだ

さい。

2.	 この通
とお

りは、道
みち

がデコボコで、 車
くるま

が走
はし

りにくいです。

3.	 森
もり

さんは、声
こえ

が大
おお

きいので、マイクなしでも聞
き

きやすいです。

4.	 これ、書
か

きやすいボールペンですね。 私
わたし

も欲
ほ

しいなあ。

5.	 他
ほか

の人
ひと

の前
まえ

では話
はな

しにくいので、あちらへ行
い

きましょう。

6.	 	人
にん

気
き

のある歌
か

手
しゅ

のコンサートは、チケットが取
と

りにくいです。

1.  Das ist aber ein großer Kuchen. Bitte schneiden Sie ihn in eine Größe, die 
leicht zu essen ist.

2.  Die Wege auf dieser Straße sind holprig und Autos sind schwer zu fahren.
3.  Herr Mori hat eine laute Stimme, so dass er auch ohne Mikrofon leicht zu 

hören ist.
4.  Dies ist ein Kugelschreiber, mit dem es sich leicht schreibt. So einen will ich 

auch.
5.  Es ist schwer, vor anderen Leuten zu reden, also lass uns dort hinüber gehen.
6.  Tickets für Konzerte beliebter Sänger sind schwierig zu bekommen.

Grammatik A2
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

月曜日

文章 B1

Brauchtum

Lesen Sie den Text:

七
しち

五
ご

三
さん

七
しち

五
ご

三
さん

では、 女
おんな

の子
こ

と 男
おとこ

の子
こ

でお祝
いわ

いをする年
ねん

齢
れい

が違
ちが

います。

3 歳
さい

では男
だん

女
じょ

ともにお祝
いわ

いをしますが、5 歳
さい

では 男
おとこ

の子
こ

だけ、7

歳
さい

では 女
おんな

の子
こ

だけが祝
いわ

いうと決
き

められています。この由
ゆ

来
らい

は、平
へい

安
あん

時
じ

代
だい

に、男
だん

女
じょ

ともに髪
かみ

を伸
の

ばし始
はじ

めるのを３歳
さい

ごろに、男
だん

子
し

の

衣
い

服
ふく

である 袴
はかま

を着
き

始
はじ

めるのを５歳
さい

ごろに、そして女
じょ

子
し

が初
はじ

めて本
ほん

格
かく

的
てき

な着
き

物
もの

の帯
おび

を締
し

め始
はじ

めるのを７歳
さい

ごろに祝
いわ

ったため、現
げん

代
だい

で

もその年
ねん

齢
れい

で、それぞれお祝
いわ

いをします。

11月15日

15
七五三（しちごさん）
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Brauchtum

Beim Shichigosan gibt es unter den Mädchen und Jungen unter-
schiedliche Altersgruppen, die feiern. Im Alter von 3 Jahren feiern 
sowohl Mädchen als auch Jungen, aber im Alter von 5 Jahren 
wurde festgelegt, dass nur Jungen und im Alter von 7 Jahren nur 
Mädchen feiern. Der Ursprung dieser Altersstufen liegt in der 
Heian-Ära: Ungefähr im Alter von 3 Jahren fingen Mädchen und 
Jungen gleichermaßen an, ihre Haare wachsen zu lassen. Ungefähr 
im Alter von 5 Jahren fingen die Jungen an, Hakama zu tragen und 
die Mädchen feierten, als sie etwa 7 Jahre alt waren, zum ersten 
Mal einen richtigen Kimonogürtel in Originalgröße zu tragen. Auch 
heute feiert man nach diesen Altersgruppen getrennt.

Vokabelhilfe

年
ねん

齢
れい

	 	 Alter	 	 	 由
ゆ

来
らい

	 Ursprung

伸
の

ばす	 	 Haare wachsen lassen	 衣
い

服
ふく

	 Kleidung, Kleiden

本
ほん

格
かく

的
てき

	 	 richtig, echt	 	 帯
おび

	 Kimonogürtel

それぞれ	 	 jeder für sich, jeweils, einzeln, getrennt

Leseübung B1
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

火曜日

文法 A2

Flexion

Füllen Sie die Lücken mit einer passenden Form des Verbs  
「見る」 miru:

1.	 美
び

術
じゅつ

館
かん

へ 新
あたら

しい展
てん

覧
らん

会
かい

を に行
い

きましょうか。

2.	 休
やす

みの日
ひ

はテレビを 、本
ほん

を読
よ

んだりします。

3.	 この写
しゃ

真
しん

を もいいですか。

4.	 電
でん

車
しゃ

に乗
の

る前
まえ

に時
じ

刻
こく

表
ひょう

を ください。

5.	 もう富
ふ

士
じ

山
さん

を	近
ちか

くから ことがありますか。

6.	 この漢
かん

字
じ

がわからないので、ちょっと辞
じ

書
しょ

を も	

	 いいですか。

11月16日

16
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Grammatik A2

Flexion

1.	 美
び

術
じゅつ

館
かん

へ 新
あたら

しい展
てん

覧
らん

会
かい

を見
み

に行
い

きましょうか。

2.	 休
やす

みの日
ひ

はテレビを見
み

たり、本
ほん

を読
よ

んだりします。

3.	 この写
しゃ

真
しん

を見
み

てもいいですか。

4.	 電
でん

車
しゃ

に乗
の

る前
まえ

に時
じ

刻
こく

表
ひょう

を見
み

てください。

5.	 もう富
ふ

士
じ

山
さん

を	近
ちか

くから見
み

たことがありますか。

6.	 この漢
かん

字
じ

がわからないので、ちょっと辞
じ

書
しょ

を見
み

てもいい	

	 ですか。

1.  Wollen wir nicht die neue Ausstellung des Kunstmuseums anschauen 
gehen?

2.  An freien Tagen schaue ich mal fern und mal lese ich ein Buch.
3.  Darf ich dieses Foto sehen?
4.  Bevor Sie mit dem Zug fahren, schauen Sie bitte auf den Fahrplan.
5.  Haben Sie schon mal den Fuji aus der Nähe gesehen?
6.  Darf ich im Wörterbuch nachschauen, da ich dieses Kanji nicht verstehe?
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

水曜日

Zahlen

Kennen Sie den folgenden idiomatischen Ausdruck?
Welche der unten aufgeführten Zahlen passen in die Lücken?

人
に ん

脚
きゃく

数
すう

字
じ

一　二　三　四　五　六　七　八　九　十　百　千　万

慣用句・諺 A1

11月17日

17
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Redensart/Sprichwort

Zahlen

答
こた

え	Antwort: 二、三

二
に

人
にん

三
さん

脚
きゃく

	= wörtlich: zwei Personen, drei Beine

	gute Zusammenarbeit; auch: Dreibeinlauf (Sport)
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

木曜日

語彙 B2

Maßeinheiten

Welches Volumen beschreiben die folgenden Maßeinheiten? 
Ordnen Sie zu:

1.	 一
いっ

升
しょう

	 	 	 	 a. 180.39 ml

2.	 一
いち

合
ごう

	 	 	 	 b. 1.8039 l

3.	 一
いっ

石
せき

	 	 	 	 c. 18.039 l

4.	 一
いっ

斗
と

	 	 	 	 d. 180.39 l

11月18日

18
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Wortschatz B2

Maßeinheiten

1.	 一
いっ

升
しょう

	 b. 1.8039 l

2.	 一
いち

合
ごう

	 a. 180.39 ml

3.	 一
いっ

石
せき

	 c. 18.039 l

4.	 一
いっ

斗
と

	 d. 180.39 l

Anmerkung:
Häufig werden 一合	ichigō und 一升	isshō, um z. B. Sake zu messen, 
verwendet. So bestellt man in der Kneipe: 「酒、一合ください。」	„Sake, 
ichigō kudasai.“
合	gō (ca. 150 g)	und	升	shō (ca. 1,5 kg) werden darüber hinaus auch 
zum Messen von Reis verwendet.
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

金曜日

語彙 A1

IT-Terminologie

Finden Sie Begriffe aus dem IT-Bereich in dieser Wortkette:

コンピューター

スキャナープリンターヘッドセットマウスセットアップ

ダウンロードファイルドキュメントソフトウェアコマンド

インストールオンラインメモリウィルスサーバーチャット

バックアップハードディスクブックマークプレビュー

11月19日

19
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Wortschatz A1

IT-Terminologie

Computer

スキャナー	 Scanner	 	 インストール	 installieren

プリンター	 Drucker	 	 オンライン	 online

ヘッドセット	 Headset		 	 メモリ	 Speicher

マウス		 Maus	 	 ウィルス	 Virus

セットアップ	 Setup (Einrichtung)	 サーバー		 Server

ダウンロード	 Download	 	 チャット		 Chat

ファイル	 Ordner  バックアップ	 Sicherungskopie

ドキュメント	 Dokument	 	 ハードディスク	Festplatte

ソフトウェア	 Software		 	 ブックマーク	 Lesezeichen

コマンド	 Befehl		 	 プレビュー		 Seitenvorschau
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

語彙 A1

Hobbys

Vervollständigen Sie diesen Dialog, indem Sie die deutschen 
Teile ins Japanische übersetzen:
A: 趣

しゅ

味
み

は何
なん

ですか。

B: Mein Hobby ist Lesen.

A:  ああ、そうですか。どんな本
ほん

が好
す

きですか。

B: Lassen Sie mich mal überlegen … Ich mag u. a. Krimis und Romane.
 Manchmal lese ich auch Mangas.

A:		へえー。そうですか。 私
わたし

も漫
まん

画
が

を時
とき

々
どき

読
よ

みます。よかったら、	

	 日
に

本
ほん

の漫
まん

画
が

を貸
か

しましょうか。

B:	 Wirklich? Bitte, unbedingt! Aber sind die Kanji nicht schwer (zu lesen)?

A:		大
だい

丈
じょう

夫
ぶ

ですよ。じゃあ、今
こん

度
ど

持
も

って来
き

ますね。

B: Vielen Dank.

11月20  21日
土  日曜日20 21
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Hobbys

A: Was ist Ihr Hobby?

B:  私
わたし

の趣
しゅ

味
み

は読
どく

書
しょ

です。

A:  Ach so. Welche Bücher mögen Sie?

B:  そうですね。ミステリーや 小
しょう

説
せつ

が好
す

きですね。漫
まん

画
が

も時
とき

々
どき

読
よ

みます。

A:		 	Ach so ist das! Ich lese manchmal auch Mangas. Soll ich Ihnen 
mal eventuell japanische Mangas ausleihen?

B:	 本
ほん

当
とう

ですか。ぜひお願
ねが

いします。でも、漢
かん

字
じ

は 難
むずか

しくないですか。

A:		 Alles gut! Dann bringe ich diese beim nächsten Mal mit.

B: どうもありがとうございます。

Wortschatz A1
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

月曜日

Zahlen-Wortspiel

Lesen Sie den folgenden Text und finden Sie die

日
に

本
ほん

人
じん

は語
ご

呂
ろ

合
あ

わせが好
す

きです。さて、ここで質
しつ

問
もん

です。

今
き ょ う

日は、国
こく

民
みん

の 祝
しゅく

日
じつ

ではありませんが、何
なん

の日
ひ

でしょう。

A.	 いいにこにこの日
ひ

B.	 いい忍
にん

者
じゃ

の日
ひ

C.	 いい夫
ふう

婦
ふ

の日
ひ

D.	 いいアニメの日
ひ

ヒント:	この日
ひ

はカップルが関
かん

係
けい

します。

文章 A2

11月22日

22
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Leseübung A2

Zahlen-Wortspiel

答
こた

え	Antwort:  C. いい夫
ふう

婦
ふ

の日
ひ

	(Der Tag des guten Ehepaares)

Erklärung:
Die Datumsangabe wird in Japan genau entgegengesetzt angeord-
net wie in Deutschland, das heißt, zuerst gibt man den Monat an, 
dann den Tag. Also sieht die Datumsangabe von heute wie folgt 
aus: 11/22. Liest man nun い（ち）	für eine 1 und に	bzw. ふう (nach 
japanischer Zählweise) für eine 2 ergibt sich: い（ち）１い（ち）１ふ
う２ふ（う） 2 für November, den 22. 「いい夫婦の日」 ii fūfu no hi 
(Der Tag des guten Ehepaars).

Übersetzung:
Japaner lieben Wortspiele. Wohlan, hier eine Frage: Heute ist zwar 
kein nationaler Feiertag, aber was ist heute für ein Tag?
A.  Der Tag des schönen Lächelns
B. Der Tag des guten Ninjas (mittelalterlichen Spions)
C. Der Tag des guten Ehepaars
D. Der Tag des guten Animes
Hinweis: Dieser Tag hat etwas mit Paaren/Pärchen zu tun.
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

火曜日

語彙 A2

Zahlen-Wortspiel

Wir haben gestern ein Zahlen-Wortspiel für eine Datums-
angabe kennengelernt. Versuchen Sie zu entschlüsseln, was 
die folgenden Zahlenkombinationen bedeuten könnten:

1. 4649 

2. 4510 

3. 1371 

4. 1192 

5. 1616 

6. 3614 

11月23日

23
勤労感謝の日

Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   571Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   571 05.06.2020   13:52:2305.06.2020   13:52:23



buske.de/sprachkalender

Wortschatz A2

Zahlen-Wortspiel

1. 4649 よろしく Sei mir gewogen.
2. 4510 しごと Arbeit
3. 1371 いみない bedeutungslos
4. 1192 いいくに gutes Land
5. 1616 いろいろ verschieden
6. 3614 さむいよ Es ist kalt!

Anmerkung:
Als es noch 「ポケットベル」 „Funkmeldeempfänger“ gab, schrieb 
man solche Nummern – ähnlich wie beim Morsen –, um kurze 
Nachrichten zu schicken. Einige sind noch geläufig, wie 4649 よろ
しく yoroshiku und 1192 いいくに	ii kuni. Heutzutage werden diese 
Zahlenkombinationen häufig im Schulunterricht als Eselsbrücken 
zur leichteren Erinnerung von Zahlen verwendet. So wird beispiels-
weise 1192 いいくに	im Geschichtsunterricht gebraucht, um sich 
das Jahr zu merken, in dem die Shōgunatsregierung in Kamakura 
eröffnet wurde. Die Höhe des Sky Tree スカイ･ツリー in Tōkyō be-
trägt 634 m, was man in musashi 武蔵 umwandeln kann; mu steht 
dabei für mu(tsu) 六つ = 6, sa für sa(n) 三 = 3 und shi für shi 四 = 4. 
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

水曜日

文法 A2

Anschein/Hörensagen

Fügen Sie je nach Kontext そう	oder よう in die Lücke ein:

1.	 友
とも

達
だち

から沖
おき

縄
なわ

の 話
はなし

を聞
き

いたのですが、沖
おき

縄
なわ

の海
うみ

は本
ほん

当
とう

に青
あお

い	

	 です。

2.	 私
わたし

はずっとフィッシャーさんに会
あ

っていません。フィッシャーさんは	

	 大
おお

阪
さか

に来
き

てから 忙
いそが

しい です。

3.	 曇
くも

ってきましたね。後
あと

で、雨
あめ

が降
ふ

り です。	

4.	 ちょっと 頭
あたま

は痛
いた

いし、熱
ねつ

もある。だから医
い

者
しゃ

に行
い

った方
ほう

がいい	

	 だ。

5.	 これは、ちょっと古
ふる

い 車
くるま

ですね。でもスピードが出
で

です。

6.	 隣
となり

から音
おと

が聞
き

こえますね。誰
だれ

かが引
ひ

っ越
こ

して来
き

た ですね。

11月24日

24
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Anschein/Hörensagen

1.	 友
とも

達
だち

から沖
おき

縄
なわ

の 話
はなし

を聞
き

いたのですが、沖
おき

縄
なわ

の海
うみ

は本
ほん

当
とう

に青
あお

い	

	 そうです。

2.	 私
わたし

はずっとフィッシャーさんに会
あ

っていません。フィッシャーさんは大
おお

阪
さか

	 に来
き

てから 忙
いそが

しいようです。

3.	 曇
くも

ってきましたね。後
あと

で、雨
あめ

が降
ふ

りそうです。	

4.	 ちょっと 頭
あたま

は痛
いた

いし、熱
ねつ

もある。だから医
い

者
しゃ

に行
い

った方
ほう

がいいようだ。

5.	 これは、ちょっと古
ふる

い 車
くるま

ですね。でもスピードが出
で

そうです。

6.	 隣
となり

から音
おと

が聞
き

こえますね。誰
だれ

かが引
ひ

っ越
こ

して来
き

たようですね。

1. Ich habe von meinen Freunden von Okinawa gehört und das Meer in Okinawa soll 
richtig blau sein.

2. Ich habe Frau Fischer lange nicht mehr gesehen. Frau Fischer scheint sehr 
beschäftigt zu sein, seitdem sie nach Ōsaka gekommen ist.

3. Es ist bewölkt geworden. Es sieht aus, als ob es nachher regnen wird.
4. Ich habe ein wenig Kopfschmerzen und Fieber. Daher scheint es besser zu 

sein, zum Arzt zu gehen.
5. Es ist ein altes Auto, aber es sieht so aus, als ob es schnell fährt.
6. Man hört etwas aus der Nachbarwohnung. Es scheint, dass jemand dort einge-

zogen ist.

Grammatik A2
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

木曜日

漢字 B2

Länder

Ordnen Sie die Kanji ihrer jeweiligen Bedeutung zu. Schreiben 
Sie die Lesung in Katakana:

1. 独逸	 a.	 Belgien   

2. 仏蘭西	 b.	 Deutschland 

3. 西班牙	 c.	 Frankreich   

4. 墺太利	 d.	 Großbritannien 

5. 瑞西	 e.	 Italien   

6. 伊太利亜	 f.	 Schweiz   

7. 英吉利	 g.	 Spanien   

8. 白耳義		 h.	 Österreich   

11月25日

25
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Kanji B2

Länder

1. 独逸	 b.	 Deutschland ドイツ

2. 仏蘭西	 c.	 Frankreich フランス

3. 西班牙	 g.	 Spanien スペイン

4. 墺太利	 h.	 Österreich オーストリア

5. 瑞西	 f.	 Schweiz スイス

6. 伊太利亜	 e.	 Italien イタリア

7. 英吉利	 d.	 Großbritannien イギリス

8. 白耳義		 a.	 Belgien ベルギー

Anmerkung:
Diese Kanji-Kombinationen wurden rein nach ihrer Lautung aus-
gewählt. Es ist sehr nützlich, sie zu kennen, denn wenn ein Land 
in der Zeitung oder im Fernsehen vorkommt, wird häufig nur das 
erste oder die ersten beiden Kanji aus der Kombination des Lan-
des verwendet. So ist beispielsweise auch der offizielle Name des 
Deutsch-Japanischen-Vereins 「独日協会」	doku-nichi kyōkai 独	(für 
Deutschland) und 日	(für Japan).
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

金曜日

文法 A1

Partikeln

Füllen Sie die Lücken mit der passenden Partikel:
から、まで、に、か、の、が

1.	 日
に

本
ほん

語
ご

、頑
がん

張
ば

っていますね！日
に

本
ほん

語
ご

をいつ 勉
べん

強
きょう

して	

	 いますか。

2.	 私
わたし

はいつ 南
みなみ

アメリカへ行
い

ってみたいです。

3.	 そろそろ忘
ぼう

年
ねん

会
かい

を計
けい

画
かく

したいのですが、いつ しま	

	 しょうか。

4.	 いい歌
うた

ですね。この歌
うた

はいつ ですか。

5.	 今
こん

度
ど

、歌
か

舞
ぶ

伎
き

に行
い

きましょう。いつ いいですか。

6.	 木
きの

下
した

さんは昨
き の う

日ウィーンに来
き

て、いつ そこにいますか。

11月26日

26
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Partikeln

1.	 日
に

本
ほん

語
ご

、頑
がん

張
ば

っていますね！日
に

本
ほん

語
ご

をいつから勉
べん

強
きょう

していますか。

2.	 私
わたし

はいつか 南
みなみ

アメリカへ行
い

ってみたいです。

3.	 そろそろ忘
ぼう

年
ねん

会
かい

を計
けい

画
かく

したいのですが、いつに /0しましょうか。

4.	 いい歌
うた

ですね。この歌
うた

はいつのですか。

5.	 今
こん

度
ど

、歌
か

舞
ぶ

伎
き

に行
い

きましょう。いつがいいですか。

6.	 木
きの

下
した

さんは昨
きのう

日ウィーンに来
き

て、いつまでそこにいますか。

1.  Sie lernen fleißig Japanisch, nicht wahr? Seit wann lernen Sie 
 Japanisch? 

2. Ich möchte irgendwann nach Südamerika fliegen.
3.  Wir wollen langsam unsere Jahresendfeier planen, aber wann passt es 

Ihnen?
4. Das ist ein schönes Lied, nicht wahr? Von wann ist das?
5. Lasst uns zum Kabuki-Theater gehen. Wann passt es Ihnen?
6. Herr Kinoshita ist gestern nach Wien gekommen. Bis wann bleibt er?

Grammatik A1
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

文章 B1

Städte-Quiz

Erraten Sie, von welcher Stadt in Japan jeweils die Rede ist:

1.	 北
きた

で、とても寒
さむ

くて、雪
ゆき

がたくさん降
ふ

ります。なので、ここでは毎
まい

年
とし

二
に

月
がつ

に有
ゆう

名
めい

な雪
ゆき

まつりが開
かい

催
さい

されます。これを見
み

に、全
ぜん

国
こく

各
かく

地
ち

から人
ひと

が来
き

ます。また、ビールの名
な

前
まえ

にもなっています。

2.	 ここには、日
に

本
ほん

の古
ふる

い建
たて

物
もの

、神
じん

社
じゃ

、寺
てら

がたくさん残
のこ

っています。

いつも観
かん

光
こう

客
きゃく

がいます。道
みち

は縦
たて

も横
よこ

もまっすぐなので、分
わ

かりや

すいです。大
おお

阪
さか

と奈良
なら

から近
ちか

いです。

3.	 ここは、高
こう

級
きゅう

な 牛
ぎゅう

肉
にく

が名
めい

物
ぶつ

です。大
おお

阪
さか

から近
ちか

い 港
みなと

町
まち

として

も有
ゆう

名
めい

で、以
い

前
ぜん

ここのサッカーチームでドイツのサッカー選
せん

手
しゅ

のルー

カス・ポドルスキーが活
かつ

躍
やく

していました。ここにも横
よこ

浜
はま

のようにドイ

ツ 学
がっこう

校 があります。

11月27  28日
土  日曜日27 28
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Städte-Quiz

答
こた

え	Antwort:

1.　札
さっぽろ

幌　　2.　 京
きょう

都
と

　　3.　神
こう

戸
べ

	

1. Sie liegt im Norden, es ist kalt und es schneit viel. Deshalb findet jedes 
Jahr im Februar das berühmte „Schneefest“ statt. Um dieses Fest zu 
sehen, kommen viele Menschen von überall her. Es gibt auch ein Bier 
mit ihrem Namen.

2. Hier sind noch viele alte japanische Gebäude, Schreine und Tempel 
erhalten. Daher sind dort immer Touristen. Die Straßen verlaufen sowohl 
senkrecht als auch waagerecht immer geradeaus; darum ist es sehr 
einfach dort zurechtzukommen. Sie ist in der Nähe von Ōsaka und Nara.

3. Das hochwertige Rindfleisch von hier ist eine Delikatesse. Sie ist 
bekannt als Hafenstadt in der Nähe von Ōsaka. Der deutsche Fußball-
spieler Lukas Podolski spielte in der Mannschaft dieser Stadt. Wie in 
Yokohama gibt es auch hier eine deutsche Schule.

全
ぜん

国
こく

各
かく

地
ち

	 alle Gebiete im ganzen Land; überall

縦
たて

	 senkrecht, vertikal	 横
よこ

	 waagerecht, horizontal

高
こう

級
きゅう

	 hoher Wert 	 名
めい

物
ぶつ

	 Spezialität, Delikatesse

Leseübung B1
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月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

月曜日

語彙 A2

Onomatopoesie

Vervollständigen Sie die Sätze mit dem jeweils passenden 
lautmalerischen Ausdruck:

のろのろ、さっさ、ダラダラ、ゴロゴロ、ウロウロ

1.	 先
せん

週
しゅう

末
まつ

は家
いえ

で してしまった。

2.	 あの人
ひと

は、 と仕
し

事
ごと

をする人
ひと

だ。

3.	 芝
し ば ふ

生の上
うえ

で子
こ

供
ども

が 転
ころ

がって遊
あそ

んでいる。

4.	 しないで、早
はや

く帰
かえ

りなさい。

5.	 年
とし

よりは と電
でん

車
しゃ

を降
お

りた。

11月29日

29
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Wortschatz A2

Onomatopoesie

1.	 先
せん

週
しゅう

末
まつ

は家
いえ

でダラダラしてしまった。

2.	 あの人
ひと

は、さっさと仕
し

事
ごと

をする人
ひと

だ。

3.	 芝
し ば ふ

生の上
うえ

で子
こ

供
ども

がゴロゴロ転
ころ

がって遊
あそ

んでいる。

4.	 ウロウロしないで、早
はや

く帰
かえ

りなさい。

5.	 年
とし

よりはのろのろと電
でん

車
しゃ

を降
お

りた。

1. Letztes Wochenende habe ich nur gefaulenzt.
2. Der Typ da ist jemand, der seine Arbeit zackzack macht.
3. Die Kinder rollen (sich) ausgelassen auf dem Rasen herum.
4. Lungere/trödel nicht herum, komm schnell nach Hause.
5.  Der alte Mann stieg ganz langsam/schleppend aus der Bahn 

aus.

Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   582Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   582 05.06.2020   13:52:2405.06.2020   13:52:24



月 火 水 木 金 土 日
44 1 2 3 4 5 6 7

45 8 9 10 11 12 13 14

46 15 16 17 18 19 20 21

47 22 23 24 25 26 27 28

48 29 30

火曜日

文章 B1

Japan-Quiz

Beantworten Sie die Fragen. Sind Sie ein Japan-Meister?

1.	 緑
りょく

茶
ちゃ

を入
い

れる時
とき

に使
つか

うものは？

	 🅐　 急
きゅう

須
す

　　🅑　湯
ゆ

気
げ

　　🅒　湯
ゆ

飲
の

み

2.	 和
わ

室
しつ

にある床
ゆか

の名
な

前
まえ

は？

	 🅐　 絨
じゅう

毯
たん

　　🅑　風
ふ

呂
ろ

敷
しき

　　🅒　 畳
たたみ

3.	 和
わ

室
しつ

でできる「道」は？

	 🅐　水
すい

道
どう

　　🅑　歩
ほ

道
どう

　　🅒　茶
さ

道
どう

4.	 日
に

本
ほん

語
ご

で食
た

べ物
もの

を電
でん

話
わ

で 注
ちゅう

文
もん

して持
も

ってきてもらうことは？

	 🅐　出
で

口
ぐち

　　🅑　出
で

前
まえ

　　🅒　	出
で

島
じま

5.	 家
いえ

の中
なか

にある「風」は？

	 🅐　風
ふ

呂
ろ

　　🅑　台
たい

風
ふう

　　🅒　風
ふう

車
しゃ

11月30日

30
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Japan-Quiz

1.	 🅐　 急
きゅう

須
す

	 	 2.	 🅒　 畳
たたみ

3.	 🅒　茶
さ

道
どう

	 	 4.	 🅑　出
で

前
まえ

5.	 🅐　風
ふ

呂
ろ

1. Was benutzt man, um grünen Tee einzugießen?
 🅐 Teekännchen　🅑 Dampf　🅒 Teebecher
2. Wie nennt man den Boden(-belag) in japanischen Räumen?
 🅐 Teppich　🅑 Einwickeltuch　🅒 Tatami-Matte
3. Welches 「道」 (dō) kann man in japanischen Zimmern machen?
 🅐 Wasserleitung　🅑 Bürgersteig　🅒 Teezeremonie
4. Wie sagt man auf Japanisch: Essen telefonisch bestellen und bringen 

lassen?
 🅐 Ausgang　🅑 Auslieferung　🅒 Dejima (Insel vor Nagasaki)
5. Was gibt es im Haus mit (dem Kanji) 「風」 (fū)?
 🅐 Bad　🅑 Taifun　🅒 Windmühle

Leseübung B1
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

水曜日

語彙 B1

Alte Monatsbezeichnungen

Es ist Dezember, der letzte Monat dieses Kalenders. Kennen 
Sie die alten Begriffe der Monatsnamen im Japanischen? 
Bitte ordnen Sie diese Begriffe dem jeweiligen Monat zu:

1.	 七
しち

月
がつ

	 	 	 	 a.	 長
なが

月
つき

2.	 八
はち

月
がつ

　	 	 	 	 b.	 霜
しも

月
つき

3.	 九
く

月
がつ

	 	 	 	 c.	 葉
は

月
づき

4.	十
じゅう

月
がつ

	 	 	 	 d.	 師
し わ す

走

5.	 十
じゅう

一
いち

月
がつ

	 	 	 	 e.	 文
ふみ

月
づき

6.	 十
じゅう

二
に

月
がつ

	 	 	 	 f.	 神
かん

無
な

月
づき

12月1日

1
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Alte Monatsbezeichnungen

1.	 七
しち

月
がつ

	 e.	 文
ふみ

月
づき

2.	 八
はち

月
がつ

　	 c.	 葉
は

月
づき

3.	 九
く

月
がつ

	 a.	 長
なが

月
つき

4.	 十
じゅう

月
がつ

	 f.	 神
かん

無
な

月
づき

5.	 十
じゅう

一
いち

月
がつ

	 b.	 霜
しも

月
つき

6.	 十
じゅう

二
に

月
がつ

	 d.	師
し わ す

走

Anmerkung:
Der 12. Monat ist nach altem Kalender der einzige Monat ohne das 
Zeichen für Mond/Monat 「月」. Die zugrundeliegende Bedeutung der 
beiden Schriftzeichen für shiwasu 師走 lautet „Lehrer, Meister“ und 
„rennen“. Diese Zeichenkombination wird so gedeutet, dass schon 
im alten Japan wegen der Vorbereitungen für das neue Jahr sogar 
die Gelehrten und Mönche, die sich üblicherweise ruhig und korrekt 
verhielten, sehr beschäftigt waren und umhereilen mussten.

Wortschatz  B1
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

木曜日

文法 A2

Drei Möglichkeiten

Wählen Sie jeweils den passenden Ausdruck:

1.	 たくさん仕
し

事
ごと

をしたので、（🅐 何
なん

でも　🅑 いつでも　🅒 何
なに

も）したくないです。

2.	 週
しゅう

末
まつ

にクッキーを焼
や

きました。（🅐よかったら　🅑 そした

ら　🅒 食
た

べたら）どうぞ。

3.	 私
わたし

は（🅐 一
いち

度
ど

も　🅑 一
いち

度
ど

　🅒 一
いち

度
ど

でも）パンダを見
み

た

ことがあります。

4.	 浜
はま

野
の

さんは、（🅐 初
はじ

めて　🅑 初
はじ

め　🅒 初
はじ

めまして）ヨーロッ

パに来
き

ました。

12月2日

2
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Drei Möglichkeiten

1.	 たくさん仕
し

事
ごと

をしたので、🅒 何
なに

もしたくないです。

2.	 週
しゅう

末
まつ

にクッキーを焼
や

きました。🅐よかったらどうぞ。

3.	 私
わたし

は 🅑 一
いち

度
ど

パンダを見
み

たことがあります。

4.	 浜
はま

野
の

さんは、🅐 初
はじ

めてヨーロッパに来
き

ました。

1. Da ich viel gearbeitet habe, möchte ich nichts tun.
2.  Ich habe am Wochenende Kekse gebacken. Wenn Sie möchten, 

bitte!
3. Ich habe schon mal einen Pandabär gesehen.
4. Herr Hamano ist zum ersten Mal nach Europa gekommen.

Grammatik A2
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

金曜日

語彙 A2

Lehnwörter

Was bedeuten die folgenden Lehnwörter (外来語 gairaigo) 
aus dem Französischen ?

クレヨン	 	

ブルゾン	 	

ブティック	 	

ビュッフェ	 	

グランプリ	 	

コンクール	 	

12月3日

3
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Wortschatz A2

Lehnwörter

クレヨン	 	 crayon	 	 Wachsmalstift

ブルゾン	 		 blouson  Blouson

ブティック	 	 boutique  Boutique

ビュッフェ	 	 buffet  Büfett

グランプリ	 	 Grand Prix  Grand Prix

コンクール		 	 concours  Wettbewerb
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

文章 B1

Städte-Quiz

Erraten Sie, von welcher Stadt in Japan jeweils die Rede ist:

1.	 日
に

本
ほん

の最
さい

初
しょ

の首
しゅ

都
と

はこの町
まち

でした。法
ほう

隆
りゅう

寺
じ

にある大
だい

仏
ぶつ

が有
ゆう

名
めい

です。また、鹿
しか

が多
おお

いです。可
か

愛
わい

いですが、鹿
しか

に餌
えさ

をあげるとき

に、手
て

を噛
か

まれないように気
き

をつけてください。

2.	 初
はつ

詣
もうで

に 鶴
つるが

岡
おか

八
はち

幡
まん

宮
ぐう

にお参
まい

りに来
く

る人
ひと

がたくさんいます。鳩
はと

サ

ブレーというお菓
か

子
し

もとても美
お い

味しくて、有
ゆう

名
めい

です。外
そと

に大
だい

仏
ぶつ

があ

るお寺
てら

や山
やま

や海
うみ

も近
ちか

いので、いつも賑
にぎ

やかです。

3.	 新
しん

宿
じゅく

から便
べん

利
り

な特
とっ

急
きゅう

電
でん

車
しゃ

が 直
ちょく

通
つう

でここまで走
はし

っていて、温
おん

泉
せん

郷
きょう

や風
ふう

光
こう

明
めい

媚
び

な場
ば

所
しょ

がたくさんあるので、観
かん

光
こう

客
きゃく

がたくさ

ん来
き

ます。新
しん

年
ねん

には日
に

本
ほん

ならではの大
だい

学
がく

駅
えき

伝
でん

が 行
おこな

われます。

12月4  5日
土  日曜日4 5
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Leseübung B1

Städte-Quiz

答
こた

え	Antwort: 1.　奈
な

良
ら

　　2.　鎌
かま

倉
くら

　　3.　箱
はこ

根
ね

	

1. Diese Stadt war die erste Hauptstadt Japans. Die Buddhastatue im 
Hōryūji-Tempel ist berühmt. Außerdem sind viele Rehe hier. Sie sind 
niedlich, aber passen Sie auf sich auf, wenn Sie den Rehen Futter 
geben, dass Sie nicht von ihnen in die Hand gebissen werden.

2. Zum Neujahrsgebet kommen viele zum Tsurugaoka-Hachiman-Schrein.	
Die Butterkekse in Taubenform namens hatosaburē sind sehr lecker 
und berühmt. Da es in der Nähe einen Tempel, bei dem eine große Bud-
dhastatue draußen steht, und auch Berge und Meer gibt, ist es (dort) 
immer sehr belebt.

3. Ein praktischer Expresszug fährt direkt von Shinjuku hier hin. Es gibt 
heiße Quellen und viele landschaftliche Schönheiten, daher kommen 
viele Touristen. Zu Neujahr findet der nur in Japan vorkommende 
Marathon-Stafettenlauf der Universitäten statt.

鹿
しか

		 Reh, Sika-Hirsch	 噛
か

まれる	 gebissen werden

縦
たて

	 senkrecht; vertikal	 横
よこ

	 waagerecht; horizontal

高
こう

級
きゅう

	 hoher Wert 	 名
めい

物
ぶつ

	 Spezialität
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

月曜日

文法 A2

Flexion

Füllen Sie die Lücken mit einer passenden Form des 
unregelmäßigen Verbs  「来る」 kuru:

1.	 ちょっとこちらへ いただけますか。

2.	 皆
みな

さんが から、乾
かん

杯
ぱい

をしましょう。

3.	 大
おお

きな台
たい

風
ふう

が と、いつも洪
こう

水
ずい

になります。

4.	 新
しん

幹
かん

線
せん

が 前
まえ

に、駅
えき

でお弁
べん

当
とう

を買
か

いましょう。

5.	 明
あ し た

日、大
だい

事
じ

な授
じゅ

業
ぎょう

があるので、大
だい

学
がく

へ なければ

なりません。

6.	 週
しゅう

末
まつ

、友
とも

達
だち

がうちに ので、買
か

い物
もの

をしておきます。

12月6日

6
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Grammatik A2

Flexion

1.	 ちょっとこちらへ来
き

ていただけますか。

2.	 皆
みな

さんが来
き

てから、乾
かん

杯
ぱい

をしましょう。

3.	 大
おお

きな台
たい

風
ふう

が来
く

ると、いつも洪
こう

水
ずい

になります。

4.	 新
しん

幹
かん

線
せん

が来
く

る前
まえ

に、駅
えき

でお弁
べん

当
とう

を買
か

いましょう。

5.	 明
あした

日、大
だい

事
じ

な授
じゅ

業
ぎょう

があるので、大
だい

学
がく

へ来
こ

なければなりません。

6.	 週
しゅう

末
まつ

、友
とも

達
だち

がうちに来
く

るので、買
か

い物
もの

をしておきます。

1.  Könnten Sie bitte kurz hierher kommen?
2.  Lasst uns anstoßen, wenn alle gekommen (da) sind.
3.  Wenn ein großer Taifun kommt, gibt es immer Überschwemmungen.
4.  Lasst uns eine Bentōbox am Bahnhof kaufen, bevor der Shinkan-

sen kommt.
5.  Ich muss morgen zur Universität kommen, da eine wichtige
 Lehrveranstaltung stattfindet.
6.  Wir gehen vorsorglich einkaufen, da unsere Freunde am Wo-

chenende zu uns kommen.
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

火曜日

漢字 B2

Länder

Ordnen Sie die Kanji ihrer jeweiligen Bedeutung zu. Schreiben 
Sie die Lesung in Katakana:

1. 加奈陀	 a.	 Argentinien   

2. 亜米利加	 b.	 Panama   

3. 伯剌西爾	 c.	 Brasilien   

4. 墨西哥	 d.	 USA    

5. 亜爾然丁	 e.	 Mexiko   

6. 哥倫比亜	 f.	 Peru    

7. 秘露	 g.	 Kanada   

8. 巴奈馬		 h.	 Kolumbien   

12月7日

7
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Kanji B2

Länder

1. 加奈陀	 g.	 Kanada   カナダ

2. 亜米利加	 d.	 USA   アメリカ

3. 伯剌西爾	 c.	 Brasilien  ブラジル

4. 墨西哥	 e.	 Mexiko   メキシコ

5. 亜爾然丁	 a.	 Argentinien  アルゼンチン

6. 哥倫比亜	 h.	 Kolumbien  コロンビア

7. 秘露	 f.	 Peru   ペルー

8. 巴奈馬		 b.	 Panama   パナマ

Anmerkung:
Als Abkürzung sieht man häufig für die USA 「米国」	beikoku. Darunter 
versteht man aber kein „Reis-Land“. Wenn vom amerikanischen Präsi-
denten in den Medien die Rede ist, wird er häufig mit 「米（国）大統領」 
bei(koku) daitōryō bezeichnet.

Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   596Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   596 05.06.2020   13:52:2605.06.2020   13:52:26



月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

水曜日

文章 B1

Japan-Quiz

Beantworten Sie die Fragen. Sind Sie ein Japan-Meister?
1.	 正

しょう

月
がつ

に届
とど

くように、 十
じゅう

二
に

月
がつ

中
ちゅう

に友
とも

達
だち

や知
し

り合
あ

いや親
しん

戚
せき

に	

	 出
だ

す葉
は

書
がき

の名
な

前
まえ

は？

	 🅐　絵
え

葉
は

書
がき

　　🅑　年
ねん

賀
が

状
じょう

　　🅒　クリスマスカード

2.	 お湯
ゆ

を沸
わ

かす道
どう

具
ぐ

の名
な

前
まえ

は？

	 🅐　やかん　　🅑　おかん　　🅒　あかん

3.	 トイレの別
べつ

の名
な

前
まえ

は？

	 🅐　更
こう

衣
い

室
しつ

　　🅑　 教
きょう

室
しつ

　　🅒　化
け

粧
しょう

室
しつ

4.	 ドイツ語
ご

にもなった日
に

本
ほん

語
ご

の言
こと

葉
ば

は？

	 🅐　人
じん

力
りき

車
しゃ

　　🅑　機
き

関
かん

車
しゃ

　　🅒　	自
じ

動
どう

車
しゃ

5.	 冬
ふゆ

にお世
せ

話
わ

になった人
ひと

にあげる贈
おく

り物
もの

は？

	 🅐　お 中
ちゅう

元
げん

　　🅑　お歳
せい

暮
ぼ

　　🅒　お年
とし

玉
だま

12月8日

8
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Leseübung B1

Japan-Quiz

1.	 🅑　年
ねん

賀
が

状
じょう

	 	 2.	 🅐　やかん

3.	 🅒　化
け

粧
しょう

室
しつ

	 	 4.	 🅐　人
じん

力
りき

車
しゃ

5.	 🅑　お歳
せい

暮
ぼ

1. Wie heißt die Postkarte, die man u. a. Freunden, Bekannten und 
Verwandten innerhalb des Dezembers schickt, damit sie zu Neujahr 
ankommt?

 🅐 Ansichtskarte 　🅑 Neujahrskarte 　🅒 Weihnachtskarte
2. Wie heißt das Gerät, mit dem man Wasser kocht?
 🅐 Kessel 　🅑 Mutter (Kansai-Dialekt)　🅒 unmöglich/nutzlos
3. Welches andere Wort gibt es für „Toiletten“?
 🅐 Umkleideraum　🅑 Unterrichtsraum　🅒 Schminkraum (Toiletten)
4. Welches japanische Wort gibt es auch im Deutschen?
 🅐 (Jin)Rik(i)scha 　🅑 Lokomotive 　🅒 Kraftfahrzeug
5. Wie nennt man das Geschenk, das man Bekannten im Winter gibt, um 

Dankbarkeit zu zeigen?
 🅐 Geldgeschenk zu Jahresmitte 　🅑 Geschenk zum Jahresende 	

🅒 Geldgeschenk zu Neujahr
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

木曜日

語彙 A2

Fragen

Formulieren Sie gegenüber der genannten Person die Fragen 
im adäquaten Stil:
1. Sie fragen Ihren Lehrer, bis wann Sie (die Hausaufgabe) 

machen/erledigen sollen.
2. Sie fragen Ihre Freundin, was sie für ein Geschenk will / 

was für ein Geschenk sie sich wünscht.
3. Sie fragen einen Bekannten, ob sie seine Post während 

seiner Abwesenheit annehmen/aufbewahren sollen.
4. Sie fragen den Professor, ob es ihm recht wäre [, dass Sie 

jetzt sofort kommen].

Vokabelhilfe

預
あず

かる	 annehmen, verwahren

12月9日

9
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Wortschatz A2

Fragen

1.	 宿
しゅく

題
だい

はいつまでにやらなければなりませんか。

2.	 誕
たん

生
じょう

日
び

のプレゼント、何
なに

がいい？

3.	 お留
る

守
す

の 間
あいだ

、郵
ゆう

便
びん

物
ぶつ

を預
あず

かりましょうか。

4.	 今
いま

すぐでよろしいでしょうか。

1. Bis wann müssen wir die Hausaufgaben machen/fertigstellen?
2. Was willst du [wörtlich: was wäre gut] als Geburtstagsgeschenk?
3. Soll ich Ihre Postsendungen aufbewahren, während Sie weg sind?
4. Wäre es Ihnen jetzt recht?
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

金曜日

語彙 A2

Einreise nach Japan

Vervollständigen Sie den Dialog bei der Passkontrolle, indem 
Sie die deutschen Teile ins Japanische übersetzen:
A: パスポートを見

み

せてください。

B: Hier ist mein Reisepass. Bitte sehr. 

A:  どうもありがとうございます。滞
たい

在
ざい

目
もく

的
てき

は何
なん

ですか。

B: Ich bin zum Urlaub gekommen.

A:		日
に

本
ほん

にどのくらい滞
たい

在
ざい

しますか。

B:	 Ich bleibe für 10 Tage in Japan.

A:		わかりました。どちらへ行
い

きますか。

B:	 Zuerst bin ich in Tōkyō und danach fahre ich nach Kyōto.

A:		そうですか。それでは、楽
たの

しいご旅
りょ

行
こう

を。どうぞ、気
き

をつけて。

B: Vielen Dank.

12月10日

10

Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   601Sprachkalender_Japanisch_2021.indb   601 05.06.2020   13:52:2605.06.2020   13:52:26



buske.de/sprachkalender

Wortschatz A2

Einreise nach Japan

A:  [Zeigen Sie] Ihren Reisepass, bitte.

B:  こちらが 私
わたし

のパスポートです。どうぞ。

A:		 Vielen Dank. Was ist der Grund Ihres Aufenthaltes?

B:	 休
きゅう

暇
か

で来
き

ました。

A:		 Wie lange bleiben Sie in Japan?

B: 日
に

本
ほん

に十
とお

日
か

間
かん

います。

A:  In Ordnung. Wohin fahren Sie?

B: : まず東
とう

京
きょう

にいて、それから 京
きょう

都
と

へ行
い

きます。

A:  OK. Eine schöne Reise. Passen Sie auf sich auf.

B: : ありがとうございます。
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

語彙 B2

Fachrichtungen der Medizin

Kennen Sie die medizinischen Fachrichtungen? Ordnen Sie zu.

1.	 内
ない

科
か

	 a.	 Urologie

2.	 外
げ

科
か

	 b.	 Hals-Nasen-Ohren-Heilkunde

3.	 歯
し

科
か

	 c.	 Augenheilkunde

4.	 整
せい

形
けい

外
げ

科
か

	 d.	 Gynäkologie und Geburtshilfe

5.	 泌
ひ

尿
にょう

器
き

科
か

	 e.	 Chirurgie

6.	 眼
がん

科
か

	 f.	 Zahnmedizin

7.	 皮
ひ

膚
ふ

科
か

	 g.	 Innere Medizin

8.	 耳
じ

鼻
び

咽
いん

喉
こう

科
か

	 h.	 Dermatologie

9.	 産
さん

婦
ふ

人
じん

科
か

	 i.	 Orthopädie

12月11  12日
土  日曜日11 12
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Fachrichtungen der Medizin

1.	 内
ない

科
か

	 g.	 Innere Medizin

2.	 外
げ

科
か

	 e.	 Chirurgie

3.	 歯
し

科
か

	 f.	 Zahnmedizin

4.	 整
せい

形
けい

外
げ

科
か

	 i.	 Orthopädie

5.	 泌
ひ

尿
にょう

器
き

科
か

	 a.	 Urologie

6.	 眼
がん

科
か

	 c.	 Augenheilkunde

7.	 皮
ひ

膚
ふ

科
か

	 h.	 Dermatologie

8.	 耳
じ

鼻
び

咽
いん

喉
こう

科
か

	 b.	 Hals-Nasen-Ohren-Heilkunde

9.	 産
さん

婦
ふ

人
じん

科
か

	 d.	 Gynäkologie und Geburtshilfe

Wortschatz B2
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

月曜日

文法 A2

Leicht/schwer zu …

Fügen Sie jeweils das passende Verb in der korrekten Form ein.

行
い

く　使
つか

う　見
み

える　聞
き

こえる　住
す

む　汚
よご

れる　

1. 駅
えき

も公
こう

園
えん

も近
ちか

いし、スーパーもすぐそこなので、 やすいです。

2. このパソコンはデザインがシンプルなので、 やすいです。

3. 雨
あめ

の日
ひ

の運
うん

転
てん

は、前
まえ

が にくいので、気
き

をつけてください。

4. 白
しろ

いシャツやズボンは やすいです。

5. 私
わたし

が知
し

っているお寿
す

司
し

屋
や

さんは、安
やす

くておいしいですが、歩
ある

いて

にくいです。

6. すみませんが、インターネットの回
かい

線
せん

が悪
わる

くて、 にくいです。

12月13日

13
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Leicht/schwer zu …

1. 駅
えき

も公
こう

園
えん

も近
ちか

いし、スーパーもすぐそこなので、住
す

みやすいです。

2. このパソコンはデザインがシンプルなので、使
つか

いやすいです。

3. 雨
あめ

の日
ひ

の運
うん

転
てん

は、前
まえ

が見
み

えにくいので、気
き

をつけてください。

4. 白
しろ

いシャツやズボンは汚
よご

れやすいです。

5. 私
わたし

が知
し

っているお寿
す

司
し

屋
や

さんは、安
やす

くておいしいですが、歩
ある

いて行
い

きにくいです。

6. すみませんが、インターネットの回
かい

線
せん

が悪
わる

くて、聞
き

こえにくいです。

1.  Da sowohl der Bahnhof als auch der Park in der Nähe liegen und es dort direkt 
einen Supermarkt gibt, ist es angenehm, hier zu wohnen.

2.  Da das Design dieses PCs simpel ist, ist er einfach zu benutzen.
3.  Bitte seien Sie vorsichtig, da man an Regentagen beim Autofahren schwer vor 

sich sehen kann.
4.  Weiße Hemden und Hosen werden leicht dreckig.
5.  Das Sushi-Restaurant, das ich kenne, ist preiswert und köstlich, aber es ist 

schwer, zu Fuß zu erreichen.
6.  Entschuldigung, aber die Internetverbindung ist schlecht, daher kann ich Sie 

schwer hören.

Grammatik A2
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

火曜日

語彙 A2

Kategorien

Wie lautet der Oberbegriff der Wortkategorie?

🅐 言
げん

語
ご

　🅑 文
ぶん

房
ぼう

具
ぐ

　🅒お菓
か

子
し

　🅓 家
か

具
ぐ

　🅔 通
つう

信
しん

　

1.	 箪
たん

笥
す

、 机
つくえ

、椅
い す

子、ソファー、本
ほん

棚
だな

2.	 ドイツ語
ご

、英
えい

語
ご

、日
に

本
ほん

語
ご

、 中
ちゅう

国
ごく

語
ご

、スペイン語
ご

3.	 電
でん

話
わ

、ファックス、インターネット、電
でん

報
ぽう

、手
て

紙
がみ

4.	 チョコレート、飴
あめ

、アイスクリーム、どら焼
や

き、クッキー

5.	 鉛
えん

筆
ぴつ

、ホッチキス、セロテープ、万
まん

年
ねん

筆
ひつ

、手
て

帳
ちょう

12月14日

14
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Wortschatz A2

Kategorien

答
こた

え	Antwort:  1. 🅓 2. 🅐 3. 🅔 4. 🅒 5. 🅑

1. Schrank, Schreibtisch, Stuhl, Sofa, Bücherregal

	🅓　家
か

具
ぐ

　Möbel

2. Deutsch, Englisch, Japanisch, Chinesisch, Spanisch

	🅐 　言
げん

語
ご

　Sprachen

3. Telefon, Fax, Internet, Telegramm, Brief

	🅔　通
つう

信
しん

　Kommunikation

4. Schokolade, Bonbon, Eiscreme, Pfannkuchen gefüllt mit Boh-
nenmus, Kekse

	🅒　お菓
か

子
し

　Süßwaren

5. Bleistift, Tacker, Tesafilm, Füller, Notizbuch

	🅑　文
ぶん

房
ぼう

具
ぐ

　Bürobedarf
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

水曜日

文章 B2

Kunst und Literatur

Lesen Sie den Text über die Künstlerin Chihiro Iwasaki:

いわさきちひろは、子
こ

供
ども

をテーマにした水
すい

彩
さい

画
が

で有
ゆう

名
めい

な画
が

家
か

・絵
え

本
ほん

作
さっか

家です。1918 年
ねん

の今
きょう

日、福
ふく

井
い

県
けん

武
たけふ

生で生
う

まれましたが、その後
ご

すぐに

東
とう

京
きょう

に移
うつ

り、14 歳
さい

の時
とき

からデッサンと 油
あぶら

絵
え

を習
なら

いました。戦
せん

後
ご

、新
しん

聞
ぶん

記
き

者
しゃ

となり、その縁
えん

で 将
しょう

来
らい

の 夫
おっと

、 共
きょう

産
さん

党
とう

の政
せい

治
じ

家
か

・松
まつ

本
もと

善
ぜん

明
めい

と知
し

り合
あ

い、1950 年
ねん

に結
けっこん

婚しました。同
おな

じ頃
ころ

、紙
かみ

芝
し

居
ばい

『お母
かあ

さん

の 話
はなし

』を描
えが

き、翌
よく

年
ねん

文
もん

部
ぶ

大
だい

臣
じん

賞
しょう

を受
じゅ

賞
しょう

しました。1974 年
ねん

に 55

歳
さい

で亡
な

くなりましたが、 生
しょう

涯
がい

「子
こ

どもの 幸
しあわ

せと平
へい

和
わ

」をテーマとする

絵
え

を描
えが

き続
つづ

け、代
だい

表
ひょう

作
さく

『戦
せん

火
か

の中
なか

の子
こ

どもたち』などの作
さく

品
ひん

は、今
いま

３
みっ

つの美
び

術
じゅつ

館
かん

( 東
とう

京
きょう

に１
ひと

つ・長
なが

野
の

県
けん

に２
ふた

つ )で見
み

ることができます。

12月15日

15
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Leseübung B2

Kunst und Literatur

Chihiro Iwasaki ist eine Malerin und Bilderbuchautorin, die für ihre Aquarellbilder 
zum Thema Kinder bekannt ist. Sie wurde heute im Jahr 1918 in Takefu in der 
Präfektur Fukui geboren und zog kurz danach nach Tōkyō um. Ab dem Alter von 
14 Jahren lernte sie Zeichnen und Ölmalerei. Nach dem Krieg wurde sie Zeitungs-
reporterin. In diesem Zusammenhang traf sie ihren zukünftigen Ehemann Zenmei 
Matsumoto, einen Politiker der kommunistischen Partei, den sie 1950 heiratete. Zur 
gleichen Zeit zeichnete sie das Papierbilder-Schaukastentheater „Die Geschichte der 
Mutter“ und erhielt im Jahr darauf den Kultusministerpreis. Sie starb 1974 im Alter 
von 55 Jahren, aber ihre Werke mit dem Thema „Glück und Frieden der Kinder“, die 
sie zeitlebens gemalt hatte, wie etwa das Meisterstück „Kinder im Krieg“ sind noch 
immer in drei Museen (eins in Tōkyō und zwei in Nagano) zu sehen.

水
すい

彩
さい

画
が

	 Aquarellmalerei 移
うつ

る	 umziehen

油
あぶら

絵
え

	 Ölmalerei  縁
えん

	 Beziehung, Zusammenhang

共
きょう

産
さん

党
とう

	 kommunistische Partei

紙
かみ

芝
し

居
ばい

	 Papierbilder-Schaukastentheater

翌
よく

年
ねん

	 das folgende Jahr 文
もん

部
ぶ

大
だい

臣
じん

	 Kultusminister

受
じゅ

賞
しょう

する	 einen Preis verliehen bekommen

生
しょう

涯
がい

	 zeitlebens  代
だい

表
ひょう

作
さく

	 Meisterstück
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

木曜日

文法 A2

Höflichkeitssprache

お歳暮 oseibo nennt man das Geschenk zum Jahresende, 
das man Personen gibt, denen man zu Dank verpflichtet ist. 
Vervollständigen Sie die Sätze, indem Sie jeweils eins der 
folgenden Verben in der passenden Form einfügen.

差
さ

し上
あ

げる、いただく、下
くだ

さる

1.	 上
じょう

司
し

へは、お歳
せい

暮
ぼ

にお酒
さけ

を つもりです。

2.	 先
せん

生
せい

にお歳
せい

暮
ぼ

を たら、お返
かえ

しを

しまいました。ご迷
めい

惑
わく

だったでしょうか。

3.	 お 隣
となり

の森
もり

田
た

さんが、お歳
せい

暮
ぼ

を たので、お返
かえ

	

	 しを なければなりません。

12月16日

16
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Höflichkeitssprache

1.	 上
じょう

司
し

へは、お歳
せい

暮
ぼ

にお酒
さけ

を差
さ

し上
あ

げるつもりです。

2.	 先
せん

生
せい

にお歳
せい

暮
ぼ

を差
さ

し上
あ

げたら、お返
かえ

しをいただいてしまい	

	 ました。ご迷
めい

惑
わく

だったでしょうか。

3.	 お 隣
となり

の森
もり

田
た

さんが、お歳
せい

暮
ぼ

を下
くだ

さったので、お返
かえ

しを差
さ

	

	 し上
あ

げなければなりません。

1. Ich habe vor, meinem Chef Ende des Jahres Sake als Geschenk 
zu geben.

2. Als ich meiner Lehrerin ein Geschenk zum Jahresende gab, gab 
sie mir ein Gegengeschenk. Habe ich ihr vielleicht Unannehm-
lichkeiten bereitet?

3. Herr Morita, der nebenan wohnt, hat mir zum Jahresende ein 
Geschenk gegeben, also muss ich ein Gegengeschenk geben.

Vokabelhilfe

お返
かえ

し	 Gegengeschenk 迷
めい

惑
わく

	 Unannehmlichkeit

Grammatik A2
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

金曜日

語彙 A2

Verben

Welches Verb passt jeweils in den Kontext?

1.	 歯
は

を 🅐 磨
みが

いて🅑 掃
そう

除
じ

して🅒 綺
き

麗
れい

にして　から、寝
ね

ます。

2.	 風
か ぜ

邪の時
とき

は、 薬
くすり

を 🅐 食
た

べます 🅑 飲
の

みます 🅒 入
はい

ります。

3.	 今
きょう

日は日
に

本
ほん

料
りょう

理
り

を作
つく

るので、お米
こめ

を 🅐 沸
わ

きます 🅑 煮
に

ます	

🅒 炊
た

きます。

4.	 図
と

書
しょ

館
かん

から面
おも

白
しろ

い本
ほん

を 🅐 貸
か

します	🅑 あげます 🅒 借
か

ります。

5.	 私
わたし

は友
とも

達
だち

からクリスマスプレゼントを 🅐 あげます 🅑 もらいま

す	🅒くれます。

12月17日

17
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Wortschatz  A2

Verben

1.	 歯
は

を 🅐 磨
みが

いてから、寝
ね

ます。

2.	 風
か ぜ

邪の時
とき

は、 薬
くすり

を 🅑 飲
の

みます。

3.	 今
きょう

日は日
に

本
ほん

料
りょう

理
り

を作
つく

るので、お米
こめ

を 🅒 炊
た

きます。

4.	 図
と

書
しょ

館
かん

から面
おも

白
しろ

い本
ほん

を 🅒 借
か

ります。

5.	 私
わたし

は友
とも

達
だち

からクリスマスプレゼントを 🅑 もらいます	。

1. Ich gehe ins Bett, nachdem ich meine Zähne geputzt habe.
2. Wenn man erkältet ist, nimmt man Medikamente ein.
3. Wir kochen Reis, da wir heute ein japanisches Gericht zubereiten.
4. Ich leihe mir ein interessantes Buch aus der Bibliothek aus.
5. Ich bekomme ein Weihnachtsgeschenk von meinen Freunden.

磨
みが

く	 (Zähne) putzen 沸
わ

く	 heiß werden (Badewasser)

貸
か

す	 ver-/ausleihen 借
か

りる	 entleihen, borgen
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

語彙 B1

Feststehende Ausdrücke

Fügen Sie den jeweils passenden Ausdruck in die Lücken ein:

🅐 取
と

りあえず	 	 🅑 取
と

り急
いそ

ぎ	 	 🅒 さっそく

🅓この場
ば

で	 	 🅔 あっという間
ま

に

1.	 こんにちは。 ですが、お値
ね

段
だん

についてお話
はな

しし

たいと思
おも

います。

2.	 作
つく

り方
かた

は簡
かん

単
たん

です。誰
だれ

にでも できますよ。

3.	 ビール、お願
ねが

いします。

4.	 言
い

いたいことがあるなら、 はっきり言
い

って下
くだ

さい。

5.	 お知
し

らせにて。よろしくお願
ねが

いいたします。

12月18  19日
土  日曜日18 19
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Feststehende Ausdrücke

1.	 こんにちは。さっそくですが、お値
ね

段
だん

についてお話
はな

ししたいと

思
おも

います。

2.	 作
つく

り方
かた

は簡
かん

単
たん

です。誰
だれ

にでもあっという間
ま

にできますよ。

3.	 取
と

りあえずビール、お願
ねが

いします。

4.	 言
い

いたいことがあるなら、この場
ば

ではっきり言
い

って下
くだ

さい。

5.	 取
と

り急
いそ

ぎお知
し

らせにて。よろしくお願
ねが

いいたします。

1. Guten Tag. Unverzüglich/sogleich möchte ich über den Preis 
sprechen. (z. B. Autohändler beim Verkauf)

2. Die Herstellung ist einfach. Jeder kann es im Handumdrehen / 
im Nu fertig stellen. (z. B. bei einem Fernseh-Kochseminar)

3. Zuallererst/vorerst ein Bier, bitte. (z. B. in einer Kneipe)
4. Wenn Sie etwas zu sagen haben, sagen Sie es deutlich an dieser 

Stelle / gleich jetzt. (z. B. bei einem Streit)
5. In aller Eile gebe ich Ihnen Bescheid. Vielen Dank für Ihr Ver-

ständnis / Ihre Mitarbeit. (Am Ende eines Briefs oder einer Mail, 
in dem/der man über eine dringliche Sache informiert.)

Wortschatz  B1
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

月曜日

文章 A2

12月20日

20

Weihnachtslieder

In Japan hört man in der Weihnachtszeit allerorten Melodien 
populärer englischer und deutscher Weihnachtslieder. Die 
Liedtexte wurden bei vielen davon ins Japanische übertragen. 
Singen Sie doch mal Jingle Bells auf Japanisch:

走
はし

れそりよ、風
かぜ

のように、雪
ゆき

の中
なか

を、軽
かる

く早
はや

く、

笑
わら

い声
ごえ

を、雪
ゆき

にまけば、明
あか

るい 光
ひかり

の花
はな

になるよ

ジングルベル　ジングルベル　鈴
すず

が鳴
な

る

鈴
すず

のリズムに　 光
ひかり

の輪
わ

が舞
ま

う

ジングルベル　ジングルベル　鈴
すず

が鳴
な

る

森
もり

に　 林
はやし

に　響
ひび

きながら
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Leseübung A2

Weihnachtslieder

Jingle Bells
Lauf, Schlitten lauf, wie der Wind, im Schnee, leicht und schnell!
Lachende Stimmen werden zu Blumen mit hellem Schein,
wenn sie sich im Schnee verlieren.
Jingle bells, jingle bells, die Glöckchen klingen.
Im Rhythmus der Glöckchen drehen sich die Räder.
Jingle bells, jingle bells, die Glöckchen klingen
während ihr Klang in Wald und Hain erschallt.

Englischer Originaltext: Dashing through the snow
   In a one horse open sleigh
   O’er the fields we go
   Laughing all the way.
   Bells on bob tail ring
   making spirits bright
   What fun it is to ride and sing
   A sleighing song tonight.

そり	 Schlitten よ	 Partikel: Ausruf (z. B. in Befehlen)

まける	 verlieren 鈴
すず

	 Glocke

輪
わ

	 Rad 舞
ま

う	 kreisen; sich drehen

響
ひび

き	 Klang
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

火曜日

文章 B1/B2

冬至(とうじ)

Wintersonnenwende

Lesen Sie den Text und finden Sie heraus, welche Speisen zur 
Wintersonnenwende Glück verheißen:

冬
とう

至
じ

は1 年
ねん

で一
いち

番
ばん

昼
ひる

間
ま

が 短
みじか

い日
ひ

です。それは、次
つぎ

の日
ひ

から昼
ひる

間
ま

が長
なが

くなっていくということです。それで、冬
とう

至
じ

を太
たい

陽
よう

が生
う

まれ変
か

わる日
ひ

とと

らえ、この日
ひ

を 境
さかい

に 再
ふたた

び太
たい

陽
よう

の 力
ちから

が 甦
よみがえ

ってくることから、冬
とう

至
じ

を 境
さかい

に運
うん

が向
む

いてくるとしています。つまり、みんなが 上
じょう

昇
しょう

運
うん

に転
てん

じる日
ひ

なのです。そして、冬
とう

至
じ

には「ん」のつくものを食
た

べると「運
うん

」が

呼
よ

び込
こ

めるといわれています。だいこんやうどんなど、「ん」のつくものを

「運
うん

盛
ざか

り」といい、縁
えん

起
ぎ

をかついでいたのです。「運
うん

盛
ざか

り」の食
た

べものに「ん」

が２
ふた

つあれば、「運
うん

」も倍
ばい

増
ぞう

すると言
い

われます。

12月21日

21
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Leseübung B1/B2

Wintersonnenwende

Die Wintersonnenwende ist der kürzeste Tag des Jahres. Das bedeutet, 
dass die Tage ab dem nächsten Tag länger werden. Daher wird die Winter-
sonnenwende als der Tag angesehen, an dem die Sonne wiedergeboren 
wird, und da die Kraft der Sonne an diesem Tag wiederbelebt wird, wird 
gesagt, dass sich das Glück nach der Wintersonnenwende richtet. Mit an-
deren Worten, es ist ein Tag, an dem sich alle der Steigerung des Glückes 
zuwenden. Also wird gesagt, dass „Un [= das Glück]“ gerufen wird, wenn 
man zur Wintersonnenwende etwas mit „n“ isst. Rettich und Weizennudeln 
usw. werden als „Unzakari“ [„das Glück zur vollen Entfaltung Bringendes“) 
bezeichnet und haben ein gutes Omen. Es heißt, wenn das „Unzakari“ zwei 
„n“ enthalte, verdoppele sich das Glück sogar.

Vokabelhilfe

境
さかい

	 Trennlinie  再
ふたた

び  wieder, erneut

甦
よみがえ

る	 wieder aufleben 上
じょう

昇
しょう

		 Steigerung

運
うん

	 Glück  転
てん

じる	  wenden

縁
えん

起
ぎ

	 Omen  倍
ばい

増
ぞう

する	 (sich) verdoppeln
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

水曜日

語彙 A2

Wintersonnenwende

Wenn Sie Ihr Glück steigern möchten, was sollten Sie zur 
Wintersonnenwende essen? Was gehört nicht in die Reihe?

なす みかん あんこ

にんじん マヨネーズ	 パン

あんパン	 ハンバーガー	 バナナ

あんまん プリン ズッキーニ

12月22日

22
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Wintersonnenwende

運
うん

盛
ざか

り：

みかん	 	 	 Mandarine

あんこ	 	 	 süße Bohnenpaste

にんじん	 	 	 Möhre, Karotte

パン	 	 	 Brot

あんパン	 	 	 mit süßem Bohnenmus gefülltes Brötchen

ハンバーガー		 	 Hamburger

あんまん	 	 	 mit süßem Bohnenmus gefüllter Hefekloß

プリン	 	 	 Pudding

Folgende Lebensmittel zählen nicht zu den 運盛り	unzakari:

なす	 	 	 Aubergine

マヨネーズ		 	 	 Mayonnaise

バナナ	 	 	 Banane

ズッキーニ	 	 	 Zucchini

Wortschatz A2
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

木曜日

文章 A2

Weihnachten und Silvester

Lesen Sie diesen Text zum Thema クリスマス und 大晦日: 

日
に

本
ほん

のクリスマスはプレゼントを交
こう

換
かん

したり、美
お

味
い

しいものを食
た

べたりし

ます。そこまではヨーロッパのクリスマスと似
に

ていますが、日
に

本
ほん

では、 宗
しゅう

教
きょう

的
てき

なお祝
いわ

いではないので、そのあとに 教
きょう

会
かい

に行
い

きません。多
おお

くの

若
わか

者
もの

はクリスマスをロマンチックにパートナーと過
す

ごします。大
おお

晦
みそ

日
か

かそ

の前
まえ

に、日
に

本
ほん

人
じん

は大
おお

掃
そう

除
じ

をします。これは一
いち

年
ねん

の 埃
ほこり

をとって、 新
あたら

し

い年
とし

を気
き

持
も

ち良
よ

く迎
むか

えるためです。そして、この日
ひ

は蕎
そ

麦
ば

を食
た

べます。こ

れは、蕎
そ

麦
ば

のように長
なが

く、健
けん

康
こう

に生
い

きられるようにという意
い

味
み

があります。

お寺
てら

から除
じょ

夜
や

の鐘
かね

が聞
き

こえたら、いよいよ新
しん

年
ねん

の始
はじ

まりです。

12月23日

23
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Weihnachten und Silvester

In Japan feiert man Weinachten wie in Europa, man tauscht 
Geschenke aus und isst zusammen etwas Leckeres. Aber da nicht 
wegen der Religion gefeiert wird, geht man normalerweise danach 
nicht in die Kirche. Viele Jugendliche verbringen mit ihren Partnern 
romantische Weihnachten. Japaner machen an Silvester oder kurz 
vorher einen Großputz. Das ist ein Ritual, damit man ohne „Staub“ 
gut ins neue Jahr kommt. An diesem Tag isst man Buchweizennu-
deln. Das bedeutet, dass man wie diese Buchweizennudeln lang 
und gesund leben kann. Wenn man das Glockenläuten am Silvester-
abend von den Tempeln hört, beginnt schließlich das neue Jahr.

Vokabelhilfe

宗
しゅう

教
きょう

的
てき

		 	 religiös  教
きょう

会
かい

	 Kirche

大
おお

晦
みそ

日
か

	 	 Silvester 埃
ほこり

	 Staub

除
じょ

夜
や

の鐘
かね

	 	 Glockenläuten am Silvesterabend

Leseübung A2
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

金曜日

文章 A2

Heiligabend

In Japan beinhaltet der Heiligabend für Liebespaare ein 
romantisches Abendessen. Was für Vorkehrungen haben Sie 
bereits getroffen, um Ihren Partner nach Hause einzuladen? 
Fügen Sie die Wörter おく oder ある in die Lücken ein:

1.  部
へ

屋
や

をきれいに掃
そう

除
じ

して た。

2.  冷
れい

蔵
ぞう

庫
こ

にシャンペンとワインが入
い

れて す。

3.  Uber-Eats	に馳
ごち

走
そう

のデリバリーを 注
ちゅう

文
もん

して た。

4.  グラスやお皿
さら

などはもう洗
あら

って す。

5.  部
へ

屋
や

の 照
しょう

明
めい

が落
お

とせるようにして す。

6.  キャンドルも買
か

って た。

7.  さっき、ワムの「ラスト・クリスマス」をダウンロードして た。

12月24日

24
Heiligabend 聖夜（せいや）
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Heiligabend

1.  部
へ

屋
や

をきれいに掃
そう

除
じ

しておきました。

2.  冷
れい

蔵
ぞう

庫
こ

にシャンペンとワインが入
い

れてあります。

3.  Uber-Eats	に馳
ごち

走
そう

のデリバリーを 注
ちゅう

文
もん

しておきました。

4.  グラスやお皿
さら

などはもう洗
あら

ってあります。

5.  部
へ

屋
や

の 照
しょう

明
めい

が落
お

とせるようにしてあります。

6.  キャンドルも買
か

っておきました。

7.  さっき、ワムの「ラスト・クリスマス」をダウンロードしておきました。

1. Ich habe mein Zimmer geputzt.
2. Champagner und Wein stehen (schon) im Kühlschrank bereit.
3. Ich habe vorsorglich ein gutes Essen bei Uber-Eats als Lieferung 

bestellt.
4. Die Gläser und Teller usw. stehen gewaschen bereit.
5. Die Zimmerbeleuchtung ist bereits so eingestellt, dass sie abge-

dimmt werden kann.
6. Auch Kerzen habe ich vorsorglich gekauft.
7. In letzter Minute habe ich noch „Last Christmas“ von Wham! herunter-

geladen.

Leseübung A2
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

文章 B2

Weihnachten in Japan

Ordnen Sie die Ereignisse der Geschichte des Weihnachtsfestes in Japan chrono-
logisch und tragen Sie die Jahreszahlen korrekt ein: 1552, 1568, 1612, 1873, 1904

1. 明
めい

治
じ

維
い

新
しん

後
ご

の 年
ねん

に、キリスト 教
	きょう	

禁
きん

止
し

令
れい

がなくなり、クリスマ

スも 復
ふっかつ

活 しました。

2.  年
ねん

には、イエズス会
かい

士
し

ルイス・フロイスが、「織
お

田
だ

信
のぶ

長
なが

と松
まつ

永
なが

久
ひさ

秀
ひで

がクリスマスに , 一
いち

時
じ

休
きゅう

戦
せん

した」と書
か

いていることから、いくつかの地
ち

方
ほう

ではクリスマスが 行
おこな

われていたのでしょう。

3. 年
ねん

、東
とう

京
きょう

・銀
ぎん

座
ざ

に 商
しょう

業
ぎょう

用
よう

ディスプレイとして、日
に

本
ほん

で初
はじ

めてクリスマスツリーが飾
かざ

られました。

4.  しかし、 年
ねん

に江
え

戸
ど

幕
ばく

府
ふ

がキリスト 教
	きょう	

禁
きん

止
し

令
れい

を出
だ

し、 一
いったん

旦 ク

リスマスはなくなってしまいました。

5.  年
ねん

、山
やま

口
ぐち

県
けん

にキリスト 教
	きょう	

の宣
せん

教
	きょう	

師
し

としてやって来
き

たフラン

シスコ・ザビエルが、信
しん

徒
と

を集
あつ

めて12 月
がつ

2
にじゅう

4
よっか

日にミサを 行
おこな

ったのが、

日
に

本
ほん

のクリスマスの始
はじ

まりだと言
い

われています。

12月25  26日
土  日曜日25 26

1. Weihnachtstag 2. Weihnachtstag
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Weihnachten in Japan

Übersetzung nach chronologischer Reihenfolge:
5. Es wird gesagt, dass der Beginn von Weihnachten in Japan Franz Xavier war, 

der 1552 als christlicher Missionar in die Präfektur Yamaguchi kam: Er sam-
melte die Gläubigen, um am 24. Dezember eine Messe zu halten.

2. Im Jahr 1568 schrieb Luis Frois, ein Jesuit, dass „Nobunaga Oda und Hisahide 
Matsunaga an Weihnachten eine vorübergehende Waffenruhe vereinbart hatten“: 
Es scheint daher, dass Weihnachten wohl an mehreren Orten in Japan stattfand.

4. 1612 erließ das Edo-Shogunat jedoch das Religionsverbot für den christlichen 
Glauben und Weihnachten verschwand vorerst.

1. Nach der Meiji-Restauration wurde 1873 das Religionsverbot für den christli-
chen Glauben abgeschafft und Weihnachten lebte wieder auf.

3. 1904 wurde in Tōkyō auf der Ginza erstmals in Japan ein Weihnachtsbaum für 
den Handel als Werbemittel aufgestellt.

明
めい

治
じ

維
い

新
しん

	 	 	 Meiji-Restauration

キリスト 教
	きょう	

禁
きん

止
し

令
れい

	 Religionsverbot des christlichen Glaubens

復
ふっかつ

活する	 	 	 zurückkommen, wiederaufleben

イエズス会
かい

士
し

	 	 Jesuit

一
いち

時
じ

休
きゅう

戦
せん

する	 	 eine vorübergehende Waffenruhe vereinbaren

商
しょう

業
ぎょう

	 Handel  江
え

戸
ど

幕
ばく

府
ふ

	 das Edo-Shogunat

宣
せん

教
	きょう	

師
し

	 Missionar  信
しん

徒
と

	 	 Gläubige

Leseübung B2
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

月曜日

漢字 A2

12月27日

27

Antonyme

Notieren Sie zu jedem Wort das Gegenteil und die Lesung:

1.	弱い　2.	重い　3.	買う　4.	近い　5.	閉まる　6.	妹　

7. 小さい　8.	押す　9.	死ぬ　10.	暗い　11.	低い　

12.	答える　13.	終わる　14.	弟　15.	暑い	

高い	 	 	 遠い		 	 大きい		

強い	 	 	 兄	 	 	 姉	 	

始まる		 	 開く		 	 引く	 	

明るい		 	 売る		 	 寒い	 	

生きる		 	 問う		 	 軽い	 	
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Kanji A2

Antonyme

高
たか

い	 hoch 	 低
ひく

い	 tief

遠
とお

い	 entfernt 	 近
ちか

い	 nah

大
おお

きい	 groß 	 小
ちい

さい	 klein

強
つよ

い	 stark 	 弱
よわ

い	 schwach

兄
あに

	 älterer Bruder 	 弟
おとうと

	 jüngerer Bruder

姉
あね

	 ältere Schwester 	 妹
いもうと

	 jüngere Schwester

始
はじ

まる	 anfangen 	 終
お

わる	 enden

開
あ

く	 sich öffnen 	 閉
し

まる	 sich schließen

引
ひ

く	 ziehen 	 押
お

す	 drücken

明
あか

るい		 hell 	 暗
くら

い	 dunkel

売
う

る	 verkaufen 	 買
か

う	 kaufen

寒
さむ

い	 kalt 	 暑
あつ

い	 heiß

生
い

きる	 leben 	 死
し

ぬ	 sterben

問
と

う	 fragen 	 答
こた

える	 antworten

軽
かる

い	 leicht 	 重
おも

い	 schwer
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

火曜日

文化・習慣・日本事情

Letzter Geschäftstag

Heute ist der letzte Geschäftstag des Jahres. Was müssen Sie 
heute im Büro oder zu Hause tun? Wählen Sie vier Antworten.

A.	門
かど

松
まつ

を飾
かざ

る。

B.	 上
じょう

司
し

、同
どう

僚
りょう

、知
ち

人
じん

に、「よいお年
とし

を」「来
らい

年
ねん

も宜
よろ

しく」

と挨
あい

拶
さつ

する。

C.	生
せい

徒
と

は、冬
ふゆ

休
やす

みの 宿
しゅく

題
だい

をする。

D.	 オフィスの整
せい

頓
とん

をする。

E.	 おせち 料
りょう

理
り

の 準
じゅん

備
び

を始
はじ

める。

F.	 神
じん

社
じゃ

にお参
まい

りする。

12月28日

28
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Landeskunde

Letzter Geschäftstag

答
こた

え	Antwort: A. + B. + D. + E.

A. Sie dekorieren das Kadomatsu.
B. Sie grüßen [zum Abschied] Ihren Chef, Ihre Mitarbeiter und Be-

kannten mit „Einen guten Rutsch!“ bzw. „Seien Sie / Sei mir auch 
im nächsten Jahr gewogen!“

C. Die Schüler machen die Winterferien-Hausaufgaben.
D. Sie bringen Ihr Büro in Ordnung.
E. Sie beginnen mit der Zubereitung der Neujahrsgerichte.
F. Sie besuchen einen Shintō-Schrein.

Vokabelhilfe

門
かど

松
まつ

	 	 Kiefernschmuck am Hauseingang zu Neujahr

整
せい

頓
とん

（を）する	 ordnen, in Ordnung bringen

おせち 料
りょう

理
り

		 festliches Essen zu Neujahr
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

水曜日

語彙 A2

Freizeit

Was machen Sie an freien Tagen? Antworten Sie auf die 
Fragen mit dem jeweils in Klammern angegebenen Ausdruck:

1.	 朝
あさ

早
はや

く起
お

きますか。（よく）

2.	 家
か

族
ぞく

と朝
あさ

ごはんを食
た

べますか。（あまり）

3.	 新
しん

聞
ぶん

を読
よ

みますか。（ほとんど）

4.	 散
さん

歩
ぽ

に行
い

きますか。（全
ぜん

然
ぜん

）

5.	 友
とも

だちと映
えい

画
が

を見
み

に行
い

きますか。（時
とき

々
どき

）

6.	 仕
し

事
ごと

しないときは、家
いえ

でダラダラしていますか。（いつも）

7.	 図
と

書
しょ

館
かん

へ行
い

きますか。（たまに+しか）

12月29日

29
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Wortschatz  A2

Freizeit

1.	 ええ、よく早
はや

く起
お

きます。

2.	 いいえ、あまり家
か

族
ぞく

といっしょに食
た

べません。

3.	 新
しん

聞
ぶん

はほとんど読
よ

みません。

4.	 散
さん

歩
ぽ

は全
ぜん

然
ぜん

しません。

5.	 はい、時
とき

々
どき

友
とも

だちと映
えい

画
が

を見
み

に行
い

きます。

6.	 はい、仕
し

事
ごと

しないときは、いつも家
いえ

でダラダラしています。

7.	 たまにしか図
と

書
しょ

館
かん

へ行
い

きません。

1. Stehen Sie morgens früh auf?  Ja, ich stehe oft früh auf.
2. Frühstücken Sie mit Ihrer Familie?  Nein, ich frühstücke selten gemeinsam 

mit meiner Familie.
3. Lesen Sie die Zeitung?  Ich lese kaum die Zeitung.
4. Gehen Sie spazieren?  Ich mache überhaupt keinen Spaziergang.
5. Gehen Sie mit Ihren Freunden ins Kino?  Ja, ich gehe hin und wieder mit 

meinen Freunden ins Kino.
6. Faulenzen Sie zu Hause, wenn Sie nicht arbeiten gehen?  Ja, ich faulenze zu 

Hause, immer wenn ich nicht arbeite.
7. Gehen Sie in die Bibliothek?  Ich gehe nur gelegentlich in die Bibliothek.
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

木曜日

文章 B2

Fuchsprozession

Lesen Sie den Text:

王
おう

子
じ

狐
きつね

の 行
ぎょう

列
れつ

東
とう

京
きょう

の王
おう

子
じ

というところには、 昔
むかし

から大
おお

晦
みそ

日
か

の夜
よる

に、 狐
きつね

が大
おお

きな木
き

の下
した

で着
き

物
もの

を 整
ととの

えて、稲
い な り

荷神
じん

社
じゃ

に詣
もう

でたとの言
い

い伝
つた

えがある。それを元
もと

に、 狐
きつね

に扮
ふん

した人
ひと

たちが 行
ぎょう

列
れつ

を成
な

して、王
おう

子
じ

稲
い な り

荷に詣
もう

でるのが「王
おう

子
じ

狐
きつね

の 行
ぎょう

列
れつ

」だ。この祭
まつ

りは、歌
うた

川
がわ

広
ひろ

重
しげ

の浮
うき

世
よ

絵
え

に描
えが

かれた世
せ

界
かい

観
かん

を再
さい

現
げん

し、子
こ

ど

もたちに地
じ

元
もと

の歴
れき

史
し

や文
ぶん

化
か

を伝
つた

えている。

12月30日

30
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Leseübung B2

Fuchsprozession

Es gibt eine Legende, die besagt, dass von alters her in der 
Silvester nacht an einem Ort namens Ōji in Tōkyō die Füchse sich 
unter einem großen Baum ihre Kimonos ordentlich anzogen und 
[daraufhin] den dortigen Inari-Shintōschrein besuchten. Daher 
stammt die „Prozession der Ōji-Füchse“, bei der als Füchse verklei-
dete Menschen eine Prozession bilden und den Ōji-Inari-Schrein 
besuchen. Dieses Fest wird in einem Holzschnitt von Utagawa 
Hiroshige dargestellt und spiegelt die [damalige] Lebenswelt wider; 
dadurch vermittelt es Kindern die lokale Geschichte und Kultur.

行
ぎょう

列
れつ

	 Prozession   大
おお

晦
みそ

日
か

  Silvester

狐
きつね

 Fuchs  整
ととの

える		 richten, ordnen

稲
いなり

荷神
じん

社
じゃ

 Shintō-Schrein, dessen Götterboten Füchse sind 

詣
もう

でる	 einen Tempel/Shintō-Schrein besuchen

言
い

い伝
つた

え Legende  それを元
もと

に  daher, daraus

成
な

す　 formen, bilden 世
せ

界
かい

観
かん

	 	 Weltbild, Lebenswelt

再
さい

現
げん

する widerspiegeln 地
じ

元
もと

	 	 lokal
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月 火 水 木 金 土 日
48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

金曜日

Jahresende

Kennen Sie das folgende Sprichwort? Welche der unten 
aufgeführten Wörter passen in die Lücken? Übersetzen Sie:

よければ よし

🅐 	 終
お

わり、 終
しゅう

了
りょう

、完
かん

りょう、最
さい

後
ご

🅑	 	 全
ぜん

部
ぶ

、皆
みな

、全
すべ

て、何
なん

でも

慣用句・諺 A2

Silvester

12月31日

31 大晦日（ おおみそか）
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Jahresende

答
こた

え	Antwort:  🅐 終
お

わり	 🅑 全
すべ

て

終
お

わりよければ全
すべ

てよし	
= wörtlich: Wenn das Ende gut ist, ist alles gut.

	Ende gut, alles gut.

一
いち

年
ねん

間
かん

、このカレンダーを使
つか

ってくださって、ありがとうございました。

来
らい

年
ねん

も日
に

本
ほん

語
ご

で、いろいろなことにチャレンジしてみてくださいね。

Vielen Dank, dass Sie diesen Kalender ein Jahr lang verwendet haben. 
Bitte versuchen Sie, sich auch nächstes Jahr wieder verschiedenen Her-
ausforderungen mit der japanischen Sprache zu stellen.

Redensart/Sprichwort
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